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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit
from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

Please read this user manual, as it contains information about the wonderful
features of this shaver as well as some tips to make shaving easier

and more enjoyable.

General description (Fig. 1)

1 Protection cap
2 Shaving unit
3 Shaving unit release button
4 Shaver on/off button (AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/
AT756/AT753/AT751/AT750 only)
Shaving head symbol
Charging light (AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/
AT753/AT751/AT750 only)
Charging stand (AT941/AT940 only)
Adapter
Cleaning brush
0 Storage pouch (AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT8I0/AT811
only)
11 Battery symbol and shaving head symbol (AT941/AT940/AT897 only)
12 Shaver on/off button (AT941/AT940/AT897 only)
13 Trimmer release slide (AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756 only)
14 Trimmer (AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/AT8S0/AT811/
AT756 only)

Note:You can find the type number on the back of the shaver.

o U1
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Read this user manual carefully before you use the appliance and the
charging stand (AT941/AT940 only). Save it for future reference.

Danger
- Make sure the adapter does not get wet.

Warning

- The adapter contains a transformer. Do not cut off the adapter to
replace it with another plug, as this causes a hazardous situation.

- This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for
their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

- Always unplug the shaver before you clean it under the tap.
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Caution

- Never use water hotter than 80°C to rinse the shaven.

- Be careful with hot water. Always check if the water is not too hot, to
prevent your hands from getting burnt.

- The shaver and the other accessories are not dishwasher-proof.

- Water may leak from the socket at the bottom of the shaver when you
rinse it. This is normal and not dangerous because all electronics are
enclosed in a sealed power unit inside the shaver

- Do not use the shaver, adapter, charging stand or any other part if
it is damaged, as this may cause injury. Always replace a damaged
adapter or charging stand with one of the original type.

- Use, charge and store the appliance at a temperature between 10°C
and 35°C.

- Always place and use the shaver on a surface that is fluid-resistant.

- Only use the adapter, charging stand and accessories supplied.

- Always put the protection cap on the shaver to protect the shaving
heads when you are travelling.

- If the shaver is subjected to a major change in temperature, pressure or
humidity, let it acclimatise for 30 minutes before you use it.

- Do not immerse the charging stand in water or any other liquid, nor
rinse it under the tap.

Compliance with standards
- This Philips appliance complies with all applicable standards and

»,:::’ regulations regarding electromagnetic fields (EMF).
General
m - The appliance is equipped with an automatic voltage selector and is

suitable for mains voltages ranging from 100 to 240 volts.
- The adapter transforms 100-240 volts to a safe low voltage of less than
24 volts.

Charging

Note:The shaver cannot be used directly from the mains.

When you charge the shaver for the first time or after a long period of
disuse, let it charge until the charging light lights up continuously.

See the table below for the charging time of your shaver.

Charging time 1 hour 8 hours
AT941, AT940, AT897 AT899,AT896, AT756
AT894, AT891 AT753,AT751, AT750
AT890,AT811

The shaving time may be less than stated below in the table as a result of
your shaving behaviour, your cleanings habits or your beard type.

Shaving minutes 60 min. 50 min. 45 min. 40 min.

AT941 AT897, AT894, AT8I1 AT899 AT756,AT753
AT940 AT890, AT811 AT896 AT751,AT750
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Charge indications

Battery low

- AT941/AT940/AT897:When the battery is almost empty (when there
are only 5 or fewer shaving minutes left), the orange battery symbol
starts to flash.When you switch off the shaver; the orange battery
symbol continues to flash for a few seconds.

- AT899/AT896/AT894/AT8I1/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750:When the battery is almost empty (when there are
only 5 or fewer shaving minutes left), the charging light starts to flash
orange.When you switch off the shaver, the charging light continues to
flash orange for a few seconds.

Quick charging (AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/

AT890/AT811 only)

- AT941/AT940/AT897:When you start charging the empty battery, the
battery symbol flashes orange and white.

Note:When the battery symbol flashes white and orange towards only white,
you can have a quick shave of three minutes.

- AT896/AT894/AT891/AT890/AT811:When you start charging the
empty battery, the charging light alternately flashes orange and green.

Note:When the charging light flashes orange and green towards only green,
you can have a quick shave of three minutes.

Charging
- AT941/AT940/AT897:When the shaver is charging, the white battery
symbol flashes.
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- AT899/AT896/AT894/AT8I1/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750:When the shaver is charging, the charging light flashes green.

Battery fully charged
- AT941/AT940/AT897:When the battery is fully charged, the white
battery symbol lights up continuously.

Note:After approx. 30 minutes, the battery symbol goes out to save energy.

- AT899/AT896/AT8I4/AT8I1/ATEIO/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750:When the battery is fully charged, the charging light lights up
green continuously.

Note:After approx. 30 minutes, the charging light goes out to save energy.

Charging

Put the small plug in the shaver.

Put the adapter in the wall socket.
D The charging light shows the charging status of the shaver (see
section ‘Charge indications’ in this chapter).

Charging in the charging stand (AT941/AT 940 only)

Put the small plug in the charging stand.
Put the adapter in the wall socket.

Place the shaver in the charging stand.
D The charging light shows the charging status of the shaver (see
section ‘Charge indications’ in this chapter).
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Using the shaver

Note:This shaver can be used in the bath or shower. It can therefore not be
used directly from the mains for safety reasons.

Shaving tips and tricks

- This shaver is suitable for both wet and dry use. Use the shaver with
shaving gel or foam for extra skin comfort, or use the shaver dry for
extra convenience.

Note:We advise you to use the shaver with shaving gel or foam when you

use it for a wet shave. Do not use thick shaving cream or shaving oil with this

shaver.

- For optimal shaving results, make circular movements during use.

- The shaver is waterproof and can be used in the bath or shower.

- Your skin may need 2 or 3 weeks to get accustomed to the Philips
shaving system.

Wet shaving

Apply some water to your skin.

Apply shaving foam or shaving gel to your skin.

Rinse the shaving unit under the tap to ensure that the shaving unit
glides smoothly over your skin.

Press the on/off button once to switch on the shaver.

Move the shaving heads in circular movements over your skin.

Note: Rinse the shaver under the tap regularly to ensure that it continues to
glide smoothly over your skin.

A After shaving, press the on/off button once to switch off the shaver
and dry your face.

Clean the shaver (see chapter ‘Cleaning and maintenance’).

Note: Make sure you rinse all foam or shaving gel off the shaver.
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Dry shaving

Press the on/off button once to switch on the shaver.
Move the shaving heads in circular movements over your skin.
After shaving, press the on/off button once to switch off the shaver.

Clean the shaver (see chapter ‘Cleaning and maintenance’).

Trimming (AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/
AT811/AT756 only)

You can use the trimmer to groom your sideburns and moustache.
Push the trimmer slide downwards to open the trimmer.

Press the on/off button once to switch on the shaver.
D You can now start trimming.

After trimming, press the on/off button once to switch off the shaver.

Clean the trimmer (see chapter ‘Cleaning and maintenance’).

Close the trimmer (‘click’).
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Cleaning and maintenance

Never use compressed air, scouring pads, abrasive cleaning agents or
aggressive liquids such as petrol or acetone to clean the shaver and the
charging stand (AT941/AT940 only).

Always unplug the shaver before you clean it under the tap.

- Clean the shaver after every shave for optimal shaving performance.

- Regular cleaning guarantees better shaving performance.

- Forthe best cleaning results, we advise you to use the Philips Cleaning
spray (HQ110).

- Be careful with hot water. Always check if the water is not too hot, to
prevent your hands from getting burnt.

Note:Water may leak from the socket at the bottom of the shaver when you
rinse it. This is normal and not dangerous because all electronics are enclosed
in a sealed power unit inside the shaver.

Cleaning the shaving unit under the tap

Switch off the shaver.
Press the release button to open the shaving unit.

Rinse the shaving unit and hair chamber under a hot tap for
30 seconds.

Be careful with hot water. Always check if the water is not too hot, to
prevent your hands from getting burnt.

- Rinse the hair chamber and the inside of the shaving unit.

- Rinse the outside of the shaving unit.

Close the shaving unit and shake off excess water.

Be careful not to hit the shaving unit against anything while shaking off
excess water.

Never dry the shaving unit and the hair chamber with a towel or tissue,
as this may damage the shaving unit.

Open the shaving unit again and leave it open to let the shaver dry
completely.
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Cleaning the shaving unit with the cleaning brush

Switch off the shaver.

Press the release button to open the shaving unit.

Pull the shaving unit off the shaver.

Turn the lock anticlockwise (A) and remove the retaining frame (B).

Remove and clean one shaving head at a time. Each shaving head
consists of a cutter and a guard.

Note: Do not clean more than one cutter and guard at a time, since they are
all matching sets. If you accidentally mix up the cutters and guards, it may take
several weeks before optimal shaving performance is restored.

- Remove the cutter from the shaving guard and clean it with the brush.

- Clean the inside and outside of the shaving guard with the brush.
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A Put the shaving heads back into the shaving unit.

Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the
recesses.

Put the retaining frame back into the shaving unit (A) and turn the
lock clockwise (B).

I Insert the lug of the shaving unit into the slot in the top of the shaver.
Then close the shaving unit.

Note: If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted
the shaving heads properly and if the retaining frame is locked.

Cleaning the trimmer with the cleaning brush (AT941/AT940/
AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756 only)

Clean the trimmer every time you have used it.
Switch off the shaver.

Push the trimmer slide downwards to open the trimmer.
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Clean the trimmer with the short-bristled side of the cleaning brush.
Brush up and down along the trimmer teeth.

Close the trimmer (‘click’).

Tip: For optimal trimming performance, lubricate the trimmer teeth with a drop
of sewing machine oil every six months.

Storage

- Put the protection cap on the shaver to prevent damage.
- AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890 only: Store the shaver in
the pouch supplied.

Replacement

For maximum shaving performance, we advise you to replace the shaving
heads every two years.

Replacement reminder

The shaving head symbol will light up to indicate that the shaving heads
need to be replaced. Replace damaged shaving heads right away.

Only replace the shaving heads with original HQ9 (AT941/AT940) or HQ8
(ATB99/ATBI7/ATBI6/AT894/AT891/AT890/AT756/AT753/AT751/AT750)
Philips Shaving Heads.

The shaving head symbol lights up orange continuously.

Switch off the shaver. Disconnect the shaver from the mains or
remove it from the charging stand (AT940/AT921 only).

Press the release button to open the shaving unit.

Pull the shaving unit off the shaver.
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PHILIPS

Turn the lock anticlockwise (A) and remove the retaining frame (B).

A Remove the shaving heads and place new ones in the shaving unit.

Make sure that the projections of the shaving heads fit exactly into the
recesses.

Put the retaining frame back into the shaving unit (A)and turn the
lock clockwise (B).

B Insert the lug of the shaving unit into the slot in the top of the shaver.
Then close the shaving unit.

Note: If the shaving unit does not close smoothly, check if you have inserted
the shaving heads properly and if the retaining frame is locked.

[Ell Press and hold the on/off button for 5 seconds to reset the
replacement reminder on the shaver.The orange light will go out.
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Ordering accessories

To retain the top performance of your shaver, make sure you clean it
regularly and replace its shaving heads at the recommended time.

Shaving heads
2 rs We advise you to replace your shaving heads every two years. Always
y replace with HQ9 (AT941/AT940) or HO8(AT899/AT897/AT896/
AT894/AT8I1/ATBI0/AT756/AT753/
AT751/AT750) Philips Shaving Heads.

Cleaning
- Use Cleaning spray (HQ110) to clean the shaving heads thoroughly.

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste at
the end of their life, but hand them in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the environment.

The built-in rechargeable shaver battery contains substances that
may pollute the environment. Always remove the battery before you
discard or hand in the shaver at an official collection point. Dispose
of the battery at an official collection point for batteries. If you have
trouble removing the battery, you can also take the appliance to a
Philips service centre. The staff of this centre will remove the battery
for you and will dispose of it in an environmentally safe way.

it
-

Removing the rechargeable shaver battery

Only remove the rechargeable battery when you discard the shaver.
Make sure the rechargeable battery is completely empty when you
remove it.

Disconnect the shaver from the mains.

Let the shaver operate until it stops.

Undo the screws in the back of the shaver and in the hair chamber.
Remove the front panel and the back panel.

Bend the 6 hooks aside and take out the power unit.

Be careful, the hooks are sharp.
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A Remove the battery.

Be careful, the battery strips are sharp.

Do not connect the shaver to the mains again after you have removed

the rechargeable battery.

Guarantee and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/
support or read the separate worldwide guarantee leaflet.

Guarantee restrictions

Problem

The shaver does not
shave as well as it used
to.

The shaver does not
work when | press the
on/off button.

The shaver does not
work, although it is
connected to the
mains.

The shaving heads (cutters and guards) are not covered by the terms of
the international guarantee because they are subject to wear.

Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could
encounter with the appliance. If you are unable to solve the problem with
the information below, visit www.philips.com/support for a list of
frequently asked questions or contact the Consumer Care Centre in your

country.

Possible cause

The shaving heads are damaged
or worn.

Foam or gel residues clog up
the shaving heads.

Long hairs obstruct the shaving
heads.

You have not inserted the
shaving heads properly.

The rechargeable battery is
empty.

The temperature of the shaver
is too high. In this case, the
shaver does not work.

The shaver is not designed to
be used directly from the mains.

Solution

Replace the shaving heads (see chapter
‘Replacement’).

Rinse the shaving unit under a hot tap (see
chapter ‘Cleaning and maintenance’).

Clean the shaving heads one by one (see
chapter ‘Cleaning and maintenance’).

Make sure that the projections of the
shaving heads fit exactly into the recesses
(see chapter ‘Cleaning and maintenance’).

Recharge the battery (see chapter
‘Charging).

As soon as the temperature of the shaver
has dropped sufficiently, you can switch on
the shaver again.

Recharge the battery (see chapter
‘Charging’) and disconnect it from the mains.
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BbBeaeHue

[No3apaBAeHMA 3a BallaTa NOKyrKa 1 A0bpe Aowam b8 Philips! 3a

Aa Ce Bb3MoA3BaTe M3LAAO OT mpeaAaraHaTa oT Philips moaapbxKa,
perncTpupanTe NpoAyKTa c1 Ha aapec www.philips.com/welcome.
[NpoueTeTe BH1MMATEAHO TOBa PbKOBOACTBO 3a €KCMAOATaUMA, Thbid KaTo TO
CbabpXKa MHGOPMaLMS 3a NMPeKpacHUTe GyHKLMM Ha Ta3n caMObpbCHaYKa,
a CbLUO W HAKOWM CbBETU, KOMTO LUE HarpaBAT OpPbCHEHETO BK NO-O0bp30 U
NO-NPUATHO.

O6uL0 onucanme (pwur. 1)

1 TlpeanasHa kanauxka
2 bpbcHell 6A0K
3 byToH 3a ocBobOXAaBaHE Ha OpbcHeLLms BAOK
4 ByToH 3a BKA/U3KA. Ha camobpbcHadkaTa (camo 3a AT899/AT896/
AT894/AT8I1/AT890/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)
CrnMBOA Ha bpbcHella raaBa
MHamKaTOp 3a 3apexaaHe (camo 3a AT899/AT896/AT894/ATEI1/
AT890/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)
3apsiaHa nocTaska (camo 3a AT941/AT940)
AaanTtep
“YeTKa 3a nouncTeaHe
0 Kanbd 3a cbxpaHeHue (camo 3a AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/
AT890/AT811)
11 CuMBOA Ha 6aTepusa 1 CHMBOA Ha OpbcHellla rAaBa (camo 3a AT941/
AT940/AT897)
12 ByToH 3a BKA/M3KA. Ha camobpbcHavkaTa (camo 3a AT941/AT940/AT897)
13 Tab3ray 3a 0cBOOOXAABaHe Ha MpKCTaBKaTa 3a MOACTpUrBaHe (camo
3a AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/AT8S0/AT811/AT756)
14 TMpucTaska 3a noacTpursaHe (camo 3a AT941/AT940/AT897/AT896/
AT894/ATBI1/ATBI0/AT811/ATT756)

3abenexxka: Moxxeme ga omkpueme HoMepa Ha MogeAd Ha rbpba Ha
camobpbcHadkama.

o Ui

— \0 00

Ba)kHo

[NpoyeTeTe BHUMATEAHO TOBa PbKOBOACTBO Ha MOTPEBUTEAS, MPEAU
A3 M3MNOA3BATE YpeAaa W 3apsiaHaTa nocTaska (camo 3a AT941/ AT940).
3anaseTe ro 3a crnpasku B ObAelLe.

OnacHocT
- BHuMmaBariTe apanTepbT Ad HE CE MOKPH.

MpeaynpexxaeHue

- B aaantepa uma TparcdopmaTop. He oTpsassaniTe aaanTtepa, 3a Aa ro
3aMEeHUTE C APYT LLEMCEA, Thi1 KaTO TOBa KpUe OMacHOCTU.

- To3w ypea He e NpeaHasHayeH 3a NoA3BaHe OT Xopa (BKAUMTEAHO
AELQ) C HaMaAEHW GM3NYECKM BB3MPUATUA MAVM YMCTBEHM HEAB3W MAM
6e3 ONUT 1 NO3HAHMSA, aKOo Ca OCTaBeHu be3 HabAlAEHME 1 He ca
MHCTPYKTVPaHK OT CTpaHa Ha OTroBapsLLo 3a TsxHaTa be3onacHocT
AMLE OTHOCHO HauMHa Ha M3MOA3BaHE Ha YpeAa.

- HaraexaaliTe aeliaTa, 3a Aa HE CU UrpasiT C ypeaa.

- BuHarm v3kalouBaiiTe Lienceaa OT KOHTAKTa, MPEAU Ad M3MUETE
camMobpbCHayKaTa ¢ Tevalla BOAa.
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BHumaHue

HuKora He 13nAakBaiiTe caMobpbCHavkaTa C BOAR, MO-ropeLla oT
80°C.

BHumaBaliTe ¢ ropeliata Boaa. BuHarn npoeepsiBaliTe aaAan BoaaTta He
€ NPEeKaAeHo ropeLlia, 3a Aa NPEAMNasnTe pbLETE CU OT M3rapsHe.
CamobpbcHayKkaTa 1 APYrUTE NMPUHAAAEXKHOCTU HE MOraT Aa ce
MOYMCTBAT B CbAOMMSAHA MaLLIMHa.

OT rHe3A0TO OTAOAY Ha CaMOBPbCHAYKaTa MOXE Ad TEYE BOAR,
KOraTo sl U3nAaKeaTe. ToBa € HOPMaAHO U1 HE € OMacHO, Thit KaTo
LSIAaTa EAEKTPOHMKA € 3aTBOPEHaA B KarCyAOBaH 3axpaHBsall, GAOK
BbTPE B CaMOOpbCHaYKaTa.

He m3noa3saiiTe camobpbcHavkaTa, aAanTepa, 3apsaHaTa NocTaBKa
WAV KOSITO U Ad BUAO ApPyra YacT, ako € MOBPeAeHa, Thi1 KaTo ToBa
MOXe Ad MPUUMHM HapaHsBaHKs. 3aMeHANTE NMOBPEAEHYS aAANTEP WAW
3apsAHa NOCTaBKa CamMo C TakWBa OT OPUIMHAAHUA BUA.

113noA3BaiiTe, 3apexaanTe 1 CbxpaHsaBaiTe ypeaa npu TeMnepaTypa
mexay 10°C 1 35°C.

BuHaru nocrassainTe 1 M3MoA3BaiTe caMobpbCHaUKaTa BbpXy
YCTOMUMBA Ha TEYHOCTH MOBBPXHOCT.

[/13noA3BaTE CAMO MPUAOXKEHUTE aAAMNTEP, 3apsAHa NOCTaBKa U
aKcecoapu.

3a Aa NpeanasvTe GPbCHELMTE TAABK NPU MbTYBaHe, BUHAru
NOCTaBsNTE NpeAnasHaTa Kanadka Ha caMobpbCHavKaTa.

AKO camobpbCHauKaTa e BrAa MOANOXKEHA Ha 3HAUMTEAHW NPOMEHM

B TEMMEPATYPATA, HAAAIFAHETO MAM BAXKHOCTTA, OCTaBETE 5 AQ CE
akAMMaTr3vpa 3a 30 MUHYTH, MPEAV Ad S M3MOA3BATE.

He noTansiTe 3apsaHaTa NocTaBka BbB BOAA WAM APYra TEYHOCT U He
A MUITE C Teyalla BOAQ.

CboTBeTCTBHE CbC CTaHAapTUTE

Tosu ypea, Ha Philips e B cboTBeTCTBME C HOpMaTVBHATa ypeaba
M BCUYKM AGVICTBALLM CTaHAAPTW, CBbP3aHM C M3AAraHeTo Ha
eAeKTpOMarH1THK noaeta (EMIT).

O6LM NOAOKEHMA
m - VYpeAbT e CbOpbIKeH C aBTOMATMUEH CEAEKTOP Ha HarpeXeHue 1 e

MOAXOAALL, 33 HanpexxeHus Ha mpexata oT 100 Ao 240 BoaTa.
AaanTepbT npeobpasysa 100-240 BoaTa B 6e30MaCHO HUCKO
HarnpeXeHue noa 24 BoATa.

3abenesxka: CamobpbCHAYKAMa He MOXKE ga ce M3N0A3BA CbC 3aXPAHBAHE
gupekmHo om Mpexxama.

KoraTo 3apexaaTe caMoOpbCHaYKaTa 3a MbPBK MbT AW CAEA KaTo

He e M3MoA3BaHa AbATO BPEME, OCTABETE A Ad CE 3aPeXKAd, AOKATO
VHAMKATOPbBT 3a 3aPEXAAHE 3aMOUYHE Ad CBETU HEMPEKBCHATO.

BikTe TabAvUaTa MNO-AOAY 332 BPEMETO 3a 3apeXKAaHe Ha
camMobpbCHavKaTa.
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Bpeme 3a 3apexkpaHe 1 vac 8 vaca
AT941, AT940, AT897 AT899,AT896, AT756
AT894, AT891 AT753,AT751,AT750

AT890, AT811

BpeMeTo 3a 6PbCHeHe MOXE Aad € MO-MaAKO OT MNMOCOYEHOTO MO-AOAY
B TabAMLIaTa B 3aBMCMMOCT OT HauMHa BU Ha 6prHeHe, HaBMLIMTE BN 3a
NMoYnCTBaHE AN BUAQ HA 6paAaTa BU.

MuHyTH 32 6pbcHeHe 60 MUH. 50 MuH. 45 MuH. 40 MuH.
AT AT897,AT894,AT891  AT899 AT756,AT753
AT940 AT890, AT811 AT896 AT751,AT750

UHauKauum 3a 3apexxpaHe

UsToweHa 6aTepus

- AT941/AT940/AT897: KoraTto 6aTepusTa € nouTu nsToleHa (Korato
0CTaBaT Camo 5 WMAKM MO-MaAKO MUHYTH 38 GPbCHEHE), OPaHKEBUST

CMMBOA Ha baTepusTa 3anoysa Aa Mura. KoraTto mskaloumnTe

camMobpbCHaYKaTa, OPaHKEBUAT CHMBOA Ha OaTepuaTa MPOAbAKaBa Ad

MUra OLLE HAKOAKO CEKYHAM.

- AT899/AT896/AT8I4/AT8I1/AT8I0/AT811/AT756/AT753/

AT751/AT750: Korato 6aTepusTa e nouTu 13ToleHa (KoraTo ocTaBaT
CamMo 5 WAV MO-MaAKO MUHYTK 32 OPbCHEHE), MHAVKATOPBLT 3a 3aperAaHe
3anousa Aa Mura B opareBo. KoraTo nskaloumMTe camobpbcHayKaTa,
MHAMKAaTOPBT 3a 3apeXAaHe NMPOAbAXKABA Ad MUra B OPaHKEBO Olle

HAKOAKO CEKYyHAWN.

Bbp3o 3aperkaaHe (camo 3a AT941/AT940/AT897/AT896/

AT894/AT891/AT890/AT811)

- AT941/AT940/AT897: KoraTo 3anouHeTe 3apexaaHe Ha 13TolleHa
6aTepus, CUMBOABT 3a BaTepus 3arMoYsa Aa MUra B OpaH»eBo v BsA0.

3abenesxka: Koramo cumoabm 3a 6amepusi mura B 6540 1 0paHKeBo
cAeg moBa camo B 6500, Moxeme ga Hanpasume 6bp30 6pbCcHeHe 3a mpu
MUHYmMu.
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- AT896/AT894/AT891/AT890/AT811: KoraTo 3anouHeTe 3apexaaHe Ha
M3ToLLleHa BaTepus, CBETAVHHUAT MHAMKATOP 3a 3apeXaaHe 3arovsa
A3 MWra MOCAEAOBATEAHO B OPaHXKEBO U 3EAEHO.

3abeaexxka: Koramo nHgukamopbm 3a 3apeskgaHe MUra B OpaH>KeBo u
3eAEHO M CAeg MOBA CAMO B 3eA€HO, MOXKeme ga Hanpasume 6bp3o bpbcHeHe
3a mpu MUHymM.

3apexkpaHe
- AT941/AT940/AT897: KoraTo camobpbCHauKaTa ce 3apexaa, beAmsT
CMMBOA 3a b6aTepua Mura.

- AT899/AT896/AT8I4/AT8I1/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: Korato camobpbcHauKaTa ce 3apexaa, MHAMKaTopbT 3a
3apeXKAaHe MUra B 3eAeHO.

HanbAHo 3apepeHa 6aTtepus
- AT941/AT940/AT897: KoraTto 6aTepusiTa € HarmbAHO 3apeaeHa, beAnsT
CUMBOA 3a 6aTepUs CBETU HEMPEKBLCHATO.

3abenrexxka: Caeg okoro 30 MuHymu cumBoAbm Ha 6amepus yracea, 3a ga ce
necmu eHeprusi.

- AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: KoraTto 6aTepusTa € HambAHO 3apeAEHa, MHAMKATOPBT 3a
3apexaAaHe CBETU HEMpPeKbCHATO B 3eAEHO.

3abeaexxka: CAeg okoro 30 MUHYMM MHGUKamMopbm 3a 3apexxkgaHe yracaa,
3a ga ce necmu eHeprus.
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3apexkpaHe

BKAIOYETE MaAKMs LuernceA B caMobpbcHauKata.

BKAloueTe apanTepa B KOHTaKTa.

D UHaMKaTOPLT 32 3aperkAaHE MOKA3Ba CbCTOSHUETO Ha 3apeXKAaHe Ha
caMobpbcHayKkaTa (BUXKTe pasaeA “UHAMKaLMK 32 3apexAaHe” B Tasu
rAaBa).

3apeXkpaHe B 3apsApHaTa noctaBKa (camo 3a AT941/AT940)

BKAlOUYeTe MaAKMs LLLENCEA B 3apsiAHATA MOCTaBKa.
BkAloyeTe apanTepa B KOHTaKTa.

ChoxeTe caMmobpbcHayuKaTa B 3apsiAHaTa MOCTaBKa.

D VHAMKaTOpBT 3a 3apexAaHe MOKa3Ba CbCTOSHUETO Ha 3apeXAaHe Ha
camobpbcHayKkata (BUXKTe pasaeA “MHAMKaLMM 32 3apexxaaHe” B Tasu
rAaBa).

UznoazBaHe Ha CaMO6P'bCHaH KaTa

3abeaexxka: Tasm camobpbcHayka MoxKe ga ce M3n0A3BaA B 6aAHAMA uAn nog
gywa. CAegoBameAHo, om cbobpaskeHus 3a curybHocm, msi He MoXxe ga ce
M3N0A3BA CbC 3AXpAHBAHE gUPEKMHO OM eAeKmpU4Yeckama mMpexa.

CbBeTH M NpenopbKu 32 GpbCHEHETO

- Ta3n camobpbCHayKa e MOAXOASALLA 3a M3MOA3BaHE Ha MOKPO 1 CYXO.
113noA3BaiTE 51 C reA MAM MsHa 3a 6pbCHEHE - 3a noBeye KOMPOPT Ha
KOXaTa MAM Ha CyxO - 3a noBeve yAOLCTBO.

3aberexxka: CbBemsame B1 ga M3N0OA3Bame camobpPbCHAYKAMA C reA MAU

nsiHa 3a 6pbCcHeHe, KOramo uckame Mokpo 6pbcHeHe. He nsnoassasime masm

€aMobpbCHAYKA C NABMHU KPEMOBE MAM MACAO 3a 6PbCHEHE.

- 3a OMTVMAaAHW PE3YATATH NpY BPbCHEHETO, NMpaBeTe Kpbrosw
ABVKEHUS,

- CaMobpbcHaykaTa e BOAOYCTOMYMBA U MOXKE Ad Ce M3MOA3Ba B bGaHsATa
VAU TIOA, AyLLIA.

- More Aa ca HEOBXOAMMM 2 VAM 3 CEAMULIM, AOKATO KOXKaTa BM
CBUMKHE CbC crcTemaTa 3a bpbeHeHe Philips.
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Mokpo 6pbcHeHe

HamokpeTe koxaTa ¢ MaAKO BOAA.

HaHeceTe nsiHa MAM reA 3a GpbcHeHe.

M3anaakHeTe 6pbcHelLmsa BAOK C Tevalla BOAQ, 32 A CTE CUTYPHMU, Ye
LLLe Ce MAb3ra rAaAKO Mo KoXKaTa BU.

HaTtucHeTe BeAHBX GyTOHa BKA./U3KA., 32 A2 BKAOUMTE
caMobpbcHayKaTa.

I,A,,BIA)KeTe 6p'bCHeLI.lMTe FAABU MO KOXKaTa CU C KPbroBn ABMIKEHUA.

3abenaexxka: PegosHo usnaaksaiime 6pbcHelums 6AOK ¢ meyaiia Bogd, 3d ga
cme curyphu, Ye Le NPogbAXKM ga ce NABL3ra rAdgko no K0XXama Bu.

A Chea 6pbCHEHETO, HATUCHETE BeAHBX OyTOHa BKA./M3KA., 32 Ad
U3KAIOHUMTE CAMOBPbCHAYKATA, U MOACYLIETE AULLETO CU.

MouncreTte camobpbcHavukata (BX. pasaea “lMouncreaHe n
MOAAPBXKKA”).

3abeAesxka: Yeepeme ce, ye cme U3NAAGKHAAM oM camobpbcHaykama
BCUYKAMA NSIHA AW TeA 3a BPbCHEHE.

Cyxo 6pbcHeHe

HaTtucHeTe BeAHBX ByTOHa BKA./U3KA., 32 A2 BKAOUMTE
caMobpbcHayKaTa.

I,A,,Bl/i)\‘(eTe 6p'bCHeLI.lMTe FAABU MO KOXKaTa CU C KPbroBn ABUXKEHUA.

Chaea BpbCHEHETO, HaTUCHETE BEAHbX ByTOHa BKA./M3KA., 32 Ad
M3KAIOUUTE caMoBpbcHaYKaTa.

Mouncrete camobpbcHaykaTa (BX. pasaeA “lNouncTeaHe m
MOAAPBIKKA”).
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MoactpureaHe (camo 3a AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/
AT891/AT890/AT811/AT756)

MorkeTe Aa MOA3BaTe MalMHKATa 3a MOACTPUIBaHE, 32 A2 0dopMUTE
baxkeHbapaMTE U MycTaumTe.

M36yTaiTe NAb3raya Ha MallMHKATA 32 MOACTPUrBaHE HAAOAY, 32 Ad
OTBOpPUTE MaLLMHKATA.

HaTtucHeTe BeAHBX ByTOHa BKA./U3KA., 32 A2 BKAIOUMUTE
caMobpbcHayKaTa.
D Cera MoxeTe A2 3aMoYHETE MOACTPUrBaHETO.

CAeA MOACTPUIBaHeTO, HATUCHETE BEAHBX BYTOHA BKA./U3KA., 32 A
U3KAIOUMTE CaMOBpbCHaYKaTa.

MouncreTe MalmHKaTa 3a NoACTpUrBaHe (BUXKTe raasa “[louncTeaHe
U NOAAPBIKKa”).

3aTBOpeTe MallMHKaTa 32 MOACTPUrBaHe (C LpaKBaHe).

MouucTBaHe u NMOAAPDXKa

Hukora He nouuncTBaiiTe camobpbcHayKaTa 1 3apsiAHaTa MocTasKa (camo
3a AT941/AT940) c Bb3AYX NOA HaAsiraHe, abpasuBHM rbbU, abpasnBHM
MOYMCTBALLM MPEMAPATU UAM ATPECMBHM TEHHOCTH, KATO BEH3UH MAM
aLLeTOH.

BuHaru uskAtoUBaiTe LienceAa OT KOHTaKTa, MPEeAU Ad UMUETE

caMobpbCcHaYKaTa C Tevalla BOAA.

- 3a Hait-A00pU pe3yATaTH npu BpbCHEHE NMOUMCTBaNTE
caMobpbCHauUKaTa CAeA BCsika ynoTpeba.

- PeaoBHOTO nouncTBaHe rapaHTupa no-edrkacHo bpbCHeHe.

- 3a Hait-A00pu pesyATaTH Mpu NoOYMCTBaHE BU CbBETBaME Ad
un3noaseate crpeit 3a nouncteaHe Philips (HQ110).

- BHumasaiiTe ¢ ropeliata Boaa. BrHarv npoeepsiBaliTe Aann BoaaTa He
€ NPeKaAeHo ropellia, 3a A NPEAMnasmnTe pblieTe 1 OT M3rapsiHe.

3abeaexxka: Om rHe3gomo omgoAy Ha camob6pbCHAYKAMa Moxxe ga meye
BOgA, KOramo s U3NAaKkBame. ToBa € HOPMAAHO M He € ONACHO, Mbi Kamo
LIAOMA eAeKMPOHMKA € 3amBOpPeHa B KANCyAOBAH 3axpaHBall, GAOK Bbmpe B
camobpbcHadkama.
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MouuncrTBaHe Ha 6pbcHel A GAOK € Teyawia Bosa

UskAloueTe camobpbcHayKaTa.

HaTucHeTe 6yToHa 32 ocBobOXAaBaHe, 32 A2 OTBOpUTE OpbCHeLLMs
BAOK.

M3nAakHeTe 6pbcHeLLMs BAOK M OTAEGAEHMETO 32 KOCMU C ropella
Tevalla Boaa 3a 30 cekyHAM.

BHumagaiiTe ¢ ropeliaTta BoAaQ. Bunaru npoaepnBaHTe AdaAU BOAATA HE €
MPpEeKaAeHo ropeitua, 3a Aa NpeAnasmTe pboLieTe CU OT U3rapsiHe.

- VI3nAakHeTe OTAEAEHWETO 33 KOCMM M BBTPELIHOCTTA Ha OpbCHELWS
OAOK.

- W3naakHeTe OpbcHelms BAOK OTBBH.
3aTBOpeTe 6pbcHeLLMs GAOK U U3TPbCKANTE U3AULLHATA BOAR.

AOKaTo U3TPbCKBATE BOAATA, BHUMABANTE A2 HE YAAPUTE HAKbAE
6pbcHelms 6AoK.

Hukora He I'IOAC)’LIJaBaﬁTe 6P'bCHeLlJ,MFI BAOK U OTAEAEHUETO 32 KOCMU C

Kbpna 3a 6aHa AU XapTueHun CaA¢eTKM, 3aLL,OTO TOBAa MOXXE Aa NOBpEAU

6Ebcueu.u4;| B6AOK.

OrTBopeTe 0THOBO GpbcHeLLMs GAOK U FO OCTaBeTe OTBOPEH, 32 Ad
MOXKe caMobpbCcHaYKaTa Aa M3CbXHE HambAHO.

MouncrBaHe Ha 6P'bCHeLI.I,MFI 6AOK C yeTKaTa 3a NOYUCTBaAHE

M3KAloueTe camobpbcHayKaTa.

HatucHeTte 6yToHa 3a ocBobOXAaBaHe, 32 A2 OTBOpUTE BpbCHELLUS
BAOK.
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M3BaaeTe 6pbcHelms 6AOK OT caMobpbcHauKaTa.

3aBbpTeTe OrpaHUYMTEAs OOPATHO Ha YacoBHMKOBATa CTpeAKa (A) u
cBaAeTe 3aAbpXKallaTa pamka (B).

CBaasiiTe U noumcTBainTe GpbCHELLMTE FAABK AHA MO eAHa. Besika
GpbCHeLLa FAaBa CE& CbCTOM OT HOXKYE U MPEAMA3UTEA.

3abeaesxka: Hoxxyemama u npegnasumeAnme ca B KOMNAEKMM N0 gBOHKM.
[Noyncmaarime gsosikume egHa no egHa, 3aiLomMo aKo CAy4anHo pasmeHume
HOXK4Yemama u npegnasmmeArmme, MoXKe ga MMHAM HSKOAKO CEgMULIM,
goKamo ce Bb3CMAHOBM ONMUMAAHama paboma npu 6pbcHere.

- I3BapeTe HOXKYETO OT MPEAMA3NTEAA U FO MOYMCTETE C YeTKaTa.

- [MNouncreTe NPeANasnTeAs OTBbTPE U OTBbH C YETKATA.

A MocraseTe 6pbcHelmTe rAaBu 06paTHO B BpbcHeLLMs BAOK.
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VBeperTe ce, Ye USAATUHUTE Ha GPbCHELLMTE FAABM NMACBaT TOYHO B
>xaeboserTe.

BbpHeTe 3aAbprKaLLaTa pamka B 6pbeHelus 6AoK (A) 1 3aBbpTeTe
KAIOYaAKaTa Mo YacoBHMKOBaTa cTpeAKa (B).

Bl BmbkHeTe u3paseHaTa vacT Ha 6pbcHelLms B6AOK B XAeba oTrope Ha
camobpbcHaykaTa. CAea ToBa 3aTBOpeTe OpbcHeLLMs BAOK.

3abeaesxka: Ako 6pbcHelMam BAOK He ce 3amBOpU rAAagKo, nposepeme gau
cme nocmasuAn gobpe 6pbCHelMme raasu M gaAu 3agbpKaiiama pamka e
3aKAIOYEHd.

MouuncTBaHe Ha NpUcTaBKaTa 3a NOACTPUrBaHe C MPUAOXKEHaTa
yeTKa 3a noyucrTBaHe (camo 3a AT941/AT940/AT897/AT896/
AT894/AT891/AT890/AT811/AT756)

MouncTBanTe MalwmHKaTa 3a MOACTPUIBAHE CAEA BCsIKa yrioTpeba.
M3kAatoueTe camobpbcHayKarta.

M36)’Tal:1Te MAb3ra4da Ha MallMHKaTa 3a MOACTPUIrBaHE HAAOAY, 3a Aad
OTBOpUTE MALLUMHKATA.
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Mouncrerte mawmHKaTa 3a NOACTPUIrBaHE, KATO U3MNOA3BaTE KpaA C
KbCM KOCMM Ha 4eTKaTa 3a noumcreaHe. YeTkainte Harope U HaAOAy
YCNopeAHO Ha 3b6MTe Ha MaluMHKaTa.

3aTBOpeTe MalLMHKaTa 32 MOACTPUrBaHe (C LupaKBaHe).

Cvem: 3a Havi-gobpu pesyAmamu npu nogcmpuraaHe, Ha BCEKM LIECM
MeceLia cMassaiime 3bbuMMe HA MAWMHKAMA 3 NOGCMPUTBAHe C KANKa
MACAO 30 LUIEBHW MALIMHY.

CobxpaHeHue

- 3a pa u3berHeTe NoBpeAM, NMOCTABANTE NpeAnasHaTa Kanayka Ha
caMobpbCHavKaTa.

- Camo 3a AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890: cbxpaHsBaiiTe
caMobBpbCHaYKaTa BbB BKAIOYEHATA B KOMMAEKTA YaHTUUKa.

MoamMsaHa

3a aa nocTUrHeTe onNTUManHa paboTa Ha ypeaa npuv OpbeHeHe,
npernopbYBame BU A MOAMEHATE BPbCHELLMTE FAaBM Ha BCEKM ABE FOAMHM.

HanomHsaHe 3a cMaHa

CHMBOADBT 3a BpbCHellia rAaBa e CBETHE, 38 Ad YKaXKe, e OpbcHelmnTe
rAaBM TpsbBa Aa ce cMeHsT. CMeHsnTe NoBpeAeHUTE OPbCHELLM FAaBM
BEAHara.

3aMeHslnTe bpbCHELLWTE rAaBK Camo C OpUrHaAHK raasm HQ9 (AT941/
AT940) nan HQ8 (ATB99/AT897/AT8I6/AT894/AT8I1/ATBI0/AT 756/
AT753/AT751/AT750) Ha Philips.

CUMBOABT 32 6prHeLu.a FAaBa CBETU HEMPEKbCHATO B OPaHXXEBO.

M3kAloueTe camobpbcHayKkata. M3BaaeTe LienceAa Ha
CaMo6pbCcHaYKaTa OT KOHTAKTa MAM 5| U3BAAETE OT 3apsiAHaTa
nocTaeka (camo 3a AT940/AT921).
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HaTucHeTe ByToHa 32 ocBob0XKAaBaHe, 32 A2 OTBOpUTE BpbCHeLLMs
GAOK.

M3BapeTe 6pbcHell s GAOK OT caMmobpbcHayKata.

3aBbpTeTE OrpaHUYMTEAs OOPATHO Ha YacOoBHMKOBATa cTpeAKa (A) u
cBaAeTe 3aAbpXKallaTa pamka (B).

I Csanete 6pbcHelMTe rAaBM U CAOXKETE HOBUTE B BpbCHELLMs BAOK.

YBepeTe ce, Ye U3AATUHUTE HAa BPbCHELLUTE FAABU MacBaT TOYHO B
KAeboserTe.

BbpHeTe 3apbpiKallaTa pamKa B 6pbcHellmns 6Aok (A) 1 3aBbpTeTe
KAKOYaAKaTa Mo YacoBHUKOBATa cTpeAKa (B).

Bl BmbkHeTe M3paseHaTa yacT Ha 6pbcHelLms GAOK B xAeba oTrope Ha
camobpbcHaykaTa. Caea ToBa 3aTBOpeTe GpbcHelLms BGAOK.

3abenesxka: Ako 6pbcHeLMam BAOK He ce 3amBOpU FAAagKo, nposepeme gau
cme nocmasuAn gobpe 6pbCHeLLMME rAaBM U gaAu 3agbpiKaiama pamka e
3aKAIOYEHd.
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Ell Hatuchete u 3aApbXKTEe OyTOHa 32 BKA. /M3KA. 32 5 cekyHAM, 32
A2 HyAMpaTe MHAMKATOpa 32 MOAMSIHA BbPXY CaMObBpbCHauKara.
OpaH)XeBUAT MHAMKATOP LUe U3racHe.

PHILIPS PHILIPS

nOp'b‘-lBaHe Ha aKkcecoapu

3a A2 NoaAbpXaTe OTAMYHATa paboTa Ha BallaTa caMobpbCHaYKa, He
3abpaBsiiTe Ad A NOUNCTBATE PEAOBHO U CMeHsITe BPbCHELLMTE FAABM Ha
2Y|"S NPEnOPLUNTEAHNTE MHTEPBAAM OT BpPEMe.
BpbcHelm raasm
- CobBeTBame BU Ad MOAMEHSATE BPBCHELLMTE FAGBU Ha BCEKU ABE
roanHu. Bunaru ru noamensiite ¢ HQ9 (AT941/AT940) nan ¢ HQS
(AT899/AT87/ATBI6/AT894/AT891/AT890/AT756/AT753/
AT751/AT750) 6pbcHelm raasm Ha Philips.

MouncTeaHe
- V13nonssaiite cnpeit 3a nouncteare (HQ110), 3a aa nounctute
OCHOBHO OPbCHELLMTE FAABU.

Ona3BaHe Ha OKOAHaTa cpeasa

Chea Kpas Ha eKCrAOaTaLMOHHWA CPOK Ha YPEAA HE TO M3XBbPAANTE
33€AHO C OBVKHOBEHMTE BUTOBK OTMAADBLIM, @ FO MPEAANTE B
odULIMaAeH MYHKT 3a CbOMpaHe, KbAETO Ad Obae peunkavpaH. [1o To3n
HaYMH NomaraTe 3a OrasBaHe Ha OKOAHATa CPeAd.

BrpaseHaTa akymyAaTopHa 6aTepua CbAbpXKa BELLECTBA, KOUTO MOXE
Ad 3aMbPCAT OKOAHaTa cpeaa. HenpemeHHo v3BaaeTe baTepuaTa,
NPEeAM Ad M3XBBPAMTE YPEAR MAM AQ FO MPEAAAETE B OpULIMANEH
MyHKT 3a cbbupane. [peaalite 6aTepuaTa B 0dMLMAAEH MYHKT 3a
cbbupaHe Ha b6aTepun. AKO 1MaTe NPobAEMM MPK M3BAXKAAHE Ha
baTepuATa, MOXe Aa 3aHeceTe ypeaa B cepaui3eH LieHTbp Ha Philips.
Tam cAyKUTeAWTE e M3BAAAT baTepusaTa v Le A M3XBbPAAT MO HauMH,
Ora3Balll OKOAHaTa CpeAa.

2
=
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MBBa)KAaHe Ha aKyMyAaToOpHaTa 6aTepuﬂ Ha caM06p'bcua~|KaTa

M3BaxAanTe aKyMyAaTopHaTa 6aTepusi CaMO KOraTo LU U3XBbpASTE
camobpbcHayKkata. TpsibBa Aa cTe CUrypHU, Ye aKyMyAaTopHata baTepust
€ HarMbAHO M3TOLLEHa, KOTaTo 5l U3BAXKAATE.

M3BaaeTe wwienceAa Ha camoBpbCHayuKaTa OT KOHTaKTa.
OcraBeTe camobpbCcHayKaTa Aa paboTy, AOKaTO cripe.

OTBuiiTe BUHTOBETE Ha Mbp6a Ha caMoBpbCHauKaTa M Ha
OTAEAEHUETO 32 KOCMU.

CBaAeTe NPeAHMS U 3aAHUS MaHeA.

OrbHeTe BCTPaHM LIECTTE CKOBU, 32 A2 U3BAAMTE 3aABUNKBALLMUS
BAOK.

BHuMmaBaiiTe, Thit KaTo CKOBUTE ca OCTpMU.

A V1zsapeTe GaTepusTa.

BHuMaBaiTe, nAaHKMTE Ha 6aTepm|Ta Ca OCTpMU.

He BKAloYBaiiTe camobpbCcHayKaTa B eAGKTPUYECKATa MPEXA, CACA KaTo
CTe U3BAAMAM aKyMyAaTopHata baTepus.

FapaHuua M NoAAPBXKKaA

AKO ce Hy)KAaeTe OT MHPOPMALIMS MAV MOAAPBKKA, NOCETETE
www.philips.com/support viA1 npoyeTeTe AMCTOBKATA 3a
MEXAYHaPOAHA rapaHLMs.

OrpaHuquml Ha rapaHuuAaTa

YCAOBMATA Ha MEXAYHAPOAHATa rapaHLUMA He BaXkaT 3a OpbCHEeLMTE rAaBK
(HOXYETa 1 NPEANA3UTEAN), ThI1 KaTO TE MOAASKAT Ha aMOPTH3aLWA.

OTCTpaHﬂBaHe Ha HEU3MNpaBHOCTHU

B Tasu raaBa ca 0606LLeHN Hall-4eCcTO cpellaHnTe NPOBAEMU, KOUTO MOXeE
Aa CpeLLHeTe Mpy K3MOA3BaHe Ha ypeaa. AKO He MOXEeTe Ad paspelumTe
npobAema C MoMOLLTa Ha MHPOPMALIMATA MNO-AOAY, BUXKTE CrMCbKa C
4eCTo 3aAaBaHK BbNpock Ha aapec www.philips.com/support v ce
cebpKeTe ¢ LleHTbpa 3a 0bcAy»KBaHe Ha MoTpebuTeAn BbB BallaTa CTpaHa.



Mpobaem BbamoxkHa npuumHa

CamobpbcHayKkaTa
He BpbCcHe TOAKOBA
AOBPE, KOAKOTO MPEAU.

BpbcHelTe rAaBK ca MoBpeAeH#
WAV M3HOCEHM.

BpbcHelumTe raaBum ca 3anyLieHn
C OCTaTbLy OT reA MAK MsiHa 3a
bpbcHeHe.

AbATY KOCMM ca BAOKMPaAA
OpbCHeLLMTE rAaBy.

He cTe nocTasunav npasmaHo
HpbCHeLMTE rAaBU.

CamobpbcHayKkaTa
He paboTw, korato
HaTK1CHa OyTOHa 3a

AKyMyAaTOpHaTa baTepus e
M3TOLLEHa.

BKA/U3KA.
CamobpbcHauKaTa e 3arpsia. B
TaKbB CAyYal Ta crvpa Aa paboTw.
CamobpbcHaykaTa Ta3n camobpbcHayka He e

He paboTu, Bbrpekn
ye e BKAIOYEHa B
eAeKTpryecKaTa
Mpexa.

NPOEKTMpaHa 3a M3MOA3BaHe
CbC 3aXpaHBaHE AMPEKTHO OT
Mpexarta.
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PeweHune

CmeHeTe bpbcHelwmTe rAaBn (BUKTE
pasaeA ‘3amsaHa’).

VI3nAaKkHeTe BpbcHeLLMs BAOK MoA,
ropetla Tevalla Boaa (BX. pasAeA
“[MouncTBaHe 1 NoAAPBIKKA').

[NouncTeTe GpbCcHELMTE TAABM eAHA
no eaHa (8. raasa “[oumcTaHe m
noAApBXKa').

VBepeTe ce, Ue U3AATUHUTE Ha
6pbCHELLWTE FAABM MacBaT TOYHO B
xnreboseTe (BX. rAaBa ‘‘[louncrsare u
MOAAPBHKA).

3apeaeTe baTepusTa (BMKTE rAaBa
"“SapexaaHe”).

Korato CaMO6prH8HKaTa Cce OXAaAM
AOCTATbYHO, MOXETE Ad A BKAIOUMTE
OTHOBO.

3apeaeTe 6aTepusTa (BXK. rAaBa
“SapexaaHe’’) 1 nskaloveTe ypeaa oT
Mpexara.
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Gratulujeme vdm k zakoupenf vyrobku a vitdme vas ve svété Philips. Abyste
mohli pIné vyuzit podpory, kterou spolecnost Philips poskytuje, zaregistrujte
sv{j vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Proctéte si prosim tuto uzivatelskou prirucku. Naleznete zde informace

o Uzasnych funkcich tohoto holictho strojku i nékolik tipd, diky nimz bude
vase holenf snazsf a radostnéjsi.

Vseobecny popis (Obr. 1)

Ochranny kryt
Holicl jednotka
Uvolfovacf tlacitko holicf jednotky
Vypinac holiciho strojku (pouze modely AT899/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)
Symbol holici hlavy
Kontrolka nabijeni (pouze modely AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/
AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)
Nabijeci stojan (pouze modely AT941/AT940)
Adaptér
Cisticf kartd¢
0 Ulo#né pouzdro (pouze modely AT941/AT940/AT897/AT8I4/ATEI1/
AT890/AT811)
11 Symbol baterie a symbol zastréky (pouze modely AT941/AT940/
AT897)
12 Vypinac holiciho strojku (pouze modely AT941/AT940/AT897)
13 Posuvné tlacitko pro uvolnénf zastrihovace (pouze modely AT941/
AT940/ATBI7/ATBI6/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756)
14 Zastrihovac (pouze modely AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/
AT891/AT8I0/AT811/ATT756)

o U N O S

— \O0 00

Pozndmka:Typové oznaceni se nachdzi na zadni strané holiciho strojku.

Dilezité

Pred pouzitim pristroje a nabijectho stojanu (pouze modely AT941/AT940)
si peclivé prectéte tuto uzivatelskou prirucku. Uschovejte si ji pro budouct
pouzitf.

Nebezpecdi

- Dbejte na to, aby adaptér nenavihnul.

Varovani

- Adaptér obsahuje transformétor. Proto tento adaptér nikdy
nenahrazujte jinou zdstrckou, protoze by mohla vzniknout nebezpecna
situace.

= Q - Osoby (vetné déti) s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenostf a znalosti by
nemély s pristrojem manipulovat, pokud nebyly o pouzivani pristroje

predem pouceny nebo nejsou pod dohledem osoby zodpoveédné za
jejich bezpecnost.

- Dohlédnéte na to, aby si s pristrojem nehrdly déti.

- Holicf strojek pred cisténim pod tekouci vodou vzdy odpojte od sité.




CESTINA 35

Upozornéni

- Pro oplachovén( holictho strojku nikdy nepouzivejte vodu teplejsi nez
80 °C.

- Pri pouzitl horké vody budte opatrni.Vzdy zkontrolujte, zda neni voda
prilis horkd, abyste si neoparili ruce.

- Holicf strojek a jiné prislusenstvi nelze myt v mycce na nddob.

- Ze zasuvky ve spodni &sti holictho strojku mize po opldchnuti vytékat
voda.To je normalni a nehrozf Zddné nebezpedi, protoze veskeré
elektronické dily holictho strojku jsou uzavreny ve vodotésné napdjeci
jednotce uvnitr* strojku.

- Nepouzivejte holicl strojek, adaptér, nabijeci stojdnek ani zddnou jinou
¢ast, pokud jsou poskozené, mohlo by dojft ke zranénf. Poskozeny
adaptér nebo nablfjec( stojdnek vzdy vymérite za plvodni typ.

- Pristroj pouzivejte, nabijejte a uchovdvejte pri teploté mezi 10 °C a
35°C.

- Holici strojek umistéte a pouzivejte jen na povrchu, ktery je odolny
proti tekutindm.

- Pouzivejte pouze prilozeny adaptér, nabijec stojdnek a doddvané
prislusenstvi.

- Pred cestovanim vzdy nasadte na holici strojek ochranny kryt, aby byly
chrdnény holici hlavy.

- Pokud je holici strojek vystaven velké zméné teploty, tlaku nebo vihkosti,
nechte jej pred pouzitim 30 minut aklimatizovat.

- Nabijeci stojdnek neponorujte do vody nebo jiné kapaliny ani jej
neproplachujte pod tekouci vodou.

Soulad s normami
- Tento pfistroj Philips odpovida véem platnym normdm a predpisim

o tykajicim se elektromagnetickych poli (EMF).
04
Obecné informace
m - Pristroj je vybaven automatickym volicem napétf; je vhodny do sité o

napétl v rozmezi 100 az 240 voltd.
- Adaptér transformuje 100V az 240V na bezpecné nizké napét nizsi
nez 24V.

Pozndmka: Holici strojek nelze pouZit, je-li napdjen pfimo ze sité.

Pri prvnim nabfjeni nebo poté, kdy se holicf strojek dlouho nepouzival, jej
nabijejte tak dlouho, dokud kontrolky nabijeni nesviti.

V ndsledujici tabulce je uvedena doba nabijeni holictho strojku.

Doba nabijeni 1 hodina 8 hodin
AT941, AT940, AT897 AT899,AT896,AT756
AT894, AT891 AT753,AT751, AT750
AT890, AT811

Doba nabijeni mdze byt kratsi nez doba uvedena v tabulce v disledku
vasich zvyklosti pri holentf, ¢isténi nebo podle typu vousu.
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Minuty holeni 60 min 50 min 45 min 40 min
ATI41 AT897,AT894, AT8I1 AT899 AT756,AT753
AT940 AT890, AT811 AT896 AT751,AT750

Indikace nabijeni

Vybita baterie

i - Modely AT941/AT940/AT897: Jakmile je baterie témér vybitd (pokud
zbyvd méné nez 5 minut holenf), za¢ne blikat oranzovy symbol baterie.
Po vypnutf holictho strojku symbol baterie jesté nékolik sekund blika.

- Modely AT899/AT896/AT894/AT891/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
Modely AT751/AT750: Jakmile je baterie témér vybitd (pokud zbyvd méné
nez 5 minut holeni), za¢ne blikat oranzova kontrolka nabijent. Po vypnutf
holictho strojku jesté nékolik sekund oranzové blikd kontrolka nabijent.

Rychlé nabijeni (pouze modely AT941/AT940/AT897/AT896/
AT894/AT891/AT890/AT811)

- Modely AT941/AT940/AT897: Kdyz za¢nete nabijet vybitou baterii,
kontrolka nabfjent stifdavé blikd oranZové a bile.

Poznamka: Jakmile symbol baterie zacne prechdzet od blikani bile a oranZové
k blikani pouze bile, mdte k dispozici rychlé tfiminutové holeni.

- Modely AT896/AT894/AT891/AT890/AT811: Kdyz zacnete nabijet
vybitou baterii, kontrolka nabijen( stidavé blikd oranzové a zelené.

Pozndmka: Jakmile kontrolka nabijeni zacne prechdzet od blikani oranZové a
zelené k blikani pouze zelené, mate k dispozici rychlé tfiminutové holeni.
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Nabijeni

- Modely AT941/AT940/AT897: Pri nabijeni holiciho strojku bile blika
symbol baterie.

- Modely AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
Modely AT751/AT750: Béhem nabijeni holiciho strojku blika zelend
kontrolka nabijent.

Baterie je pIné nabita
- Modely AT941/AT940/AT897: Jakmile je baterie plné nabitd, symbol
baterie nepretrzité svitf bile.

Pozndmka: Po priblizné 30 minutach symbol akumuldtoru zhasne, éimz Setfi
energii.

- Modely AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
Modely AT751/AT750: Pri pIném nabitf baterie zacne kontrolka nabijenf
zeleng svitit.

Pozndmka: Po pribl. 30 minutdch kontrolka nabijeni zhasne, cimZ Setii energii.

Nabijeni

Zasufite do holiciho strojku malou zastréku.

Zasunte adaptér do zasuvky.
D Kontrolka nabijeni zobrazuje stav nabijeni holiciho strojku (viz ¢ast
,»Indikatory nabijeni* v této kapitole).



38 CESTINA

Nabijeni v nabijecim stojanku (pouze modely AT941/AT940)

Zasufite do nabijeciho stojanku maly konektor.
Zasunte adaptér do zasuvky.

Holici strojek vloZte do nabijeciho podstavce.
D Kontrolka nabijeni zobrazuje stav nabijeni holiciho strojku (viz ¢ast
»Indikatory nabijeni* v této kapitole).

Pouzivani holiciho strojku

Pozndmka:Tento holici strojek Ize pouZivat ve vané ci ve sprse. Pravé proto jej
z bezpecnostnich divodii neni mozZné pouZivat, je-li pripojen k elektrické siti.

Tipy a triky holeni

- Tento holicf strojek je vhodny pro suché i mokré holenfi. Diky gelu nebo
péné na holeni mize byt holeni mimorddné prijemné, holeni nasucho
je na druhou stranu velmi pohodiné.

Pozndmka: Pfi mokrém holeni doporucujeme pouZivat holici strojek s gelem

nebo pénou na holeni. Pfi holeni timto strojkem nepouZivejte krém na holeni

ani olej na holeni.

- Optimélniho oholeni dosahnete krouzivymi pohyby.

- Holici strojek je vodotésny a Ize jej pouzivat ve vané i ve sprie.

- Vasi pokozce muze trvat 2 az 3 tydny, nez si na systém holenf Philips
zvykne.

Mokré holeni

Naneste na pokozku trochu vody.

’\/f\\\ Naneste na pokozku pénu nebo gel na holeni.
—~ 6 Proplachnéte holici jednotku pod tekouci vodou. Zajistite, Ze bude
Gon hladce klouzat po kizi.

) Stisknutim tladitka pro zapnuti/vypnuti holici strojek zapnéte.
— Provadéjte holicimi hlavami na pokozce krouzivé pohyby.
| P ponyDy.
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Poznamka: Holici jednotku pravidelné proplachujte pod tekouci vodou. Zajistite,
Ze bude stdle hladce klouzat po kiiZi.

A Po dokonéeni holeni vypnéte holici stojek jednim stisknutim vypinace
a osuste si tvar.

Vycistéte strojek (viz kapitola Cisténi a (idrzba).

Pozndmka: Nezapomerite z holiciho strojku opldchnout veskerou pénu nebo gel.

Holici strojky pro suché holeni

Stisknutim tlacitka pro zapnuti/vypnuti holici strojek zapnéte.
Provadeéjte holicimi hlavami na pokozce krouzivé pohyby.

Po dokoncéeni holeni vypnéte holici strojek jednim stisknutim
vypinace.

Vycistéte strojek (viz kapitola Cisténi a (idrzba).

Zastiihovani (pouze modely AT941/AT940/AT897/AT896/
AT894/AT891/AT890/AT811/AT756)

Zastiihovac Ize pouzit k Upravé kotlet a kniru.
ZastFihovaé otevFete stisknutim posuvného tlaéitka smérem doldi.

Stisknutim tlacitka pro zapnuti/vypnuti holici strojek zapnéte.
D Nyni muZete zadit se zastfihovanim.

Po dokonéeni zastfihovani vypnéte holici strojek jednim stisknutim
vypinace.

Vyéistéte zastiihovaé (viz kapitola ,,Cidténi a udrzba®).

Zavrete zastiihovaé (ozve se zaklapnuti).
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Cisténi a udrzba

K ¢isténi holiciho strojku a nabijeciho stojanku (pouze modely AT941/
AT940) nikdy nepouzivejte stlaceny vzduch, draténky, abrazivni Cistici
prostredky ani agresivni tekuté pripravky, jako je napriklad benzin nebo
aceton.

Holici strojek pred ¢isténim pod tekouci vodou vidy odpojte od sité.

- Cistéte holicf strojek po kazdém holenf, aby byl zajistén optimalni vykon
holenf.

- Pravidelnym cisténim si zajistite lepsi holenf.

- Pro dosazenf nejlepsich vysledkd doporucujeme pouzivat Cistici sprej
Philips (HQ110).

- Pripouziti horké vody budte opatrni.Vzdy zkontrolujte, zda nenf voda
prilis horkd, abyste si neoparili ruce.

Poznamka: Ze zdsuvky ve spodni Casti holiciho strojku miZe po oplachnuti
vytékat voda.To je normdini a nehrozi Zadné nebezpedi, protozZe veskeré
elektronické dily holiciho strojku jsou uzavreny ve vodotésné napdjeci jednotce
uvnitf strojku.

Cisteni holici jednotky pod tekouci vodou

Vypnéte holici strojek.
Stisknéte uvolfiovaci tlacitko a otevfete holici jednotku.

Holici jednotku a prostor pro odstrizené vousy vyplachujte
30 sekund pod tekouci horkou vodou.

Pri pouziti horké vody bud'te opatrni.Vzdy zkontrolujte, zda neni voda
prilis horka, abyste si neopafili ruce.

- Prostor pro odstizené vousy a vnitini ¢ast holicl jednotky
propldchnéte.

- Oplachnéte vnéjsi ast holicl jednotky.
Holici jednotku uzavrete a vytiepejte prebytecnou vodu.

Pri vytrepavani vody z holici jednotky davejte pozor, at’ jednotkou do
niceho neudefrite.

Holici jednotku a prostor pro odstrizené vousy nikdy nesuste ruénikem
nebo jinou tkaninou, tim byste ji mohli poskodit.

Znovu otevrete holici jednotku a ponechte ji otevirenou, dokud zcela
nevyschne.
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Cisténi holici jednotky kartaékem na &isténi

Vypnéte holici strojek.

Stisknéte uvoliovaci tlaéitko a otevrete holici jednotku.

Sejméte z holiciho strojku holici jednotku.

Otocte pojistku smérem doleva (A) a vyjméte zajiSt'ovaci ramecek
(B)-

Holici hlavy Cistéte vzdy po jedné. Kazda holici hlava se sklada
z nozového vénce a holici korunky.

Poznamka: Cistéte vZdy pouze jednu holici hlavu (korunku a noZovy vénec) a
vloZte oboje zpét do holici hlavice dFive, nez vyjmete dalsi holici hlavu. Pokud
byste do nékteré korunky vloZili jiny noZovy vénec, trvalo by tydny nez by

se noZovy vénec v jiné korunce zabéhl a v té dobé by vysledek holeni nebyl
uspokojivy.

- Vyjméte noZovy vénec z holicl korunky a ocistéte jej kartdckem.
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- Kartdckem vycistéte vnitini a vnéjsi ¢ast holici korunky.

A Viozte holici hlavy zpét do holici jednotky.

PresvédCte se, Ze holici hlavy presné zapadly na sva mista.

Umistéte zajiSt'ovaci ramecek zpét do holici jednotky (A) a otoclte
pojistku ve sméru hodinovych rucek (B).

Bl Vioite vystupek holici jednotky do zafezu v horni &sti holiciho
strojku. Potom holici jednotku zavrete.

Pozndmka: Pokud se holici jednotka neuzavira hladce, zkontrolujte spravné
umisténi holicich hlav a zda je uzamcen zajist'ovaci ramecek.
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Cisténi zastiihovaée pomoci &isticiho kartaéku (pouze modely
AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/
AT756)

Zastiihovac po kazdém pouziti vycistéte.

Vypnéte holici strojek.

Zastrihovad otevrete stisknutim posuvného tlacitka smérem dolt.

ZastFihovaé Cistéte dodanym kartickem stranou s kratkymi
$tétinami. Cistéte ho ve sméru zubu nahoru a dolu.

Zavrete zastfihovac (ozve se zaklapnuti).

Tip:Aby byl zajistén optimadini vykon pfi zastrihovani, kapnéte na zuby
zastfihovace jednou za Sest mésict kapku oleje na Sici stroje.

Skladovani

- Nasadte na prfstroj ochranny kryt, abyste predesli poskozeni holicich
hlav.

- Pouze modely AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890: Holici
strojek uchovavejte v dodaném pouzdru.
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Aby byl zajistén maximalni holici vykon, doporucujeme holici hlavy vyménit
kaZzdé dva roky.

PFipomenuti vymény

Rozsvitf se symbol holici hlavy jako pripomenutf, Ze je t'eba vyménit holicl
hlavy. Poskozené holicf hlavy vymérite ihned.

Holic hlavy vyméniujte pouze za origindlni holici hlavy Philips HQ9 (AT941/
AT940) nebo HQ8 (AT899/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/AT756/
AT753/AT751/AT750).

Symbol holici hlavy stale oranzové sviti.

Vypnéte holici strojek. Odpojte jej ze sité nebo jej vyjméte
z nabijeciho stojanku (pouze modely AT940/AT921).

Stisknéte uvolRovaci tlaitko a otevFete holici jednotku.

Sejméte z holiciho strojku holici jednotku.

Otocte pojistku smérem doleva (A) a vyjméte zajiSt'ovaci ramecek
(B).

A Vyjméte holici hlavy a do holici jednotky vloZte nové hlavy.

Presvédcte se, Ze holici hlavy presné zapadly na sva mista.
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Umistéte zajistovaci ramecek zpét do holici jednotky (A) a otoéte
pojistku ve sméru hodinovych rucek (B).

B Viozte vystupek holici jednotky do zaFezu v horni &sti holiciho
strojku. Potom holici jednotku zavrete.

Pozndmka: Pokud se holici jednotka neuzavira hladce, zkontrolujte spravné
umisténi holicich hlav a zda je uzamcen zajist'ovaci ramecek.

[l Na 5 sekund stisknéte a podrite tlacitko, aby se resetovalo
pfipomenuti vymény na holicim strojku. Oranzova kontrolka zhasne.

A
‘ @(

Objednavani prislusenstvi

Maximalni vykon holiciho strojku zajistite jeho pravidelnym cisténim
2Yrs a vymeénou holicich hlav v doporucenych intervalech.

Holici hlavy

- Holicf hlavy doporucujeme ménit kazdé dva roky. Pri vyméné vzdy
pouzivejte holicl hlavy Philips HQ9 (modely AT941/AT940) nebo HQ8
(modely AT899/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/AT756/AT753/

AT751/AT750).

Cisteni

- Pro radné vycisténi holicich hlav pouzivejte Cisticl sprej (HQ110).
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Zivotni prosttedi

- Kdyz pristroj doslouzi, nevyhazuijte jej do komundlnho odpadu, ale
odevzdejte jej na oficidlnim sbérném misté k recyklaci. Tim prispéjete
k ochrané Zivotniho prostredr.

- Vestavénd nabijecl baterie holictho strojku obsahuje Idtky, které mohou
Skodit zivotnimu prostred. Pred likvidac holiciho strojku nebo jeho
odevzdadnim na uréeném sbé&rném misté z néj vzdy vyjméte baterii.
Baterii odevzdejte na ur¢eném sbé&rném misté pro baterie. Nedar{-li
se vam baterii vyjmout, mUzete zarizeni zanést do servisniho strediska
spolecnosti Philips. Zaméstnanci strediska baterii vyjmou a zajisti jejf

bezpecnou likvidaci.

Vyjmuti nabijeciho akumulatoru holiciho strojku

Akumulator z holiciho strojku vyjméte pouze tehdy, az budete holici
strojek likvidovat. Budete-li akumulator vyjimat, ujistéte se, Ze je zcela

vybity.
Odpoijte holici strojek od sité.

Nechejte holici strojek v provozu tak dlouho, dokud se nezastavi.

Povolte Srouby na zadni strané holiciho strojku a v prostoru pro
odstrizené vousy.

Sejméte predni a zadni panel.
Ohnéte 6 hacku na stranu a vyjméte napajeci jednotku.

Pozor, hacky jsou ostré.

A Vyjméte baterii.

Pozor, pasky od baterie jsou ostré.

Po vyjmuti akumulatoru z holiciho strojku nepfipojujte pfistroj znovu
k siti.

Zaruka a podpora

Vice informaci a podpory naleznete na adrese www.philips.com/
support nebo samostatném zarucnim listu s celosvétovou platnosti.

Omezeni zaruky

Na holici hlavy (nozové vénce a ochranné korunky) se nevztahuji podminky
mezindrodnf zdruky, nebot’ podléhaji opotrebent.
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Reseni problému

V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mlzete
u pristroje setkat. Pokud se vdm nepodaff problém vyresit podle
nasledujicich informacf, navstivte webové stranky www.philips.com/
support, kde jsou uvedeny odpovédi na nejcastéjsi dotazy, nebo
kontaktujte Stredisko péce o zdkazniky ve své zemi.

Problém

Mozna pricina

Reseni

Holicf strojek neholf tak
dobre jako drive.

Holicf strojek po
stisknutf tlacitka
pro zapnutf/vypnutf

nepracuje.

Holici strojek nefunguje,

i kdyz je zapojen do
elektrické sfté.

Jsou poskozené nebo
opotrebované holici hlavy.
Zbytky pény nebo gelu ucpaly
holici hlavy.

Dlouhé vousy blokujf holicf
hlavy.

Holici hlavy jsou $patné
vlozeny.

Nabijeci baterie je prazdna.

Teplota holiciho strojku je prilis
vysokd.V takovém pripadé
holici strojek nefunguje.

Holicf strojek nenf uréen pro
pouzivani, je-li pffmo zapojen
do elektrické sfte.

Vymérite holic hlavy (viz kapitola ,,Vyména").

Propldchnéte holici jednotku pod tekoucf
horkou vodou (viz kapitola ,,Cisténf

a Udrzba").

Holicl hlavy Cistéte po jedné (viz kapitola
,Cisténl a udrzba”).

Zkontrolujte, zda vystupky holicich hlav
zapadly presné do otvort (viz kapitola
,Cisténl a udrzba”).

Baterii znovu nabijte (viz kapitola ,,Nabijeni™).

Jakmile teplota holiciho strojku dostate¢né
klesne, je mozné strojek opét zapnout.

Nabijte baterii (viz kapitola ,,Nabfjen"") a
odpojte jej od elektrické siteé.
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Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tere tulemast kasutama Philipsit! Philipsi tootetoe
paremaks kasutamiseks registreerige oma toode saidil www.philips.com/
welcome.

Palun lugege see pardli oivalisi omadusi tutvustav kasutusjuhend Iabi. Sellest
leiate ka ndpunditeid, kuidas raseerimist kergemaks ja nauditavamaks teha.

Uldine kirjeldus (Jn 1)

Kaitsekate

Raseerimispea

Pardlipea vabastusnupp

Pardli sisse-/vdljaltlitamise nupp (ainult mudelitel AT899/AT896/AT894/

AT891/ATBI0/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)

5 Raseerimispea simbol

6 Laadimise margutuli (ainult mudelitel AT899/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)

7 Laadimisalus (ainult mudelitel AT941/AT940)

8 Adapter

9

1

AwN =

Puhastusharjake
0 Vutlar (ainult mudelitel AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890/

AT811)

11 Aku ja raseerimispea simbolid (ainult mudelitel AT941/AT940/AT897)

12 Pardli sisse-/véljalUlitamise nupp (ainult mudelitel AT941/AT940/AT897)

13 Piirli avamise liugur (ainult mudelitel AT941/AT940/AT897/AT896/
AT894/AT8I1/ATBI0/AT811/ATT756)

14 Piirel (ainult mudelitel AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT8I1/
AT890/ATB11/AT756)

Madrkus. Tiiiibinumbri leiate pardli tagakdiiljelt.

Tahtis

Enne seadme ja laadimisaluse (ainult mudelitel AT941/AT940) kasutamist
lugege see kasutusjuhend hoolikalt libi. Hoidke see edaspidiseks alles.

Oht
- Veenduge, et adapter ei saaks marjaks.

Hoiatus
- Adapteris on voolumuundur. Arge 15igake adapterit 4ra, et asendada
seda mdne teise pistikuga. See voib pohjustada ohtlikke olukordi.
- Seda seadet ei tohi kasutada fuisilise, meele- v3i vaimse hiirega isikud
= Q ega ka ebapiisavate kogemuste v&i teadmistega isikud (kaasa arvatud
lapsed), vdlja arvatud juhul, kui nende ohutuse eest vastutav isik neid
seadme kasutamise juures valvab voi on neid selleks juhendanud.

- Lapsi tuleks jdlgida, et nad ei mangiks seadmega.
- V6tke alati pistik pistikupesast vélja enne pardli kraani all pesemist.

Ettevaatust

- Arge kunagi kasutage pardli loputamiseks 80 °C kuumemat vett.

- Olge tulise veega ettevaatlik. Kontrollige alati, et vesi ei oleks liiga tuline,
vastasel korral voite kdsi poletada.

- Pardel ja muud tarvikud ei ole ndudepesumasinas pestavad.
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- Loputamise ajal v&ib pardli pohjas olevast pistikupesast vett vdlja tilkuda.
See on normaalne ega ole ohtlik, sest kogu elektroonika on pardli sees
olevas hermeetiliselt suletud toiteallikas.

- Arge kasutage kahjustatud pardlit, adapterit, laadimisalust v&i ménda
muud osa, sest see v3ib pShjustada vigastusi.Vahetage alati kahjustatud
adapter v3i laadimisalus originaalvaruosa vastu vdlja.

- Kasutage, laadige ja hoidke seadet temperatuurivahemikus 10 °C kuni
35°C.

- Pardlit hoidke ja kasutage alati veekindlal pinnal.

- Kasutage ainult komplektisolevat adapterit, laadimisalust ja tarvikuid.

- Loikepeade kaitseks reisimisel katke pardlipea kaitsva kattega.

- Kui pardel puutub kokku jarsu ja olulise muutusega Umbritseva ohu
temperatuuris, réhus vai niiskuses, laske sel enne kasutamist 30 minutit
seista.

- Arge kastke laadimisalust vette v&i muudesse vedelikesse ega loputage
seda kraani all.

Vastavus standarditele
- See Philipsi seade vastab kdikidele kokkupuudet elektromagnetvéljadega
%0 (EMF) Kkasitlevatele kohaldatavatele standarditele ja Sigusnormidele.

Uldteave
m - Seade on varustatud automaatse pingevalijaga ja on kasutatav
toitepinge vahemikus 100-240 volti.

- Adapter muundab 100-240 voldise pinge ohutuks vdhem kui 24-
voldiseks pingeks.

Markus. Otsese elektrivorgu toitega pole pardlit véimalik kasutada.

Kui laadite pardlit esimest korda voi parast pikemat kasutamata seismist,
laske sellel laadijas olla seni, kuni laadimistuli jadb pusivalt pdlema.

Oma pardli laadimisaega vt allolevast tabelist.

Laadimisaeg 1 tund 8 tundi
AT941, AT940, AT897 AT899,AT896,AT756
AT894, AT891 AT753,AT751, AT750

AT890, AT811

Olenevalt teie raseerimiskommetest, puhastusharjumustest v3i habeme
tUUbist vOib raseerimisaeg olla védiksem kui allolevas tabelis toodud aeg.

Raseerimisminutid 60 min 50 min 45 min 40 min

AT941 AT897,AT894,AT891  AT899 AT756,AT753
AT940 AT890, AT811 AT896 AT751,AT750
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Laadimise indikaator

[~

Aku on tiihi

- Mudelid AT941/AT940/AT897: kui aku on peaaegu tuhi (jadnud on viis
voi vdhem raseerimisminutit), hakkab oranz aku stimbol vilkuma. Pdrast
pardli véljaltlitamist jatkab oranz aku simbol mdne sekundi jooksul
vilkumist.

- AT899/AT896/AT8I4/AT8I1/ATEI0/AT811/AT756/AT753/

Mudelid AT751/AT750: kui aku on peaaegu tihi (jddnud on viis v&i védhem
raseerimisminutit), hakkab oranz laadimise margutuli vilkuma. Parast pardli
vdljaldlitamist jatkab oranz laadimise margutuli méne sekundi jooksul
vilkumist.

Kiirlaadimine (ainult mudelitel AT941/AT940/AT897/AT896/

AT894/AT891/AT890/AT811)

- Mudelid AT941/AT940/AT897: kui alustate tihja aku laadimist, siis
hakkab aku simbol vaheldumisi oranzilt ja valgelt vilkuma.

Madrkus. Kui aku stimbol vilgub vaheldumisi valgelt ja oranZilt ainult valge
suunas, voite teha kolmeminutilise kiirraseerimise.

- Mudelid AT896/AT894/AT891/AT890/AT811: kui alustate tihja
aku laadimist, siis hakkab laadimise margutuli vaheldumisi oranzilt ja
roheliselt vilkuma.

Madrkus. Kui laadimise mdrgutuli vilgub vaheldumisi oranZilt ja roheliselt ainult
rohelise suunas, voite teha kolmeminutilise kiirraseerimise.

Laadimine
- Mudelid AT941/AT940/AT897: pardli laadimise ajal vilgub aku simbol
valgelt.
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- ATB99/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
Mudelid AT751/AT750: pardli laadimise ajal vilgub laadimise margutuli
roheliselt.

Aku on tiis laetud
- Mudelid AT941/AT940/AT897: tdislaetud aku korral jadb aku simbol
pidevalt valgelt pdlema.

Madrkus. Elektri sddstmise eesmdirgil kustub aku siimbol umbes 30 minuti
pdrast.

- AT899/AT896/AT8I4/AT8I1/ATEIO/AT811/AT756/AT753/
Mudelid AT751/AT750: téislaetud aku korral jddb laadimise margutuli
pidevalt roheliselt pdlema.

Madrkus. Elektri sddstmise eesmdrgil kustub laadimise mdrgutuli umbes
30 minuti pdrast.

Laadimine

51

Uhendage viike pistik pardliga.

Sisestage adapter seinakontakti.
D Laadimistuli naitab pardli laadimisolekut (vt selle ptk 16iku
,,Laadimismargutuled”).

Laadimisalusel laadimine (ainult mudelitel AT941/AT940)

Sisestage vaike pistik laadimisalusesse.
Sisestage adapter seinakontakti.

Pange pardel laadimisalusele.
D Laadimistuli nditab pardli laadimisolekut (vt selle ptk 16iku
,,Laadimismargutuled”).
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Pardli kasutamine

Madrkus. Seda pardlit véib kasutada vannis voi dusi all olles. Turvalisuse
tagamiseks ei tohi seda aga seetéttu kasutada otse elektrivorku lihendatuna.

Raseerimise néuanded ja nipid

- See pardel on sobilik nii marg- kui kuivkasutuseks. Naha heaolu
lisamiseks kasutage pardlit koos geeli v&i vahuga v&i kasutage
lisamugavuseks pardlit kuivana.

Markus. Kui pardel on mdrgkasutuses, soovitame teil kasutada raseerimisgeeli

vGi -vahtu. Arge kasutage selle pardliga paksu raseerimiskreemi véi

raseerimisoli.

- Parima raseerimistulemuse saamiseks tehke raseerimise ajal ringikujulisi
liigutusi.

- Pardel on veekindel ja seda v&ib kasutada vannis v&i dusi all olles.

- Teie nahal v&ib Philipsi raseerimissiisteemiga harjumiseks kuluda 2—3
nddalat.

Mirjalt raseerimine

Tehke nahk marjaks.

Maarige naonahale raseerimisvahu voi -geeliga.

Loputage raseerimispead kraani all, et kindlustada raseerimispea
sujuv libisemine nahal.

Pardli sisseliilitamiseks vajutage sisse/valja lilitamise nuppu.

Liigutage 16ikepiid oma nahal ringikujuliste liigutustega.

Markus. Loputage pardlit korrapdraselt kraanivee all, et see libiseks sujuvalt iile
te naha.

A Pardli viljaliilitamiseks parast raseerimist vajutage iiks kord sisse/vilja
lilitamise nuppu ja kuivatage nagu.

Puhastage pardel (vt ,,Puhastamine ja hooldus”).

Markus.Veenduge, et olete kogu vahu voi geeli pardlilt dra loputanud.
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Elektripardlid

Pardli sisseliilitamiseks vajutage sisse/vilja liilitamise nuppu.
Liigutage |6ikepaid oma nahal ringikujuliste liigutustega.

Pardli viljalllitamiseks parast raseerimist vajutage tiks kord sisse/valja
lilitamise nuppu.

Puhastage pardel (vt ,,Puhastamine ja hooldus”).

Piiramine (ainult mudelitel AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/
AT891/AT890/AT811/AT756)

Piirlit voite kasutada pdskhabeme ja vuntside hooldamiseks.
Likake piirli avamiseks piirli liugur allapoole.

Pardli sisseliilitamiseks vajutage sisse/valja llitamise nuppu.
D Niiid véite piiramisega alustada.

Pardli viljalilitamiseks parast piiramist vajutage liks kord sisse/vilja
lilitamise nuppu.

Puhastage piirel (vt ptk ,,Puhastamine ja hooldus”).

Sulgege piirel (klopsatus).
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Puhastamine ja hooldus

Arge kasutage pardli ega laadimisaluse (ainult mudelitel AT941/AT940)
puhastamiseks surudhku, kiitirimiskasnu, abrasiivseid puhastusvahendeid
ega ka soobivaid vedelikke, nagu bensiin voi atsetoon.

Votke alati pistik pistikupesast valja enne pardli kraani all pesemist.

- Optimaalse raseerimisjudluse tagamiseks puhastage pardlit parast igat
raseerimist.

- Seadme regulaarne puhastamine tagab parema raseerimisjcudluse.

- Parimate puhastustulemuste saamiseks soovitame teil kasutada Philipsi
piserdusvedelikku (HQ110).

- Olge tulise veega ettevaatlik. Kontrollige alati, et vesi ei oleks liiga tuline,
vastasel korral vOite kisi pSletada.

Madrkus. Loputamise ajal véib pardli pohjas olevast pistikupesast vett vdlja
tilkuda. See on normaalne ega ole ohtlik, sest kogu elektroonika on pardli sees
olevas hermeetiliselt suletud toiteallikas.

Pardlipea puhastamine kraani all

Liilitage pardel vilja.
Eemaldage pardlipea pardlist vajutades vabastusnuppu.

Loputage pardlipead ja karvakambrit 30 sekundi jooksul kuuma
kraaniveega.

Olge tulise veega ettevaatlik. Kontrollige alati, et vesi ei oleks liiga tuline,
vastasel korral voite kasi poletada.

- Loputage karvakambrit ja pardlipea sisemust.

- Loputage pardlipea vilispind.

Sulgege pardlipea ja raputage vesi maha.

Olge ettevaatlik, et te pardlipead liigse vee viljaraputamisel millegi vastu
ei l6oks.

Arge kunagi kuivatage pardlipead ja karvakambrit kiteriti voi
salvratikuga, sest need voivad pardlipead kahjustada.

Avage pardlipea, jitke see avatuks ja laske seadmel tiielikult dra
kuivada.
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Pardlipea puhastamine harjakesega

Liilitage pardel vilja.
Eemaldage pardlipea pardlist vajutades vabastusnuppu.

Témmake pardlipea pardli kiiljest ara.

Keerake lukusti vastupaeva (A) ja eemaldage kinnitusraam (B).

Eemaldage ja puhastage ainult liks raseerimispea korraga. Iga
raseerimispea koosneb IGiketerast ja juhtvorest.

Markus. Puhastage korraga vaid iihe I6ikepea tera ja vore, muidu voivad tera
ja véred segi minna. Iga tera on teritatud oma vére jaoks. Kui terad ja vored
omavahel segi ldhevad, v6ib kuluda mitu nddalat, enne kui raseerimiskvaliteet
taastub.

- Eemaldage I8iketera juhtvdrest ja puhastage see harjakesega.

- Puhastage I5iketera seest- ja vljastpoolt harjaga.
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A Pange raseerimispead tagasi pardlipeasse.

Veenduge, et IGikepeade eendid kinnituksid korralikult soontesse.

Pange kinnitusraam raseerimispeasse (A) tagasi ja keerake lukustit
paripaeva (B).

Bl Liikake raseerimispea eend pardli iilemises osas olevasse siivendisse.
Seejarel sulgege raseerimispea.

Markus. Kui pardlipea ei sulge sujuvalt, kontrollige kas olete raseerimispead
oigesti asetanud ja kas tugiraam on lukustatud.

Piirli puhastamine kaasasoleva puhastusharjakesega (ainult
mudelitel AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/
AT811/AT756)

Puhastage piirlit parast igat kasutamist.
Lilitage pardel vilja.
Liikake piirli avamiseks piirli liugur allapoole.
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Puhastage piirlit komplektisoleva harjakese liihikarvalise poolega.
Puhastamiseks tehke piki piirli hambaid Ules-alla liigutusi.

Sulgege piirel (klopsatus).

Néuanne. piirli optimaalse jéudluse tagamiseks mddirige piirli hambaid iga
kuue kuu tagant tilga 6mblusmasinadliga.

Hoiundamine

- Vigastuste valtimiseks pange seadmele kaitsekaas peale.
- Ainult mudelid AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890: hoiustage
pardlit kaasasolevas kotis.

Osade vahetamine

Maksimaalse raseerimisjdudluse saavutamiseks soovitame raseerimispdid
vahetada iga kahe aasta tagant.

Meeldetuletusfunktsioon

Raseerimispea simboli stittimine annab marku, et raseerimispead tuleb
vdlja vahetada. Kahjustatud raseerimispead asendage kohe.

Asendage raseerimispead ainult originaalsete Philipsi HQ9 (mudelitel
AT941/ATI40) voi HQ8 (mudelitel AT899/AT897/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT756/AT753/AT751/AT750) raseerimispeadega.

Raseerimispea siimbol jaab pidevalt oranzilt pélema.

Liilitage pardel vilja.Votke pistik seinakontaktist vilja voi eemaldage
pardel laadimisaluselt (ainult mudelitel AT940/AT921).
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Eemaldage pardlipea pardlist vajutades vabastusnuppu.
Témmake pardlipea pardli kiiljest ara.

Keerake lukusti vastupaeva (A) ja eemaldage kinnitusraam (B).

A Eemaldage raseerimispead ja pange pardlipeasse uued.

Veenduge, et IGikepeade eendid kinnituksid korralikult soontesse.

Pange kinnitusraam raseerimispeasse (A) tagasi ja keerake lukustit
paripaeva (B).

Bl Liikake raseerimispea eend pardli iilemises osas olevasse siivendisse.
Seejarel sulgege raseerimispea.

Madrkus. Kui pardlipea ei sulge sujuvalt, kontrollige kas olete raseerimispead
oigesti asetanud ja kas tugiraam on lukustatud.
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Bl Pardli meeldetuletusfunktsiooni lihtestamiseks vajutage sisse-/
viljalilitamise nuppu ja hoidke seda viis sekundit all. Oranz tuli
kustub.

PHILIPS ( PHILIPS

Tarvikute tellimine

Pardli jdudluse maksimaalsena plsimiseks puhastage seda korrapdraselt ja
vahetage raseerimispead soovitatud aja tagant valja.

Loikepea

- Soovitame teil raseerimispdid vahetada iga kahe aasta tagant. Alati
asendage Philipsi HQ9 (mudelitel AT941/AT940) vai HQ8 (mudelitel
AT899/ATBI7/ATBI6/AT894/AT891/AT890/AT756/AT753/

AT751/AT750) raseerimispeadega.

Puhastamine
- Raseerimispeade pohjalikuks puhastamiseks kasutage piserdusvedelikku
(HQ110).

- Toodea Idpus ei tohi seadmeid tavaliste olmejddtmete hulka visata. Viige
need ringlussevtmiseks ametlikku kogumispunkti. Seda tehes aitate
keskkonda sédista.

- Sisseehitatud laetav pardli aku sisaldab keskkonda saastavaid aineid.
Enne pardli kasutusest kdrvaldamist v&i ametlikus kogumispunktis
kéitlemist peate alati aku seadmest eemaldama. Aku tuleb
utiliseerimiseks ametlikku akude kogumispunkti viia. Kui teil ei dnnestu
akut ise eemaldada, voite seadme Philipsi hoolduskeskusesse viia, kus
aku eemaldatakse ja keskkonda kahjustamata utiliseeritakse.

Akupatarei eemaldamine

votke taaslaetav aku seadmest valja ainult pardli kasutusest korvaldamisel.
Veenduge, et akupatarei oleks eemaldamisel tiiesti tiihi.

Témmake pardli pistik seinakontaktist vilja.
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Laske seadmel seiskumiseni tootada.

Keerake pardli ja karvakambri tagaosas asuvad kruvid lahti.

Eemaldage esi- ja tagapaneel.

Painutage 6 konksu kiilje peale ja votke toiteallikas valja.

Olge ettevaatlik, sest konksud on teravad.

A Eemaldage aku.

Ettevaatust, aku klemmiribade aared on teravad.

Kui olete aku vilja vétnud, arge pardlit enam elektrivorku lilitage.

Kui vajate teavet voi abi, killastage Philipsi veebilehte www.philips.com/
support v3i lugege Idbi Uleilmne garantiileht.

Garantiipiirangud

Probleem

LSikepeade (nii IGiketerade kui ka suunajate) asendamine pole
rahvusvahelise garantiitingimustega reguleeritud, sest need on kuluvad osad.

Selles peatikis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis seadmega
juhtuda vivad. Kui te ei suuda alljdrgneva teabe abil ise probleemi
lahendada, kilastage veebilehte www.philips.com/support, kus on
loetelu korduma kippuvatest kisimustest, voi votke thendust oma riigi

klienditeeninduskeskusega.

Voimalik pohjus

Lahendus

Miks pardel ei aja habet
nii hasti nagu varem?

Pardel ei to6ta, kui
ma vajutan sisse/valja
|Glitamise nuppu.

Pardel ei t&6ta, kuigi
see on elektrivorku
Uhendatud.

Loikepead on kahjustatud vai
kulunud.

Vahu- voi geelijddgid
ummistavad raseerimispead.

Pikad karvad on I6ikepead
ummistanud.

Te pole raseerimispdid digesti
sisestanud.

Laetav aku on tdhi.

Pardli temperatuur on liiga
korge. Sellisel juhul pardel ei
toimi.

Pardel ei ole mdeldud
t66tama otsese elektrivorgu
toitega.

Asendage raseerimispead (vt ptk
,Asendamine”).

Loputage raseerimispead kuuma kraanivee all
(vt ptk ,,Puhastamine ja hooldus").

Puhastage raseerimispdid Ukshaaval (vt ptk
,,Puhastamine ja hooldus").

Veenduge, et raseerimispeade eendid
kinnituksid korralikult soontesse (vt ptk
,,Puhastamine ja hooldus").

Laadige aku (vt ptk ,,Laadimine”).

Niipea kui pardli temperatuur on piisavalt
langenud, v&ite pardli uuesti sisse ldlitada.

Laadige aku (vt ptk ,,Laadimine”) ja votke
pistik seinakontaktist valja.
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Cestitamo na kupnji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti
iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na
web-stranici www.philips.com/welcome.

Procitajte ove upute za koristenje jer sadrze informacije o prakti¢nim
funkcijama aparata za brijanje te savjete za jednostavnije i ugodnije brijanje.

Opéi opis (SI. 1)

1 Zastitni poklopac

2 Jedinica za brijanje

3 Gumb za otpustanje jedinice za brijanje

4 Gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje aparata za brijanje (samo AT899/

AT896/AT8I4/ATBIT/ATBI0/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)

Simbol glave za brijanje

Indikator punjenja (samo AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/

AT756/AT753/AT751/AT750)

7 Postolje za punjenje (samo AT941/AT940)

8 Adapter

9 Cetkica za &i¥¢enje

10 Torbica (samo AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890/AT811)

11 Simbol baterije i simbol glave za brijanje (samo AT941/AT940/AT897)

12 Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje aparata za brijanje (samo AT941/
AT940/AT897)

13 Kliza¢ za otpustanje trimera (samo AT941/AT940/AT897/AT896/
AT894/AT8I1/ATBI0/AT811/ATT756)

14 Trimer (samo AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/
AT811/AT756)

Napomena: Serijski broj moZete pronaci na straZnjoj strani aparata.

oN U

Vazno

Prije uporabe aparata i postolja za punjenje (samo AT941/AT940) paZljivo
procitajte ovaj korisnicki prirucnik. Spremite ga za buduce potrebe.

Opasnost
- Pazite da se adapter ne smoci.

Upozorenje

- Adapter sadrzi transformator: Nikada ne zamjenjujte adapter nekim
drugim jer je to opasno.

- Ovaj aparat nije namijenjen osobama (ukljucujuéi djecu) sa smanjenim
fizickim ili mentalnim sposobnostima niti osobama koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja, osim ako im je osoba odgovorna za njihovu
sigurnost dala dopustenje ili ih uputila u uporabu aparata.

- Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi igrala aparatom.

- Uvijek iskljucite aparat za brijanje iz napajanja prije cis¢enja pod mlazom
vode.

Oprez

- Zaispiranje aparata za brijanje nikada ne koristite vodu temperature
vise od 80°C.

- Budite oprezni s vru¢om vodom. Uvijek pazite da voda ne bude
prevruca kako biste izbjegli zadobivanje opeklina na rukama.
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- Aparat za brijanje i druga dodatna oprema ne mogu se prati u stroju za
pranje posuda.

- Voda moZze curiti iz uti¢nice na dnu aparata prilikom pranja.To je
normalno i potpuno bezopasno jer je sva elektronika aparata zasticena
u zatvorenoj jedinici za napajanje unutar aparata za brijanje.

- Aparat za brijanje, adapter, postolje za punjenje ili neki drugi dio
nemojte koristiti ako je oStecen jer biste se mogli ozlijediti. Osteceni
adapter ili postolje za punjenje obavezno zamijenite originalnim.

- Aparat koristite, punite i odlazite na temperaturi izmedu 10°C i 35°C.

- Aparat za brijanje uvijek stavljajte i koristite na povrsini otpornoj na
tekucine.

- Koristite iskljucivo isporuceni adapter, postolje za punjenje i dodatnu
opremu.

- Prilikom putovanja na aparat za brijanje obavezno stavite zastitni
poklopac kako biste zastitili glave za brijanje.

- Ako se aparat za brijanje podvrgne velikoj promjeni temperature, tlaka
ili viage, ostavite ga da se prilagodi uvjetima 30 minuta prije koristenja.

- Postolje za punjenje nikada nemojte uranjati u vodu ili neku drugu
tekudinu niti ispirati pod vodom.

Sukladnost standardima
- Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i

":::, propisima koji se tiu izlozenosti elektromagnetskim poljima (EMF).
Opcenito
m - Aparat je opremljen mehanizmom za automatski odabir napona i

odgovara mu napon od 100 do 240V.
- Adapter za napajanje pretvara napon od 100 - 240V u siguran niski
napon manji od 24 V.

Napomena:Aparat za brijanje ne moZe se koristiti izravno prikljucen na
mreZno napajanje.

Prilikom prvog punjenja aparata za brijanje ili nakon dugog razdoblja
nekoristenja, ostavite aparat da se puni sve dok indikator punjenja ne pocne
stalno svijetliti.

Vrijeme punjenja aparata za brijanje potraZite u tablici u nastavku.

Vrijeme punjenja 1 sat 8 sati
AT941, AT940, AT897 AT899,AT896,AT756
AT894, AT891 AT753,AT751, AT750

AT890, AT811

Vrijeme brijanja moze biti manje od onoga koje je navedeno u tablici u
nastavku, ovisno o vasim navikama brijanja, navikama cis¢enja ili tipu brade.

Minute brijanja

AT941 AT897, AT894, AT8I1 AT899 AT756,AT753
AT940 AT890, AT811 AT896 AT751,AT750
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Indikatori punjenja

Baterija je gotovo prazna

i - AT941/AT940/AT897: Kada se baterija gotovo potpuno isprazni
(kada preostane samo 5 ili manje minuta brijanja), pocet ¢e bljeskati
narancasti simbol baterije. Kada iskljucite aparat za brijanje, narancasti
simbol baterije nastavit ¢e bljeskati jo$ nekoliko sekundi.

- AT899/AT896/AT8I4/ATBI1/ATEIO/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: Kada se baterija gotovo potpuno isprazni (kada preostane
samo 5 ili manje minuta brijanja), indikator punjenja pocet e bljeskati
narancasto. Kada iskljucite aparat za brijanje, indikator punjenja nastavit ¢e
bljeskati narancasto jos nekoliko sekundi.

Brzo punjenje (samo AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/

AT891/AT890/AT811)

- AT941/AT940/AT897: Kada pocnete puniti praznu bateriju, simbol
baterije bljeska narancasto i bijelo.

[~

Napomena: Kada simbol baterije bljeska bijelo i narancasto prema samo bijeloj
boji, na raspolaganju vam je brzo brijanje od tri minute.

- AT896/AT894/AT891/AT890/AT811: Kada pocnete puniti praznu
bateriju, indikator punjenja bljeska narancasto i zeleno.

Napomena: Kada indikator punjenja bljeska narancasto i zeleno prema samo
zelenoj boji, na raspolaganju vam je brzo brijanje od tri minute.

Punjenje
- AT941/AT940/AT897: dok se aparat za brijanje puni, bljeska bijeli
simbol baterije.
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- ATB99/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: dok se aparat za brijanje puni, indikator punjenja bljeska
zeleno.

Baterija je potpuno napunjena
- AT941/AT940/AT897: kada se baterija potpuno napuni, bijeli simbol
baterije pocinje stalno svijetliti.

Napomena: Nakon priblizno 30 minuta simbol baterije iskljucit ce se kako bi
se ustedjela energija.

- AT899/AT896/AT8I4/AT8I1/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: Kada se baterija potpuno napuni, indikator punjenja pocinje
postojano svijetliti zeleno.

Napomena: Nakon oko 30 minuta indikator punjenja iskljucit ¢e se kako bi se
ustedjela energija.

Punjenje

Umetnite mali utika¢ u aparat za brijanje.

Adapter ukopcajte u zidnu utiénicu.
D Indikator punjenja naznaluje status punjenja aparata za brijanje
(pogledajte odjeljak “Indikatori punjenja” u ovom poglavlju).

Punjenje na postolju za punjenje (samo AT941/AT940)

Mali utika¢ ukopéajte u postolje za punjenje.
Adapter ukopéajte u zidnu uticnicu.

Aparat za brijanje stavite na postolje za punjenje.
D Indikator punjenja naznacuje status punjenja aparata za brijanje
(pogledajte odjeljak “Indikatori punjenja” u ovom poglavlju).
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Uporaba aparata za brijanje

Napomena: Ovaj aparat za brijanje moZe se koristiti u kadi ili pod tuSem.
Stoga se iz sigurnosnih razloga ne moZe koristiti izravno prikljucen na
napajanje.

Savjeti i trikovi za brijanje

- Ovaj aparat za brijanje pogodan je i za vlazno i za suho koristenje.
Aparat za brijanje koristite s gelom ili pjenom za brijanje radi dodatne
ugode na koZi ili ga koristite za suho brijanje radi dodatne prakti¢nosti.

Napomena: Kada aparat za brijanje koristite za vlaZno brijanje, savjetujemo

vam da koristite gel ili pjenu za brijanje. S ovim aparatom za brijanje nemojte

koristiti gustu kremu ili ulje za brijanje.

- Kako bi se postigli optimalni rezultati brijanja, tijekom koristenja aparata
pravite kruzne pokrete.

- Aparat za brijanje je vodootporan i moze se koristiti u kadi ili pod
tusem.

- Kozi ¢e mozda trebati 2 ili 3 tjedna da se privikne na Philips sustav za
brijanje.

Vlazno brijanje

Nanesite malo vode na kozu.

Nanesite pjenu ili gel za brijanje na kozu.

[l Jedinicu za brijanje isperite pod mlazom vode kako bi mogla glatko
kliziti po kozi.

A Jednom pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste
ukljucili aparat za brijanje.

Glave za brijanje kruznim pokretima pomicite po koZi.

Napomena:Aparat za brijanje redovito ispirite pod mlazom vode kako bi i

dalje glatko klizio po koZi.

A Nakon brijanja jednom pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
kako biste iskljucili aparat za brijanje i osusili lice.

Ocistite aparat za brijanje (pogledajte poglavlje “Cis¢enje i
odrzavanje”).

Napomena: Pazite da s aparata za brijanje odstranite svu pjenu ili gel za
brijanje.
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Suho brijanje

B Jednom pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste
ukljudili aparat za brijanje.

Glave za brijanje kruznim pokretima pomicite po kozi.

Nakon brijanja jednom pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje
kako biste iskljucili aparat za brijanje.

Odistite aparat za brijanje (pogledajte poglavlje “Cis¢enje i
odrzavanje”).

Podrezivanje (samo AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756)

Trimer mozete koristiti za podrezivanje zalizaka i brkova.
Kliza¢ trimera gurnite prema dolje kako biste otvorili trimer.

A Jednom pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste
ukljudili aparat za brijanje.
D Sada mozete poceti s podrezivanjem.

Nakon podrezivanja jednom pritisnite gumb za ukljugivanje/
iskljucivanje kako biste iskljucili aparat za brijanje.

Odistite trimer (pogledajte poglavlje “Cis¢enje i odrzavanje”).

Zatvorite trimer (‘klik’).
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Ciscenje i odrzavanje

Za CiSéenje aparata za brijanje i postolja za punjenje (samo AT941/
AT940) nikada nemojte koristiti zracni mlaz, spuzvice za ribanje,
abrazivna sredstva za ¢iSéenje ili agresivne tekucine poput benzina ili
acetona.

Uvijek iskljucite aparat za brijanje iz napajanja prije Cis¢enja pod mlazom

vode.

- Zanajbolje rezultate brijanja aparat ocistite nakon svakog brijanja.

- Redovito ¢is¢enje jamdi bolje rezultate prilikom brijanja.

- Kako bi se postigli najbolji rezultati ciscenja, savjetujemo koristenje
Philips spreja za ¢is¢enje (HQ110).

- Budite oprezni s vru¢om vodom. Uvijek pazite da voda ne bude
prevruca kako biste izbjegli zadobivanje opeklina na rukama.

Napomena:Voda moZe curiti iz uticnice na dnu aparata prilikom pranja.To
je normalno i potpuno bezopasno jer je sva elektronika aparata zasticena u
zatvorenoj jedinici za napajanje unutar aparata za brijanje.

Ciscenje jedinice za ¢iSéenje pod mlazom vode

Iskljucite aparat za brijanje.
Pritisnite gumb za otpustanje kako biste otvorili jedinicu za brijanje.

Jedinicu za brijanje i spremnik za dlake 30 sekundi ispirite pod
mlazom vruce vode.

Budite oprezni s vru¢om vodom. Uvijek pazite da voda ne bude prevruca
kako biste izbjegli zadobivanje opeklina na rukama.

- Isperite spremnik za dlake i unutrasnjost jedinice za brijanje.

- Isperite vanjski dio jedinice za brijanje.
Zatvorite jedinicu za brijanje i stresite suviSnu vodu.

Pazite da jedinicu za brijanje ne udarite o nesto prilikom stresanja
suvisne vode.

Jedinicu za brijanje i spremnik za dlake nikada nemoijte brisati frotirnim ili
papirnatim rucnikom jer to moze ostetiti jedinicu za brijanje.

Ponovno otvorite jedinicu za brijanje i ostavite je otvorenu kako bi se
aparat u potpunosti osusio.
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Ciscenje jedinice za brijanje cetkicom za ciS¢enje

Iskljucite aparat za brijanje.

Pritisnite gumb za otpustanje kako biste otvorili jedinicu za brijanje.

Jedinicu za brijanje skinite s aparata.

Okrenite kvadicu za zaklju€avanje u smjeru suprotnom od smjera
kazaljke na satu (A) i izvadite okvir za pricvrscivanje (B).

Skidajte i Cistite jednu po jednu glavu za brijanje. Svaka glava za
brijanje sastoji se od rezaca i Stitnika.

Napomena: Nemojte istovremeno Cistiti viSe od jednog rezaca i Stitnika jer su
medusobno uskladeni.Ako ih slucajno pomijesate, moZda ce trebati nekoliko
tjedana prije uspostavijanja ponovnog optimalnog rada aparata.

- Reza¢ izvadite iz Stitnika i ocistite Cetkicom.

- Unutarnji i vanjski dio Stitnika ocistite Cetkicom.
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A Glave za brijanje vratite u jedinicu za brijanje.

Pazite da zupci glava za brijanje tocno odgovaraju utorima.

Vratite okvir za pri¢vri¢ivanje u jedinicu za brijanje (A) i okrenite
kvacicu za zakljucavanje u smjeru kazaljke na satu (B).

Bl Umetnite jezicac jedinice za brijanje u utor na gornjem dijelu aparata
za brijanje. Zatim zatvorite jedinicu za brijanje.

Napomena:Ako se jedinica za brijanje ne zatvara lako, provjerite jesu li glave
za brijanje ispravno umetnute i je li zakljucan okvir za pricvrscivanje.
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Cis¢enje trimera &etkicom (samo AT941/AT940/AT897/AT896/
AT894/AT891/AT890/AT811/AT756)

Oistite trimer nakon svake uporabe.

Iskljucite aparat za brijanje.

Klizag trimera gurnite prema dolje kako biste otvorili trimer.

Trimer odistite onom stranom cetke na kojoj se nalaze krace dlacice.
Zupce trimera Cetkom prijedite u smjeru gore-dolje.

Zatvorite trimer (‘klik’).

Savjet: Za najbolje rezultate zupce trimera svakih Sest mjeseci podmaZzite
jednom kapi strojnog ulja.

- Stavite zastitni poklopac na aparat za brijanje kako biste sprijecili
ostecenja.

- Samo AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890: aparat za brijanje
spremite u isporucenu torbicu.
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Zamjena dijelova

Za ucinkovitije brijanje glave za brijanje mijenjajte svake dvije godine.

Podsjetnik za zamjenu

Simbol glave za brijanje zasvijetlit ¢e kako bi naznacio da je potrebno
zamijeniti glave za brijanje. Ostecene glave za brijanje odmah zamijenite.
Glave za brijanje zamijenite iskljucivo originalnim HQ9 (AT941/AT940) ili
HQB8 (AT899/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/AT756/AT753/AT751/
AT750) glavama za brijanje tvrtke Philips.

Simbol glave za brijanje pocet ¢e postojano svijetliti narancasto.

Iskljucite aparat za brijanje. Iskopcajte aparat za brijanje ili ga izvadite
iz postolja za punjenje (samo AT940/AT921).

Pritisnite gumb za otpustanje kako biste otvorili jedinicu za brijanje.

Jedinicu za brijanje skinite s aparata.

Okrenite kvadicu za zaklju€avanje u smjeru suprotnom od smjera
kazaljke na satu (A) i izvadite okvir za pricvrscivanje (B).

A Izvadite stare glave za brijanje iz jedinice za brijanje i stavite nove.

Pazite da zupci glava za brijanje to¢no odgovaraju utorima.
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Vratite okvir za pricvrscivanje u jedinicu za brijanje (A) i okrenite
kvacicu za zakljucavanje u smjeru kazaljke na satu (B).

Bl Umetnite jezicac jedinice za brijanje u utor na gornjem dijelu aparata
za brijanje. Zatim zatvorite jedinicu za brijanje.

Napomena:Ako se jedinica za brijanje ne zatvara lako, provjerite jesu li glave
za brijanje ispravno umetnute i je li zakljucan okvir za pricvrscivanje.

[EAl Pritisnite gumb za ukljudivanje/iskljucivanje i zadrZite ga 5 sekundi za
ponovno postavljanje podsjetnika za zamjenu na aparatu za brijanje.
Narancasti indikator ce se iskljuditi.

Narucivanje dodatnog pribora

Kako biste odrzali odlicne radne znacajke svog aparata za brijanje, redovito
ga Cistite i mijenjajte glave za brijanje u preporuceno vrijeme.

Glave za brijanje

- Savjetujemo vam da glave za brijanje mijenjate svake dvije godine.
Uvijek ih zamijenite originalnim HQ9 (AT941/AT940) ili HQ8 (AT899/
AT897/ATB96/AT894/AT8I1/AT890/AT756/AT753/

AT751/AT750) glavama za brijanje tvrtke Philips.

Ciséenje

- Zatemeljito Cis¢enje glava za brijanje koristite sprej za Cis¢enje
(HO110).



HRVATSKI 73

Zastita okolisa

- Aparat koji se vise ne moZze koristiti nemojte odlagati s uobicajenim
otpadom iz ku¢anstva nego ih odnesite u predvideno odlagaliste na
recikliranje. Time cete pridonijeti oc¢uvanju okolisa.

- Ugradena baterija koja se moZe puniti sadrZi tvari Stetne za okolis.
Obavezno izvadite bateriju prije odlaganja aparata u otpad i predaje na
sluzbenom mjestu za sakupljanje otpada. Bateriju predajte na
sluzbenom mjestu za odlaganje baterija. Ako imate problema prilikom
vadenja baterije, mozete odnijeti aparat u ovlasteni Philips servisni
centar, gdje ¢e izvaditi bateriju umjesto vas i odloZiti je na ekoloski
prihvatljivom odlagalistu.

Vadenje baterije koja se moze puniti iz aparata

Bateriju koja se moze puniti vadite samo prilikom bacanja aparata. Prije
no Sto je izvadite povijerite je li potpuno prazna.

Iskopéajte aparat za brijanje iz napajanja.
Ostavite aparat za brijanje da radi dok se ne zaustavi.

Odpijte vijke na straznjoj strani aparata za brijanje i u spremniku za
dlake.

Odvojite predniu i straznju plocu.

Savijte 6 kukica u stranu i izvadite bateriju.
Budite oprezni, kukice su ostre.

A Izvadite bateriju.

Budite oprezni, trake baterija su vrlo ostre.

Nakon vadenja punjive baterije nemojte prikljucivati aparat za brijanje u
zidnu uticnicu.
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Jamstvo i podrska

Ako trebate informacije ili podrsku, posjetite www.philips.com/support
ili procitajte zasebni medunarodni jamstveni list.

Ogranicenja jamstva

Uvjeti medunarodnog jamstva ne pokrivaju glave za brijanje (rezace i
stitnike) jer su one podlozne trosenju.

RjeSavanje problema

U ovom poglavlju opisani su najces¢i problemi s kojima biste se mogli
susresti prilikom uporabe aparata. Ako problem ne mozete rijesiti pomocu
informacija u nastavku, posjetite www.philips.com/support kako biste
pronasli popis Cestih pitanja ili kontaktirajte centar za korisnicku podrsku u
svojoj drzavi.

Problem Mogu¢i uzrok Rjesenje

Aparat za brijanje vise  Glave za brijanje su ostecene il Zamijenite glave za brijanje (pogledajte
ne radi u¢inkovito kao istrosene. poglavije “Zamjena™).

prije.

Ostaci pjene ili gela zacepili su  Jedinicu za brijanje isperite pod vru¢om

glave za brijanje. vodom (pogledajte poglavlje “Cié¢enje |
odrzavanje”).

Duge dlake ometaju rad glava Odistite glave za brijanje jednu po

za brijanje. jednu (pogledajte poglavije “Cié¢enje i
odrzavanje”).

Niste ispravno umetnuli glave Pazite da zupci glava za brijanje toc¢no
za brijanje. odgovaraju utorima (pogledajte odjeljak
“Ciécenje i odrzavanje”).
Aparat za brijanje Punjiva baterija je prazna. Napunite bateriju (pogledajte poglavlje
se ne ukljucuje kad “Punjenje”).

pritisnem gumb
za ukljucivanje/

iskljucivanje.
Temperatura aparata za brijanje  Cim se temperatura aparata za brijanje
je previse visoka. U tom slucaju  znatno spusti, modi ¢ete ponovo ukljuciti
aparat za brijanje ne radi. aparat za brijanje.
Aparat za brijanje ne Aparat za brijanje nije Napunite bateriju (pogledajte poglavije
radi iako je prikljucen namijenjen koristenju dok je “Punjenje”) i iskopcajte aparat iz napajanja.

na napajanje. izravno priklju¢en na napajanje.
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Bevezetés

K&szonjuk, hogy Philips terméket vasarolt! A Philips dltal biztositott teljes
korl tdmogatdshoz regisztrélja termékét a www.philips.com/welcome
oldalon.

Kérjuk, olvassa el ezt a kézikdnyvet, amelyben a borotva fantasztikus
funkciordl tédjékozddhat, valamint néhany tippet tudhat meg a borotvélkozas
kénnyebbé és élvezetesebbé tételérdl.

Altalanos leiras (abra 1)

1 Védbsapka
2 Borotvaegység
3 Borotvaegység kioldé gombja
4 A borotva be- és kikapcsolégombja (csak az AT899/AT896/AT894/
AT891/ATBIO/ATB11/AT756/AT753/AT751/AT750 tipusnal)
Borotvafej szimbdlum
Toltésjelzé fény (csak az AT899/AT8I6/AT894/AT8I1/AT8I0/AT811/
AT756/AT753/AT751/AT750 tipusndl)
Toltédlvany (csak az AT941/AT940 tipusndl)
Adapter
Tisztftokefe
0 Taroldtdska (csak az AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890/
AT811 tipusndl)
11 Akkumuldtor szimbdlum és borotvafej szimbdlum (csak az AT941/
AT940/AT897 tipusndl)
12 A borotva be- és kikapcsolégombija (csak az AT941/AT940/AT897
tipusnal)
13 Vdgokészilék kiolddcsiszkdja (csak az AT941/AT940/AT897/AT896/
AT894/AT8I1/ATBI0/AT811/ATT756 tipusndl)
14 Vdgokészilék (csak az AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT8I1/
AT890/AT811/AT756 tipusndl)

Megjegyzés:A tipusszamot a borotva hdtoldalan taldlja.

o U1

— \O0 00

Fontos!

A készilék és a toltédllvany (csak az AT941/AT940 tipusndl) elsé haszndlata
elétt figyelmesen olvassa el a haszndlati Utmutatdt, és Srizze meg késdbbi
haszndlatra.

Vigyazat!
- Vigydzzon, hogy a hdldzati adaptert ne érje viz.

Figyelmeztetés

- Ahdldzati adapterben transzformator van. Ne vagja le az adaptert a
vezetékrd| és ne kdssdn masik dugdt a vezetékre, mert ez veszélyes
lehet.

- Akészilék haszndlatdt nem javasoljuk csokkent fizikai, érzékelési,
szellemi képességekkel rendelkezd, tapasztalatlan vagy kelld ismerettel
nem rendelkezd személyeknek (beleértve a gyermekeket is), csak a
biztonsagukért felelés személy felvildgositasa utdn, feligyelet mellett.

- Vigydzzon, hogy gyermekek ne jdtsszanak a készllékkel.

- Folydvizes tisztitas elétt mindig hizza ki a borotva csatlakozdjdt a fali
aljzatbdl.
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Figyelmeztetés!

- Soha ne hasznéljon 80 °C-ndl melegebb vizet a borotva ledblitéséhez.

- Ovatosan banjon a meleg vizzel. Mindig ellenérizze, hogy a viz ne legyen
tdl forrd, nehogy leforrdzza a kezeit.

- Aborotva és az egyéb tartozékok nem tisztithaték mosogatégépben.

- Akészilék ledblitésekor a borotvahdz aljdn viz csépdghet. Ez
természetes jelenség, nem jelent veszélyt, mert minden elektromos
alkatrész a borotva belsejében 1évé tdmitett motoregységben taldlhatd.

- A személyi sérilés elkeriilése érdekében ne haszndlja a borotvdt,
az adaptert, a tolt&dllvanyt, illetve a készlilék egyéb alkatrészeit, ha ezek
kdrosodtak. Minden esetben eredeti tipusura cserélje ki a kdrosodott
adaptert, illetve toltéallvanyt.

- Akésziléket 10 és 35 °C kozotti hémérsékleten haszndlja, toltse és
tarolja.

- A borotvdt mindig vizdll$ fellletre helyezze és ott haszndlja.

- Csak a mellékelt adaptert, tolt&dllvanyt és tartozékokat haszndlja.

- Utazds kdzben mindig tegye fel a borotvéra a véd&sapkdt, hogy a
borotvafejet dvja a sériiléstél.

- Ha a borotva nagyobb hémérséklet-, nyomds- vagy paratartalom-
valtozasnak lett kitéve, hagyja 30 percig akklimatizdlddni, mielétt Ujra
haszndlnd.

- Ne meritse a tolt&allvanyt vizbe vagy mas folyadékba, és ne oblitse le
folyd csapviz alatt.

Szabvanyoknak valé megfelelés
- Ez a Philips késziilék az elektromdgneses terekre érvényes dsszes

‘2}5] vonatkozd szabvdnynak és eléirdsnak (EMF) megfelel.
(4
Altalanos informacié
m - Akészilék automatikus héldzati feszlltségvalasztdval van elldtva, igy

alkalmas 100-240 Volt hdldzati feszlltségre valé csatlakoztatdshoz.
- Az adapter a 100240 voltos feszlltséget biztonsagos, legfeljebb 24
voltos fesziltségre alakitja at.

Megjegyzés:A borotva a hdlézati fesziiltségre csatlakoztatva nem
lizemeltethetd.

Ha elsé alkalommal vagy hosszabb hasznalatsziinet utdn el&szor tolti
fel a készUléket, hagyja t6ltédni egészen addig, amig a toltésjelzé fény
folyamatosan vildgitani nem kezd.

A borotva t6ltési ideje az aldbbi tadbldzatban taldlhatd.

Toltési ido
AT941, AT940, AT897 AT899, AT896, AT756
AT894, AT891 AT753,AT751,AT750
AT890, AT811

A borotvalkozési és tisztdlkodasi szokdsoktdl, illetve a szakdlltipustdl fliggden
az aldbbi tdbldzatban jeldltnél kevesebb lehet a borotvdlkozasi idé.
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60 perc 50 perc 45 perc 40 perc
AT AT897,AT894,AT891  AT899 AT756,AT753
AT940 AT890, AT811 AT896 AT751,AT750

Toltésjelzés

Alacsony akkumulatorfesziiltség

- Az AT941/AT940/AT897 tipusndl: ha az akkumuldtor mar majdnem
lemerlt (amikor legfeljebb 5 perc borotvdlkozasi idé van hétra), a
narancssarga akkumuldtor szimbdlum villogni kezd. Amikor kikapcsolja
a borotvdt, a narancssarga akkumuldtor szimbdlum még néhdny
masodpercig villog.

- AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/

Az AT751/AT750 tipusndl: ha az akkumuldtor mdr majdnem lemertilt
(amikor legfeljebb 5 perc borotvalkozdsi idé van hdtra), a toltésjelz6é
fény narancssargan villogni kezd. Amikor kikapcsolja a borotvdt, a
toltésjelzd még néhdny mdsodpercig narancssdrgdn villog.

Gyors toltés (csak az AT941/AT940/AT897/AT896/AT 894/

AT891/AT890/AT811 tipusnal)

- Az AT941/AT940/AT897 tipusndl: Amikor tolteni kezdi a lemerUlt
akkumuldtort, az akkumuldtor szimbdlum narancssdrga és fehér fénnyel
valtakozva villog.

Megjegyzés: Ha az akkumuldtor szimbélum a fehér és narancssdarga
vdltakozasu villogas utan csak fehér fénnyel villog, harom perces gyors
borotvalkozdst végezhet.

- Az AT896/AT894/AT891/AT890/AT811 tipusndl: Amikor tolteni kezdi
a lemertlt akkumuldtort, a toltésjelzé narancssarga és zold fénnyel
valtakozva villog.

Megjegyzés: Ha a toltésjelzé fény narancssarga és zold valtakozasu villogas

utdn csak z6ld fénnyel villog, hdrom perces gyors borotvdlkozast végezhet.
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Toltés

- Az AT941/AT940/AT897 tipusndl: a borotva toltése kozben az
akkumuldtor fehér szimbdluma villog.

- AT899/AT896/AT8I4/AT8I1/ATEI0/AT811/AT756/AT753/
Az AT751/AT750 tipusnal: Amikor a borotva tolt, a toltésjelzé fény zélden
villog.

Akkumulator feltoltve
- Az AT94/AT940/AT897 tipusndl: ha az akkumuldtor teljesen
feltdtédott, az akkumuldtor fehér szimbdluma folyamatosan vildgit.

Megjegyzés: Kb. 30 perc elteltével az energiatakarékossdg érdekében az
akkumuldtor szimbéluma nem vilagit tovabb.

- AT899/AT896/AT894/AT8I1/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
Az AT751/AT750 tipusndl: Amikor az akkumuldtor teljesen feltdhtédott, a
toltésjelzd folyamatosan zélden vildgit.

Megjegyzés: Kb. 30 perc elteltével az energiatakarékossdg érdekében a
toltésjelz fény kialszik.

Toltés

Csatlakoztassa a kisméretii halézati adaptert a borotvahoz.

Csatlakoztassa a halozati adaptert a fali konnektorba.
D A toltésjelzd fény a borotva toltottségi allapotat jelzi (lasd ebben a
fejezetben a ,, Toltésjelzések” cim( részt).
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A toltballvany toltése (csak az AT941/AT940 tipusnal)

Csatlakoztassa a kisméret(i dugaszt a tolt&allvanyhoz.
Csatlakoztassa a halozati adaptert a fali konnektorba.

Helyezze a borotvat a toltéallvanyra.
D A toltésjelz8 fény a borotva toltottségi allapotat jelzi (lasd ebben a
fejezetben a ,, Toltésjelzések” cimi részt).

A borotva hasznalata

Megjegyzés: Ez a borotva fiird6kadban és zuhanyzdoban egyardnt haszndlhato.
Ennek kovetkeztében biztonsdgi okok miatt nem haszndlhaté kozvetleniil a
fali aljizatbol.

Borotvalkozasi tippek és triikkok

- Ez a borotva nedves és szdraz haszndlatra egyarant alkalmas.
Borotvahabbal vagy -zselével borotvalkozva jobban kimélheti bérét,
ha pedig a borotva szdraz haszndlata mellett dont, kényelmesebben
borotvélkozhat.

Megjegyzés: Javasoljuk, hogy nedves borotvdlkozdashoz borotvazselével vagy

-habbal haszndlja a borotvat. Ehhez a borotvahoz ne haszndljon hagyomdnyos

borotvdlkozé krémet vagy olajat.

- Optimdlis borotvélkozdshoz a haszndlat kézben mozgassa korkdrdsen
a borotvat.

- A borotva vizalld, igy flirdékddban és zuhanyzdéban egyardnt
haszndlhatd.

- Bérének 2-3 hétre is szliksége lehet ahhoz, hogy a Philips borotvélkozd
rendszeréhez hozzdszokjon.

Vizes borotvalkozas

Nedvesitse be arcbdrét.
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Vigye fel arcara a borotvahabot vagy borotvazselét.

Oblitse le a borotvaegységet a csap alatt annak érdekében, hogy az
béreén akadalytalanul haladhasson.

A be- és kikapcsolégombbal kapcsolja be a borotvat.

Korkoros mozdulatokkal mozgassa a borotvafejeket a bérén.

Megjegyzés: A borotvafejeket rendszeren éblitse le a csap alatt annak
érdekében, hogy bérén folyamatosan akadalytalanul haladhasson.

A Borotvalkozas utan a borotva kikapcsolaséhoz nyomja meg egyszer a
be-/kikapcsolé gombot, és tordlje szarazra az arcat.

Tisztitsa ki a borotvat (lasd a ,, Tisztitas és karbantartas” c. részt).

Megjegyzés:A borotvardl feltétleniil tavolitsa el a borotvahabot vagy
borotvazselét.

Szaraz borotvalkozas

A be- és kikapcsolégombbal kapcsolja be a borotvat.
Korkoros mozdulatokkal mozgassa a borotvafejeket a bérén.

Borotvalkozas utan a be-és kikapcsolégomb egyszeri megnyomasaval
kapcsolja ki a borotvat.

Tisztitsa ki a borotvat (lasd a ,, Tisztitas és karbantartas” c. részt).

Vagas (csak az AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756 tipusnal)

A vdgdkésziilékkel borotvdlhatja oldalszakalldt és bajuszat.
Tolja a pajeszvagot lefelé a pajeszvagd kinyitasahoz.

A be- és kikapcsolégombbal kapcsolja be a borotvat.
D Most mar hasznélhatja a vagokésziiléket.

Szérzetvagas utan a be-és kikapcsologomb egyszeri megnyomasaval
kapcsolja ki a borotvat.
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Tisztitsa meg a szérzetvagot (lasd a ,, Tisztitas és karbantartas” c.
fejezetet).

Zarja le a pajeszvagdt kattanasig.

Tisztitas és karbantartas

A borotva és a toltéallvany (csak az AT941/AT940 tipusnal) tisztitasahoz
ne hasznaljon siritett levegdt, dorzsszivacsot, surolészert vagy erds
vegyszert (pl. benzint vagy acetont).

Folyovizes tisztitds elétt mindig hlizza ki a borotva csatlakozéjat a fali

aljzatbol.

- Az optimdlis teljesftmény érdekében minden haszndlat utdn tisztitsa
meg a borotvét.

- Arendszeres tisztitds jobb borotvdlkozasi eredményt biztosit.

- Alegjobb tisztitasi eredményekhez javasoljuk a Philips Cleaning spray
(HQ110) haszndlatdt.

- Ovatosan banjon a meleg vizzel. Mindig ellenérizze, hogy a viz ne legyen
tul forrd, nehogy leforrdzza a kezeit.

Megjegyzés: A késziilék ledblitésekor a borotvahdz aljan viz csopoghet. Ez
természetes jelenség, nem jelent veszélyt, mert minden elektromos alkatrész a
borotva belsejében Iévé tomitett motoregységben taldlhato.

A borotvaegység tisztitasa csap alatt

Kapcsolja ki a borotvat.
Nyissa ki a borotvaegységet a kiolddgomb megnyomasaval.

A borotvaegységet és a szérgy(ijté kamrat meleg csapviz alatt oblitse
le 30 masodpercig.

Ovatosan banjon a meleg vizzel. Mindig ellen8rizze, hogy a viz ne legyen
tdl forro, nehogy leforrazza a kezeit.
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- Oblitse le a sz8rgy(ijté kamrét és a borotvaegység belsd részét.

6 - Oblitse le a borotvakésziilék kilsejét.
Zarja le a borotvaegységet, és razza ki a felesleges vizet.

Ugyeljen arra, hogy a felesleges viz lerazasakor a borotvaegység ne
itédjon neki semminek.

A borotvaegység és a szérgylijté kamra megszaritasahoz soha ne
haszndljon torolkozdt vagy papirzsebkenddt, mivel ezek karosithatjak a

borotvaegységet.

Nyissa ki ismét a borotvaegységet, és hagyja nyitva, hogy a borotva
teljesen megszaradjon.

Tisztitsa meg a borotvaegységet a mellékelt tisztitokefével.

Kapcsolja ki a borotvat.

Nyissa ki a borotvaegységet a kiolddgomb megnyomasaval.

Vegye le a borotvaegységet a borotvarol.

Forditsa el a zarat az 6ramutaté jarasaval ellentétes iranyba (A), és
tavolitsa el a tartokeretet (B).
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Egyszerre csak egy borotvafejet tavolitson el a tisztitashoz. Mindegyik
borotvafej késbdl és szitabadl all.

Megjegyzés: Egyszerre csak egy kést és szitdt tisztitson, mert ezek egymdshoz
tartoznak. Ha véletlentil 6sszekeveri a késeket és a szitdkat, eltarthat néhdny
hétig, mig helyredll az optimadlis borotvalkozasi eredmény.

- Tévolitsa el a kést a szitdbd|, és tisztitsa meg a kefével.

- Akefével tisztitsa meg a szita belsé és kilsé részét.

A Tegye vissza a borotvafejeket a borotvaegységbe.

Ugyeljen ra, hogy a korkések csapjai pontosan illeszkedjenek a lyukakba.

Helyezze vissza a tartokeretet a borotvaegységbe (A), és forditsa el a
zarat az 6ramutaté jarasaval megegyezd iranyba (B).
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Bl Helyezze a borotvaegység nyelvét a borotva tetején |évé résbe.
Ezutan zarja le a borotvaegységet.

Megjegyzés: Ha a borotvaegység nem zdrédik kénnyen, ellenérizze, hogy
megfeleléen helyezte-e be a borotvafejeket, illetve a tartékeret zart dllasban
van-e.

A vagokésziilék tisztitasa a tisztitokefével (csak az AT941/
AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756
tipusnal)

Minden haszndlat utdn tisztftsa meg a vdgdkésziiléket.
Kapcsolja ki a borotvat.

Tolja a pajeszvagot lefelé a pajeszvagd kinyitasahoz.

Tisztitsa meg a pajeszvagot a tisztitokefe rovidszéri oldalaval. A kefe
felfelé és lefelé mozgatasaval tisztitsa meg a pajeszvagd fogait.

Zarija le a pajeszvagot kattanasig.

Tipp:A pajeszvago optimdlis teljesitménye érdekében félévente olajozza meg a
pajeszvago fogait egy csepp miiszerolgjjal.
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Tarolas

- Tegye fel a borotvdra a véd&sapkdt, hogy dvja a sériiléstél.
- Csak az AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890 tipusndl: A
késziléket tarolja a mellékelt hordtdskaban.

Csere

A maximdlis teljesitmény érdekében ajanljuk, hogy a borotvafejeket
kétévente cserélje.

Csereemlékeztet6

A borotvafej szimbdlum vildgitani kezd, ezzel jelzi a borotvafejek cseréjének
szlkségességét. A sériilt borotvafejeket azonnal cserélje ki.

A borotvafejeket csak eredeti, HQ9 tipust (AT941/AT940 esetén) vagy
HQ8 tipust (AT899/AT897/AT896/AT894/AT8I1/AT8I0/AT756/AT753/
AT751/AT750 esetén) Philips borotvafejekkel cserélje.

A borotvafej szimbolum folyamatos narancssargan kezd vilagitani.

Kapcsolja ki a borotvat. Csatlakoztassa le a borotvat a taphalézatrol,
vagy vegye le a toltéallvanyrol (csak az AT940/AT921 tipusnal).

Nyissa ki a borotvaegységet a kioldégomb megnyomasaval.

Vegye le a borotvaegységet a borotvarol.

Forditsa el a zarat az 6ramutaté jarasaval ellentétes iranyba (A), és
tavolitsa el a tartokeretet (B).

A Vegye ki a borotvafejeket, és helyezze be az Ujakat a borotvaegységbe.
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Ugyeljen ra, hogy a korkések csapjai pontosan illeszkedjenek a lyukakba.

Helyezze vissza a tartdkeretet a borotvaegységbe (A), és forditsa el a
zarat az 6ramutaté jarasaval megegyezd iranyba (B).

Bl Helyezze a borotvaegység nyelvét a borotva tetején 1évé résbe.
Ezutan zarja le a borotvaegységet.

Megjegyzés: Ha a borotvaegység nem zdrdodik kénnyen, ellenérizze, hogy
megfeleléen helyezte-e be a borotvafejeket, illetve a tartokeret zart dllasban
van-e.

Bl A be-/kikapcsolé gombot 5 masodpercig nyomva tartva éllitsa vissza
a csereemlékeztetdt a borotvan. A narancssarga fény kialszik.

Tartozékok rendelése

A borotva kivald teljesitményének fenntartdsahoz Ugyeljen a rendszeres
tisztitdsra, és cserélje a borotvafejeket a javasolt id6kozdnként.

Korkések

- Javasoljuk, hogy kétévente cserélje ki a borotvafejeket. Enhez mindig
a kovetkezd tipusokat haszndlja: HQ9 (AT941/AT940) vagy HQ8
(ATB99/ATBI7/IATBI6/AT894/AT8I1/AT890/AT756/AT753/

AT751/AT750) Philips borotvafejek.

Tisztitas

- A borotvafejek alapos tisztitdsdhoz tisztitd spray (HQ110) haszndlata
javasolt.



MAGYAR 87

Kornyezetvédelem

- Aleselejtezett készllékek szelektiv lakossdgi hulladékként kezelenddk.
Keérjik, hivatalos Ujrahasznosftd gy(jtéhelyen adja le ezeket, igy
hozzdjarul a kdrnyezet védelméhez.

- A beépitett borotvaakkumuldtor olyan anyagokat tartalmaz, amelyek
szennyezhetik a kdrnyezetet. A borotva leselejtezése és hivatalos
gy(ijtéhelyen vald leaddsa elétt mindig tdvolitsa el az akkumuldtort.
Az akkumuldtort hivatalos akkumuldtorgy(ijté helyen adja le. Ha az
akkumuldtor eltdvolitdsa gondot okozna, elviheti készilékét valamelyik
Philips szervizbe is, ahol eltdvolitjdk és kornyezetkiméld mddon
kiselejtezik az akkumuldtort.

A borotvaakkumulator eltavolitasa

Kizardlag a borotva leselejtezésekor vegye ki a késziilékbdl az
akkumulatort. Elétte gy6z6djon meg rola, hogy az akkumulator teljesen
lemerdiilt-e.

Huzza ki a borotva vezetékét a fali aljzatbol.

Hagyija a borotvat m(ikodésben addig, amig a motor magatdl le nem
all.

Lazitsa meg a borotva hatoldalan és a szérgyiijté kamraban lévé
csavarokat.

Tavolitsa el az ellilsé és a hatso panelt.
Hajlitsa oldalra a 6 kampét, és vegye ki a motoregységet.

Legyen ovatos, mert a kampok élesek.

A Vegye ki az akkumuldtort.

Legyen ovatos, mert az akkumulator szélei élesek.

Miutan az akkumulatort kivette a késziilékbdl, ne csatlakoztassa a
késziiléket ismét a fali aljzathoz.
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Garancia és terméktamogatas

Ha informdcidra vagy tdmogatdsra van sziksége, ldtogasson el a
www.philips.com/support weboldalra, vagy olvassa el a kilonalld,
vildgszerte érvényes garancialevelet.

A garancia feltételei

A nemzetkozi garanciafeltételek nem vonatkoznak a borotvafejre (korkések
és szitdk), mivel azok fogydeszkdzok.

Hibaelharitas

Ez a fejezet Osszefoglalja a készilékkel kapcsolatban leggyakrabban

felmerUlé problémékat. Ha a hibét az alabbi Utmutatd segitségével nem
tudja elhdritani, litogasson el a www.philips.com/support weboldalra a
gyakran felmertlé kérdések listdjdért, vagy forduljon az orszédgdban illetékes

tgyfélszolgalathoz.

Probléma Lehetséges ok

A borotva nem a
megszokott médon
mukodik.

A borotvafejek sériitek vagy
elhaszndlédtak.

A hab-, illetve
zselémaradvanyok eldugitjdk
a borotvafejeket.

A hosszd szérszélak eltomitik
a borotvafejeket.

Nem megfeleléen helyezte
be a borotvafejeket.

A be-és kikapcsoldgomb  Lemerdlt az akkumuldtor.
megnyomdsakor a

borotva nem mukodik.

A borotva tllmelegszik.
llyenkor a borotva nem
mikodik.

A borotva nem mikodik, A borotvdt nem a hdldzati
noha csatlakoztatva van a  aljzatrdl t6rténd haszndlatra
haldzati aljzathoz. tervezték.

Megoldas

Cserélje ki a borotvafejeket (ldsd a ,,Csere”
cimd fejezetet).

Oblitse le a borotvaegységet meleg csapviz
alatt (lasd a ,, Tisztitds és karbantartas” c.
fejezetet).

Egyesével tisztitsa meg a borotvafejeket
(lasd a ,, Tisztitds és karbantartds” c.
fejezetet).

Ugyelien ra, hogy a korkések csapjai
pontosan illeszkedjenek a lyukakba (ldsd a
,, Tisztftds és karbantartds” cim( fejezetet).

Toltse fel az akkumuldtort (lasd a |, Toltés”
cim( fejezetet).

Miutdn a borotva megfeleléen lehdilt, ismét
bekapcsolhatd.

Toltse fel az akkumuldtort (lasd a ,, Toltés”
cimd fejezetet), és csatlakoztassa le a
készlléket a hdldzati aljzatrdl.
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OHIMAI CaTbIN aAybIHBIZOEH KYTTbIKTanMbI3 xaHe Philips komnaHusceiHa KoL
kenaiHis! Philips komMnaHmsach! yCbiHATBIH KOAAQYABI TOABIFEIMEH MaliAaAaHy
YLWIH eHiMAl www.philips.com/welcome Beb-TopabbiHAa TipKEHI3.

Ocbi Philips KblpblHY YCTapacbiH CaTbil aAFaHbIHbI3Fa PaXMETIMI3AI alTaMbl3.
MblHa KOAAAHYLLIbI HYCKACbIH OKbIHbI3, cebebi OA OCbl yCTapaHblH kepemeT
MYMKIHAIKTEPI KOHIHAE, OPi KbIPBIHYABI KEHIA XoHE paxaT eTeTiH aKcbl
KeHecTep TypaAbl akmapaT YCblHaAbl.

XKaanbl cunarrama (Cyper I)

| Kopray kaknafbl

2 Kblpy 6eniri

3 KbipbiHy 6eniriH 6ocaTy TyMeci

4 ¥cTapaHbl kocy/ewipy Tymmeliri (Tek AT899/AT896/AT894/ATEI I/
AT8I0/AT8 I [ /AT756/AT753/AT751/AT750 yariciHae)
Y¥cTapa 6ackl TaHback!
3apsaTay wambl (Tek AT8I9/AT8I6/ATEI4/AT89 I/AT8I0/AT8 I I/
AT756/AT753/AT751/AT750 yariciHae)
3apsiaTay Tyrbipbl (Tek AT941/AT940 yariciHae)
Anantep
LLeTka

0 CakTayra apHaAfaH kaaTa (Tek AT94 |/AT940/AT897/AT894/AT8I |/
AT890/AT8I | yariciHae)

|| BaTapes TaHb6ackl MeH ycTapa 6acbl TaHbachl (Tek AT941/AT940/
AT897 variciHae)

|2 ¥cTapaHbl kocy/ewipy Tyimeliri (Tek AT941/AT940/AT897 yariciHae)

I3 Keckiw karwwbl coiproimMack! (Tek AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/
AT89 I /ATB90/AT8 | |/AT756 yariciHae)

[4 Keckiw kanwbl (Tek AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT8I |/
AT890/AT8I | /AT756 yAriciHae)

Eckepmne: Typ HeMipiH ycmapaHbiH, apmkbl xarbiHaH mabyra 60Aagsbi.

o Ui

— O 00

MaHbI3AbI

KypbiAFbl MeH 3apsiaTay TyFbipbiH (Tek AT941/AT940 yariciHae) KoasaHap
AAABIHAZ OCbI MAMAAGHYLLBI HYCKAYABIFbIH MYKUST OKbIM WbIFbIHbI3. OHbl
GoAallakTa KOAAAHY MaKkcaTbIHAG CakTar KOMbIHbI3.

KayinTi »xaraanaap
- AnanTepaiH cyAaHbayblH KaaaFaaHbi3.

Ab6aiAaHbI3

- AnanTepae TpaHchopmaTop Hap. ApanTepal Kecin TacTar, OHbIH
OPHbIHA Hacka LUTENCeAbAIK YL XKarFayra OOAMalAbI, OYA ©Te KayinTi
XaFAan TYFbl3aAbl.

- KayincizairiHe »ayanTbl aAaMHbIH KaAaFaAayblHCbI3 HEMECE KYPbIAFbIHbI
nanAaAaHy HYCKayAapPbIHChI3, GU3MKAABIK KoHE OMAAY KAOIAETI LEKTEYAI,
Ce3IMTaAAbIFbl TOMEH, COHAAN-aK BIAIMI MeH Taxiprbeci a3 apamaap
(coHbIH iwiHae 6aranap) OYA KYPbIAFBIHBI KOAAGHOAYbI KepeK.

- BananapabH KypaaMeH oliHaMayblH KapaFaAaFaH XeH.

- AFblH CYMeH LuanmMac BypbiH, yCTapaHbl SpAaibiM po3eTKaAaH
KbIPATHIHBI3.
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Ec

KepTy

YcTapaHbl 80°C-TaH »oFapbl bICTbIK CyMeH LWaloFa 6OAManAbI.

blcTblk cyabl abanaan nanaaraHbiHe3. KoAabl KYMAIPIN aAMac YLUiH,
CYABIH bICTbIK €MEC eKEHIH TEKCEPIN TYPbIHbI3.

YcTapa xaHe 6acka OOALIEKTEPAI bIABIC XYFbILLTA XKyyFa GOAMaAbI.
CyMeH WalFaH Ke3ae SIAEKTP YCTapaHblH TOMEHT XaFblHAAFbI TECIKTEH
Cy aFybl MYMKIH. BYA — KaAbINTbl XaFaalt xoHe kayinTi emec, cebebi
OYKIA IAEKTPOHABIK BOALLIEKTEP SAEKTP YCTapaHbiH, iLiHAEri Cy
OTKI3OENTIH KyaT OeAIriHAE OpHAAACKaH.

3akbIMAaHFaH yCTapaHbl, apanTepAl Hemece Hacka

6OAIKTI NariaanaHbaHbI3, cebebi BYA KapakaTTaybl MYMKIH. 3akbIMAAHFaH
apanTepAl HemMece 3apsATay TYFbIPbIH MIHAETTI TYPAE TYMHYCKaABIK
TYPiHiH GipiMeH aybICTbIPbIHbI3.

Kypaaapbl Tek 10°C xoHe 35°C TeMnepaTypa apaAbiFbiHAA FaHa
KOAAAHYFa, 3apAATayFa XoHe cakTayra 6oAaAbl.

YcTapaHbl MIHAETTI TYPAE CYMbIKTBIK ©TKI30eNTiH HeTke KoMbin,
namaaAaHbiHbI3.

Tek OepiAreH apanTepAl, 3apsSATaY TYFbIPbIH KHE KOCaAKbI KYPaAAapAbI
namaaAaHbiHbI3.

CasxaTTay Ke3iHAE KblpblHY 6acTapbiH cakTay YLUiH, OHbIH YCTiHe
KOPFaHbILL KaAMaFbIH KMFi3in KOMbIHBI3.

Erep ycTapa TemnepaTypa, KbiCbiM HEMECE bIAFAAABIABIK ©3repiciHe
ylblpaca, OHbl NanAaraHbacTaH bypbiH, opTara beniMaeAy ywiH 30
MUHYTTal KOMbIHbI3.

3apsaTay TYFbIPbIH CyFa Hemece acka CyMbIKTbIkka OaTbipyFa Aa, aFbiH
CyMEH LaioFa Aa OOAMaMABI.

CTaHAapTTapFa coMKecTiri

Ocbl Philips kypasbl snekTpoMarHnTTik epicTepre (OMO) KaTbiCTbl
6apAbIK KOAAAHBICTaFbI CTAHAAPTTAP MEH epexeAepre CoMKeC KeAeAl.

Kaanb! aknapar

KypaAaa kepHeyAiH aBTOMaTTbl TaHAAFbILLbI 6ap, COHABIKTaH, KepHeyi
100 sxaHe 240 BOALT apaAbifbiHAAFLI PO3ETKaAAPFa KaAFayFa HOAAAbI.
Apnantep 100-240 BoAbTTbI 24 BOABTTaH TOMEH Kayinci3 kepHeyre
TYPAEHAIPEAI.

Eckepmne: Iaekmp ycmaparbl pozemkara mikeAesi )arFan nangaaaHyra
60AMagbi.

3apsaTay yaKbITbl

Y¥CTapaHbl aAFall peT Hemece y3ak yakblT 6oMbl koasaHOaFaHHaH COH,

3apAATaFraHAQ, 3apAATAY LaMbl TOKTaYCbI3 XKaHFaHLWa 3apAATaHbI3.

YCTapaHbl 3apsSATAY YaKbiTbl YLIH TOMEHAETT KECTEHI KapaHpi3.

| carat 8 carat
AT941,AT940, AT897 AT899, AT896,AT756
AT894, AT89 | AT753,AT751,AT750

AT890,AT8I |
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KbIpbIHY yaKbiTbl KbIpblHY 9PEKETIHI3re, XyblHy SAETTepIHI3re xoaHe
CaKaAAbIH TypiHe 6alAaHBICTbl TOMEHAETT KecTeae KOPCETIATeHHEH a3aay
BOAYbI MYMKIH.

60 MuH. 50 muH. 45 MUH. 40 MUH.
AT94| AT897 AT894,AT89|  AT899 AT756,AT753
AT940 AT890,AT8I | AT896 AT751,AT750

3apsA KepceTKili

[

@0

BaTapesn 3apsaAbl a3

- AT941/AT940/AT897 yAriciHae: 6aTapes 3apsabl TaycbiAa bacTaraHA
(5 Hemece oaaH a3 KblpblHY MUHYTbI KaAFAHAQ), KbI3FBIAT Capbl LUTEMNCEAb
BeArici KbiMbAbIKTan GacTalApl. ¥CTapaHbl SLUIPreHAe, KbI3FIAT capbl
wTenceAb OeArici BipHeLLe CekyHA XbIMbIAbIKTAMADI.

- AT899/AT896/AT894/AT8I | /AT8I0/AT8 I | /AT756/AT753/
AT751/AT750 yArinepiHae: 6aTapen 3apsabl Taycoiaa 6acTaraHaa (5 Hemece
OAGH a3 KbIpblHY MUHYTbI KaAFaHAR), 3aPSIATAY LaMbl KbI3FBIAT Capbl 6OAbIN
KbIMbIAbIKTal 6acTanAbl. YCTapaHbl elipreHAe, 3apsaaTay WaMbl Kbi3FbIAT
capbl 60AbIN BipHeLLE CEKYHA XKbIMbIAbIKTaNAb.

XKbinaam 3apsaaTay (Tek AT941/AT940/AT897/AT896/

AT894/AT891/AT890/AT8I 1 yAariciHae)

- AT941/AT940/AT897 yariciHae: 6oc GaTapesHbl 3apsATayAbl
HacTaraHaa 6aTapes HeArici KbI3FBIAT Capbl XaHe aK 6oAbIN
KbIMBIABIKTANABI.

Eckepmne: Bamapes beArici akka FaHa Kbi3FbIAmM capbl aHe aK 60AbIn
XKbINbIABIKMAFAHga yL MUHYMmMain £FaHa KbipbiHyFa 60Aagsbl.

- AT896/AT894/AT89 I/AT8I0/AT8 I |: yariciHae: 6oc baTapesHbl
3apAATayAbl 6acTaFaHAA 3apsSATAY LUaMbl KE3EMeH KbI3FbIAT Capbl aHe
KaCbIA HOABIN XbIMbIABIKTANAAI.

Eckepmne: 3apsgmay wambl XacbIAFa FGHA KbI3FBIAM Capbl XaHE XKACbIA
60AbIN XbINLIALIKMAFAHGA YL MUHYMMA¥ £FGHA KbIPbiHyFa 60Aagsbl.
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3apsaTay
- AT941/AT940/AT897 yAriciHae: yCTapa 3apAaATaAbIN XaTKaHAR, aK
HaTapes OeArici XKbiMbIAbIKTaNABI.

- AT899/AT896/AT8I4/AT8I | /AT8I0/ATS I I /AT756/AT753/
AT751/AT750 yAriciHae: ycTapa 3apsATanbin XaTKaHAQ, 3apsATay Wambl
XaCbIA OOABIM KbIMbIALIKTANADI.

BaTapefl TOAbIFbIMEH 3apfIATAAADI
- AT941/AT940/AT897 yAriciHae: 6aTapes TOAbIFEIMEH 3aPAATAAbIM
6oAFaHAQ, ak baTapes OeArici TOKTayCbhI3 XaHaAbl.

Eckepmne: LLlamamer 30 MuHymman con, 6amapes 6eArici kyammsi yHeMgey
yWiH ceHegi.

- AT899/AT896/AT894/AT89 I/AT8I0/AT8I | /AT756/AT753/
AT751/AT750: 6aTapes TOAbIFbIMEH 3aPSATaAFAHA], 3aPAATAY LUaMbl XKacbIA
BOABIN XKaHbIM TYPaAbI.

Eckepmne: LLlamamen 30 MuHymmaH coH, 3apsigmay wambl Kyammbi
YHEMJeY YLLIH COHEGI.

3apsaTay

B KiwkeHe waHbIWKbIHbI yCTapara eHrisiHi3.

ApanTepai Kabbipraparbl po3eTKaFa KOCbIHbI3.
D 3apsATay WaMbl yCTapaHbIH, 3apsSIATaAY KyiiH kepceTeai (ocbl
Tapayaarbl «3apsiATay KepceTKilTepi» 6OAIMIH KapaHbi3).
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3apsaTay TyFbipblHAQ 3apaATay (Tek AT941/AT940
YAriciHae)

ll Kiwi wrenceAbai 3apsaTay TyFbIpblHa KOCbIHbI3.
AaanTepai KabbipFapaFbl po3eTKara KOCbIHbI3.

¥cTapaHbl 3apSIATaNTbIH KOHABIPFbIFa KOMbIHbI3.
D 3apsaTay wWwambl yCTapaHbIH 3apsIATaAY KYMiH kepceTeai (ockl
TapayAafbl «3apsiaTay kepceTkiuTepi» 6eAIMiH KapaHbi3).

DAEeKTp ycTapaHbl KOAAQHY

Eckepmne: Bya ycmapanbi gywma Hemece xybiHambiH 66AMege KOAGaHyra
6oAagbl. Kayincisgik cebenmepre 6aiiAaHbicmbl OHbI po3emKkagaH mikeAen
navigaaaHyra 60AMarigs..

KbipbIHY KeHecTepi MeH daicTepi

- DByA ycTapa biaFanabl KeHE KypFak KOAAGHBIC YLLIH bIHFaAbI OOAbIM
keneal. KocbIMLLIa Tepi KOAAMABIABIFBI YLLIH YCTapaHbl KbIPbIHY FeAiMeH
Hemece kebiriMeH ManAanaHbliHbI3, He 6OAMAca KOChIMLLA bIHFAMABIABIK
YLWIH yCTapaHbl KYPFak TYPAE MalAaAHbIHbI3.

Eckepmne: blaraagbl KbipbiHy ylwiH ycmapaHbl KbipbiHy reAiMeH Hemece

KebiriMeH narigaraHyra keHec bepemis. bya ycmapameH Kok KbipbiHy KpeMiH

HeMece KbIpbIHy Ma¥blH NaNGAAGHOAHbI3.

- OHTaiAbl KbIpbiHY YLUIH, MaiAaAaHy Ke3iHAE aliHaAAbIpa XKYPri3iHi3.

- ¥cTapara Cy KipMelAl, COHABIKTaH OHbl AYLLITa HEMECE XYbIHATbIH
Henmeae NanparaHyra 6oAaAbI.

- TepiHin Philips kbipbiHy xyiteciHe yipeHyiHe 2 Hemece 3 anTa KeTyi
MYMKIH.

blAFaAAbI KbIpbIHY

Il Tepini 6ipas cyaaHbi3.
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/\/f\\\ Tepire KbIpbIHy KebiriH HEMece reAiH XaFbIHbI3.
— 6 KbIP)’ GeAiriHiH, Tepi 6eTiMeH OHait CbIpFybl YLLIH, OHbl aFbIHABI CyMeH
aO8 LIaMbIHbI3.

DAEKTp yCTapaHbl KOCY YLUiH, KOCy/eLwipy TyiMeciH 6acbiHpI3.

Kbipy yliTapbiH TepiHiH 6eTiMeH aitHaAABIPbIN XYPri3iHi3.

Eckepmne: TepiHiH 6emiMeH oHa¥ CbIpFybl yLLiH, SAeKMp YCmMapaHbl arbIHgbl
CyMeH Kanima-Kaiima wanbin mypbiHbi3.

A KbipbiHFaHHaH keiiiH, Kocy/eLwipy TyiMeciH 6acbin ycTapaHbl eLipiHi3
Ae, BeTiHi3Al KYpFaTbIHbI3.

¥cTapaHbl TasaAaHpi3 («TasaAay xaHe KyTiM ycTay» TapayblH
KapaHbi3).

Eckepmne: DAekmp ycmapagan KbipbiHy KebiriH Hemece KbipbiHy reAiH
MOABIK Xybin Kemipy Kepex.

KypfaK KbIpbIHY

Il SAekTp ycTapaHbl Kocy YLwiH, Kocy/eLwipy TyiMeciH 6acbiHbi3.

KbIpy yLTapblH TepiHiH, 6eTiMeH aiiHaAAbIPbIN XYPri3iHi3.

KbipbiHbIN 60AFaHHAH KeMiH, KoCy/eLwipy TyiMeciH bacbin ycTapaHbi
oLipiHi3.

¥cTapaHbl TazaAaHpI3 («TasaAay »aHe KyTin ycTay» TapayblH
KapaHbi3).

Keckiw Kanwbi (Tek AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/
AT891/AT890/AT8I11/AT756 yaricinae)

MypT MeH ak cakaAAbl TErCTeY YLWiH, TPUMMEPAI KOAAHYFa OOAAADI.

“ Keckilu KalLubl CbIpFbIMacbiH TOMEH Kapai UTepir, Keckilll KaiLlbiHbI
alUbIHbI3.

DAeKTp ycTapaHbl KOCy YLLUiH, Kocy/eLwipy TyliMeciH 6acbiHbI3.
D Ewai Tericteyai 6acTayra 60AaAbI.

Tericten 6oAFaHHaH KeliH, KOCy/eLwipy TyiMeciH 6acbin ycTapaHbl
oulipiHi3.
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TpuMMepai TazaAaHbi3 («Tasaay sKoHe TEXHUKAABIK KbI3MET KOPCETY»
TapayblH KapaHpi3).

KeceTiH KaiLbiHbI abblHbI3 (KCbIPT» €Te TyCKeHLue).

TasaAay )KoHe KYTiM xacay

¥cTapaHbl HeMece 3apsiATay TyFbipbiH (Tek AT941/AT940 yariciHae)
Ta3aAay YLUiH, KbICbIAFaH ayaHbl, KbIpaTblH LybepeKkTepAi, abpa3uBTi
Ta3aAay KYPaAAapbiH HeMece BeH3WH KoHE aLEeTOH CUAKTbI OTKip
CYMbIKTbIKTapAbl KOAAQHYFa 6OAMaMADI.

AFbIH CyMeH LuaMac BypbiH, ycTapaHbl 9pAaiiblM po3eTKaAaH

aXbIPaTbIHbI3.

- Kakcbinan Keipybl YLLiH, KOAAGHFAH CalibiH YCTapaHbl Ta3aAan OTbIPbIHbI3.

- DAEKTP yCTapaHbl 9pAalibiM Ta3aAan TYPY OHbIH, XaKCbl KbipyblHa
cebernkep 6oAaabl.

- EH kakcbl Tazanay HaTukeAepi ywiH Philips Tasanay cnpenin (HQI 10)
naraaAaHyra KkeHec bepemis.

- blcTbik cyabl abaraan nanaasaHbiHbi3. Koaabl KYMAIPIN aAMac yLuiH,
CYAbIH BICTbIK EMEC eKeHiH TekCepin TYPbIHbI3.

Eckepmne: CymeH wwaiiraH Kesge 3AeKmp ycmapaHbiH, MeMEHTri XKarbIHgarbl
mecikmeH Cy arybl MyMKiH. BYA — kaAbinmbl xargai xaHe Kayinmi emec,
cebebi bYKiA SAeKMPOHGbIK beALIEKMeD SAeKMp ycmapaHblK ilwiHgeri cy
emki3besimiH Kyam 6eAiriHge OPHAAGCKAH.

KbIpblHYy 60AIKTI aFbiH Cy acTbiIHAQ Ta3aAay.

Il ¥crapaHbi coHAIpiHia.
BocaratbiH TyiMeHi 6achin, ycTapaHblH, KbIpaTbiH GOAIriH allbIHbI3.

KbIpbIHY BeAiri MeH LaLl KMHAMTbIH OPbIHABI bICTbIK Cy aCTbIHAA
30 ceKyHA LIaMbIHbI3.

blcTbiK cyabl abaliaan naiipasaHbiHbI3. KOAAbI KYMAIpIN aAMac YLUiH, CyAbIH,
bICTbIK €MeC eKeHiH TeKCepin TYpPbIHbI3.
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- aw KmHanTbIH OpbIH MEH KbIPpbiHY OOAIMHIH, iLLiH LaibiHbI3.

6 - KolpaTblH 68AIKTIH ILWiH CYMEH WalrblHbI3.
¥cTapaHblH, KbIpaTblH BOAIriH »aybir, apTblK CyAbl CiAKiM XibepiHi3.

APTbIK CYAbl CiAKY Ke3iHAE KblpblHY BOAIriH eLHapcere ypbin aAMaHpbI3.

KbIpbIHY 6eAiriH »aHe Lall )KMHAMTbIH OPbIHAbI OPaMaAMEH Hemece
MaMAbIKNeEH KeNTipyLli 60AMaHbI3, BYA KbIpbIHY BOAIriH 3aKbIMAYbI
MYMKIH.

¥cTapaHblH, KbIpaTblH BOAIriH KalTaaaH allbin, KEMKEeHLUE allblk,
KaAABIPbIHbI3.

KbIpblHYy 60AiIriH LLleTKaMeH Ta3aAay

Il ¥crapaHbi ceHaipiHi.

BocaTaTbiH TyiMeHi 6acbin, ycTapaHbIH, KbIpaTblH 6OAIriH allbiHpI3.

KbIpbIHY 6eAiriH KbIpblHY yCTapacbiHaH TapTbiM aAblHbI3.

BekiTneHi caraT 6afbiTbiHa Kapcbl 6ypan (A), KOpFayLubl aKTayblH
aAbIHbI3 (B).
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KbipbiHy 6acTapbiH 6ip-6ipAeH aAbiM, TasaAaHpI3. Op KblpblHy 6achl
KeCKill MeH KOpFayAaH TYpaAbl.

Eckepmne: bip gereHge 6ip keckil neH 6ip KOPFAHBILIMAH K6N MA3GAAMAHbI3,
cebebi orapgbiH, 6api xxynmarraH monmama 60Abin Keaegi. Erep 6avikaycbizga
KecKill NeH KOPFaHbILIMApgbl WAmMacmbipbin AACAHbI3, KbIPbIHY KbI3MEMiHiH,
muimgi 60Aybl KGANBIHA KeAreHLUe GipHelle anmaaap Kkemyi MyMKiH.

- KbIpbliHy KOpFayblHaH Kecy BOAIriH LWbiFapbin, WeTkameH Ta3aAaHbl3.

- KblpblHy KOpFayblHbIH, iLi-CbIPTHIH LLETKaMeH Ta3aAaHbI3.

A KbipaTbin 6acTapabl ycTapaHbiH, KbipaTbiH 6eiriHe KaliTaaaH
OPHaTbIHbI3.

¥cTapaHblH, KbIpaTblH 6acbiHbIH, TOMMUbIN TypFaH BeAiri Tecikluere AdAme
ASA TYCYi THiC.

KoprayLubl )aKTayblH, yCTapaHblH, KbpaTbiH 6OAiriHe KanTaaaH
opHaTbIHbI3 (A), cenTin bekiTrneHi carat HarbiTbiHA2 BypaHbi3 (B).
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Bl KbipbiHy 6eAiriHiH, TiAiH ycTapaHbIH, YCTiHF aFbIHAQFbI YAFa KiprisiHis.
OAaH KelliH, KbIpblHY GOAIriH KabbiHbI3.

Eckepmne: Erep KbipbiHy 6eiri oHait sxxabbiamaca, KbipbiHy 6acmapbl gypbic
CAABIHFAHbIH JK3HE YCMarbiLl XXaKkmaybl 6eKimiAreHiH mekcepiuis.

Keckill KaMLbIHbI LLLleTKaMeH Ta3aAay (Tek AT941/AT940/
AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/AT8I11/AT756
YAriciHae)

TpUMMepAl op KOAAaHFaH CaliblH TasaAan TypbiHbI3.
.l ¥cTapaHbl COHAIPpIH3.

Keckill KalLubl CbipFbIMacbiH TOMEH Kapai UTepin, KecKill KaMLLbiHbI
allbIHbI3.

Keckill KalLbIAApbiH Ta3aAay KbIALLbIFbIHbIH, KbICKA KbIALIBIKTbI
)KaFbIMEH Ta3aAaHbI3. KaiLubl TicTepiHiH, 60MbIMEH XOFapbl aHe
TOMEH Kapai CbIpFbITbIHbI3.

KeceTiH KaMLLbIHbI )abbIHbI3 (KCbIPT» eTe TyCKeHLUe).

Kenec Tuimgi kaviwbl yMbiCbiH aAy yiwiH, 9p6ip aAmbl ai cavbiH, KasLLbl
micmepiH 6ip MAaMLUbI MALIMHA MAVbIMEH MAXHAGN OMbIPbIHbI3.
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- KblpaTblH yCTapaHblH, KOPFaHbIC KakMafblH YCTapara KMrisin KoMbIHpI3,
COHAQ OHbl 3aKbIMAAPAAH CaKTalCbi3.

- Tek AT941/AT940/AT897/AT894/AT8I I /AT8I0 yAriciHae. YcTapaHbl
Oipre xabAblKTaAFaH KaATaaa YCTaHbI3.

AybICTbIPY

JKaKcbiAan KbipbiHy YLUiH, KbIPbiHY 6acTapbiH Sp €Ki XbiA CaliblH aybICTbIPbIN
OTbIPYAbI YCbIHaMbI3,

AYbICTbIPY TypaAbl ecKkepTy

KblpbiHy 6acTapbl 6eArici KblpblHy 6acTapblH ayblCThIPY K&KETTIFIH KOpCeTY
YLWIH >aHaAbl. BYAIHreH KbipbiHy 6acTapbiH Aepey ayblCTbIPbIHbI3.

KbipbiHy 6acTapbiH Tek 6acTanksl HQ9 (AT941/AT940) Hemece HQ8
(ATBII/ATBI7IATBI6/AT8I4/AT8I I /AT890/AT756/AT753/AT751/AT750)
Philips KbipbiHy 6acTapbiMeH FaHa aybICTbIPbIHbI3.

Il KoipbiHy 6acTapbl 6eArici Kbi3FbIAT capbl GOAbIM aHbIM TYpaAbl.

¥cTapaHbl OLWipiHi3. ¥cTapaHbl SAEKTP KyaTbiHaH aXblpaTbiHbI3
HeMece 3apsIATay TYFbIPbIHAaH aAbIn TacTaHbi3. (Tek AT940/AT92 |
YATICIHAE).

BocataTbiH TyiMeHi 6acbin, ycTapaHbiH, KbIpaTblH GOAIriH allblIHpI3.

KbIpbIHY 6eAiriH KbIpblHY YCTapacbiHaH TapTbiM aAblHbI3.

BekiTneHi carat 6aFbiTbiHa Kapcbl 6ypan (A), KOpFayLubl )XaKTaybiH
aAbiHpI3 (B).

A Koipatbit 6acTapabl aAbin, *aHa KbipaTbiH 6acTapabl KblpaTbiH 6eAikke
CaAbIHbI3.
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¥cTapaHbIH, KblpaTblH 6acbiHbIH, TOMMMBIN TYPFaH BeAiri Tecikiuere Asame

ASA TYCYi THiC.

KoprayLubl aKTaybiH, YCTapaHblH, KbIpaTbiH 6OAiriHe KaiTaaaH
opHaTbIHbI3 (A), cenTin bekiTneHi caraT H6arbiTbiHA2 bypaHbi3 (B).

BN Kbipbity GeAiriHiK, TiAiH YcTapaHbiH, YCTIHF KaFbIHAAFbI YAFa KiprisiHis.
OAaaH KeliH, KbIpbIHY 6OAIriH »abbiHpI3.

Eckepmne: Erep KbipbiHy 6eAiri oHav xabbiamaca, KbipbiHy 6acmapbl gypbic
CAAbIHFAHbIH XX3HE YCMAFbILL )KaKmaybl 6eKimiAreHiH mekcepiHis.

[Ell ¥crapaparbi aybicTbipy eckepTyiH KaitTa OpHaTy ywWiH Kocy/eLwuipy
TyWMeLliriH 5 cekyHATai 6acbin TypbiHbI3.

KocaAKbl KypaAAapFa Tancbipbic 6epy

YCTapa eH, akcbl TYPAE icTeln 6epyi YLUiH, OHbl MIHAETTI TYPAE Ta3aAan
TYPY *oHE OHbIH, KbIpbIHY 6acTapblH YCbIHbIAFAH YaKbITTa aybICThIPY KaXeT.

KbipaTbiH 6acTap

- KbipbiHy 6acTapbiH apbip eki XblA CaliblH aybICTbIpyFa keHec bepemis.
OpkataH HQ9 (AT941/AT940) Hemece HQB(ATBI9/AT897/AT896/
AT894/AT89 | /AT890/AT756/AT753/ yArinepiMeH aybICTbIPbIHbI3.

AT751/AT750) Philips KbipbiHy 6acTapbl.

Tasaaay
- KbipbiHy 6acTapblH MyKUAT Ta3aay yiwiH Tasasay cnpeitin (HQI10)
nanAaAaHbIHbI3.
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KopLuaraH opTta

- To3sFaHHaH KeliH, KypaAAbl TYPMbICTBIK KOKbICTIEH Bipre TacTaMaHbl3,
OAApAbl ©HAEYre apHaAFaH PECMM XKMHAY OpPHbIHA ©TKI3IHI3.
Ocbinaiiilua KoplLUaFraH OpTaHbl CakTayFa KOMETIHI3AI TUri3eci3.

- lWiHe opHaTbIAFaH KaliTa 3apsATaAaTbIH yCTapa 6aTapeschbiHbIH
KYpPamblHAA KOpLUaFaH OpTara 31aHAbI 3aTTap 6ap. Kypaaab
TacTamac Hemece apHavibl XMHan aAaTbiH OpblHFa Gepmec BypbiH,
HaTapesHbl LblFapbiHbi3. baTapesHb! apHalibl 6aTapesaap X1HaATbIH
OpbIHFa ©TKI3iHi3. baTapeaHb! WhiFapa aAMaraH XaFAaAa, KyPaAAbl
Philips KbiI3mMeT kepceTy opTaAbiFbiHa anapyra 6oaaabl. OpTanbik
Kbl3METKepAepi 6aTapesHb WbiFapbir, KOpLUaFaH opTara Kayincis
KOAMEH XOSAADI.

KaiTa 3apsiATaAaTbiH YcTapa 6aTapesAapbiH aAy

BaTaPeﬂHbl TEK YCTapaHbl TaCcTap aAAblHAQ FaHa aAbIHbI3. BaTaPeﬂHbl aAap
aAAbIHAQ OHbIH, TOAbIFbIMEH TayCbIAFaHAbIFbIH TeKCEPiHiS.

Il ¥crapaHbl TOK CbIMbIHaH CybIPbIHBI3.
¥cTapaHbl TOKTaFaHLLA KYMbIC >KacaTbIHbI3.

¥cTapaHblH, apTbIHAAFbI XKOHE LUALL XXMHAWTBIH OPbIHAAFbI
6ypaHAaAapAbl 60caTbiHpbI3.

AAABIHFbI MaHeAb MeH apTKbl MaHeAbAI LUeLiH3.
6 iAMeKTi >aHbIHa Kapai uim, KyaT 6eAiriH LUbIFapbIHbI3.

ABait 60AbIHpI3, iIAMEKTEP ©TKip 6OAaADI.

A BatapesHbl aabiHbi3.

Abait 6oAbIHbI3, baTapes KblpAapbl ©Te ©TKip 60AaAbI.

¥CTaPaHbIH 6aTaPeﬂAanlH aAbln TaCTaFaHHAH COH, OHbl TOKKA KOCMaHbI3.

KeniAaik xoHe KoAAay

Erep cisre aknapaT Hemece koaady KaxeT 6oaca, www.philips.com/
support caiTbiHa KipiHI3 HeMece BeAeK AYHUEXYSIAIK KEMIAAIK
MapakLLacbiH OKbIHbI3.

Keniaaik wuekreyAepi

KelpaTbiH kypaa 6acTapbl (KeckiluTep MeH KOpFayblluTap) Te3
ECKIPETIHAIKTEH, XaAbIKaPaAbIK KEMIAAIK LIAPTTapbIMEH KaMTbIAMAaMADI.
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AKayAbIKTapAbl )OO

ByA Tapayaa KypbIAFbIAQ €H XMi KE3AECETIH MaceAerep

KMHaKTaAFaH. TeMeHAEr aknapaTTbiH KOMErMeH MICeAeHi LueLle
aAMacaHbli3, Xui KOMbIAATbIH CypakTap TiiMiH kepy ywiH www.philips.
com/support TopabbiHa KipiHi3 Hemece eAiHi3Aeri TYTbIHYLIbIAAPABI
KOAAQY OPTaAblFbiHa xabapAachiHbI3.

Mpobaema blkTmana cebebi

DAEKTp ycTapa
OYPbIHFbIAAIA XaKCbl

Kblpy ylTapbl 3aKbiMAaHFaH
Hemece TO3FaH.

KblpMaAbl.
Kebik meH reAb KaAAbIKTapbl
KblpbIHY 6acTapbiH biTen
TacTanAbl.
Kbipy ylTapbiHa y3biH Wall Typbirn
KaAFaH.
KbIpbiHy 6acTapblH AYpbIC
CaAMaAbIHbI3.

Kocy/ewipy KaiiTa 3apsiaTanaTbiH 6aTapes

TYVMeECiH KyaTbl TayCbIAFaH.

HackaHAa, ycTapa

KOCbIAMaMAbI.

DAEKTP yCTapaHblH,
TemnepaTypachl TbiM XOFapbl.
ByHAa xaFAaiAa, ycTapa ymblc
icTEMENA].

¥cTapa poseTkara
KOCBIACA AQ KYMbIC
icTemMenAl.

YcTapa po3eTkara TiKeAel XaArFarn
NainAaAaHyFa apHaAMaraH.

Lewimi

KblpbiHy 6acTapbiH aybiCTbipbiHbI3
(«AybICTBIPY» TapayblH KapaHbi3).

KbIpbIHY GOAIMiH bICTBIK CY aCTbIHAQ LLANbIHbI3.
("Tazanay xoHe KyTiM xacay' TapaybiH
KapaHbI3).

KblpbiHy 6acTapbiH 6ip-6ipAen TasaAaHpI3.
("Tazanay xoHe KyTiM xacay' TapayblH
KapaHbi3).

KblpaTbiH 6acTapblHbIH, TOMMMbBIN TYPFaH
Heniri Teciklere ASAME ADA TYCYi THIC
("Tazanay xoHe KyTiM xacay' TapayblH
KapaHpi3).

BaTapesHbl 3apaaTaHbI3 («3apsaTay»
TapayblH KapaHbi3).

¥cTapa TeMnepaTypachl XETKIAIKTI TYpAE
TOMEHAEreHHEH KeMiH OHbl KalTa Kocyra
H0AAADI.

BaTapesHbl kaliTa 3apsaTaHb3 («3apsaTay»
TapayblH KapaHbi3) XKoHE OHbl PO3ETKaAAH
AKbIPATbIHBI3.
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Sveikiname [sigijus gamin;j ir sveiki atvyke | ,,Philips” svetaine! Jei norite
pasinaudoti ,,Philips*” sitiloma pagalba, savo gaminj uzregistruokite adresu
www.philips.com/welcome.

Perskaitykite §j vartotojo vadova, nes jame yra informacijos apie puikias $ios
barzdaskutés funkcijas, taip pat keletas patarimy, kurie skutimasi padarys
lengvesn; ir malonesni.

Bendrasis aprasymas (Pav. 1)

1 Apsauginis dangtelis
2 Skutimo jtaisas
3 Skutimo jtaiso atlaisvinimo mygtukas
4 Barzdaskutés jjungimo / iSjungimo mygtukas (tik AT899/AT896/AT894/
AT891/ATBIO/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)
Skutimo galvutés simbolis
|krovos lemputé (tik AT899/AT896/AT894/AT891/AT8S0/AT811/
AT756/AT753/AT751/AT750)
lkrovimo stovas (tik AT941/AT940)
Adapteris
Valymo Sepetélis
0 Laikymo krepsys (tik AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890/
AT811)
11 Baterijos simbolis ir skutimo galvutés simbolis (tik AT941/AT940/
AT897)
12 Barzdaskutés jjungimo / isjungimo mygtukas (tik AT941/AT940/AT897)
13 Kirptuvo atleidimo slankiklis (tik AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/
AT891/ATBI0/AT811/AT756)
14 Kirptuvas (tik AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/
AT811/AT756)

Pastaba. Barzdaskutés nugaréléje galite rasti jos tipo numerj.

o U1

— \0 00

Svarbu

Prie$ pradédami naudotis prietaisu ir krovimo stovu (tik AT941/AT940),
atidziai perskaitykite §j naudotojo vadova ir saugokite jj, nes jo gali prireikti
ateityje.

Pavojus
- Patikrinkite, ar adapteris nesudrékes.

Ispéjimas

- Adapteryje yra transformatorius. Norédami isvengti pavojingy situacijy,
nenupjaukite adapterio, norédami jj pakeisti kitu kistuku.

- Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus) su ribotomis
fizinémis, sensorinémis ar psichinémis galimybémis arba asmenims,
neturintiems pakankamai patirties ir ziniy, nebent juos prizidri arba
naudotis prietaisu apmoko uZ jy sauga atsakingas asmuo.

- Priziorékite vaikus, kad jie nezaisty su prietaisu.

- Pries plaudami barzdaskute po tekanciu vandeniu, bdtinai atjunkite ja
nuo tinklo.
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Démesio

Barzdaskutés niekada neskalaukite Sittesniu uz 80 °C vandeniu.

BUkite atsargls su karStu vandeniu.Visada patikrinkite, ar vanduo néra
per karStas, kad nenusiplikytuméte ranky.

Barzdaskuté ir kiti priedai neatsparis indy plovikliui.

Skalaujant barzdaskute, i$ lizdo, esancio prietaiso apacioje, gali tekéti
vanduo. Tai normalu ir nepavojinga, nes visos elektroninés dalys yra
sandariame apvalkale barzdaskutés viduje.

Nenaudokite barzdaskutés, adapterio, jkrovimo stovo ar bet kokiy kity
daliy, jei jie yra pazeisti, nes galite susizeisti.Visada pakeiskite paZeista
adapterj ar jkrovimo stova originaliomis dalimis.

Naudokite, kraukite ir laikykite prietaisa nuo 10 °C iki 35 °C
temperatdroje.

Barzdaskute pastatykite ir visada naudokite ant skysciui atsparaus
pavirsiaus.

Naudokite tik rinkinyje esancius adapterj, jkrovimo stova ir priedus.
Kai keliaujate, visada ant barzdaskutés uzdékite apsauginj dangtelj,

kad bty apsaugotos skutimo galvutés.

Jei barzdaskuté patyré didelius temperatdros, slégio ar drégmés
pokycius, pries naudodami palaukite 30 minuciy, kol ji prisitaikys prie
aplinkos salygy.

Niekada nemerkite jkrovimo stovo | vanden] ar kita skystj ir neskalaukite
jo po tekanciu vandeniu.

Atitiktis standartams

Sis ,Philips* prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir nuostatas dél
elektromagnetiniy lauky poveikio (EMF).

Bendrasis aprasymas

Prietaise jmontuotas automatiskai parenkantis jtampa jtaisas, kuris
pritaikytas 100-240 volty jtampai.

Adapteris transformuoja 100-240V jtampa | saugia, Zemesne nei 24V,
tampa.

Pastaba. Barzdaskutés negalima naudoti prijungus tiesiogiai prie maitinimo
tinklo.

Kai barzdaskute kraunate pirma karta arba ilgai nesinaudoje, palikite ja
krautis tol, kol visos jkrovos lemputés ims degti pastoviai.

Zidrekite informacija apie barzdaskutés jkrovimo trukme toliau pateiktoje

|krovimo laikas

lenteléje.
1 val. 8 val.
AT941, AT940, AT897 AT899, AT896, AT756
AT894, AT891 AT753,AT751,AT750
AT890, AT811

Skutimosi laikas gali blti mazesnis nei nurodyta lenteléje — tai priklauso nuo
jasy skutimosi, valymo jprociy ir barzdos tipo.
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Skutimosi minutés 60 min.
AT941 AT897,AT894,AT891  AT899 AT756,AT753
AT940 AT890, AT811 AT896 AT751, AT750

lkrovimo rodmenys

Senka baterija

i - AT941/AT940/AT897: kai baterija beveik iSsekusi (liko 5 ar net maziau
skutimosi minuciy), pradeda mirkséti oranzinis baterijos simbolis.
I§jungus barzdaskute, oranzinis kistuko simbolis dar kelias sekundes
mirksi.

- ATB99/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: kai baterija beveik iSsekusi (liko 5 ar net maziau skutimosi
minuciy), jkrovos lemputé pradeda mirkséti oranzine spalva. ISjungus
barzdaskute, jkrovos lemputé dar mirksi oranzine spalva kelias sekundes.

Greitasis jkrovimas (tik AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/
AT891/AT890/AT811)

- AT941/AT940/AT897: pradéjus jkrauti tuscia baterija, baterijos simbolis
pakaitomis mirksi oranZine ir balta spalvomis.

Pastaba. Kai baterijos simbolis pakaitomis mirksi oranZine ir balta spalvomis ir
dazZniau matoma balta spalva, turite greitai nusiskusti per tris minutes.

- AT896/AT894/AT891/AT890/AT811: pradéjus krauti iSsikrovusig
baterijg, jkrovimo lemputé mirksi oranzine ir zalia spalva.

Pastaba. Kai jkrovimo lemputé pakaitomis mirksi oranZine ir Zalia spalvomis ir
dazZniau matoma Zalia spalva, turite greitai nusiskusti per tris minutes.
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lkrovimas

- AT941/AT940/AT897: kai barzdaskuté kraunama, mirksi baltas baterijos
simbolis.

[~

- AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: kai barzdaskuté kraunama, jkrovimo lemputé mirksi zalia
spalva.

Visiskai jkrautas maitinimo elementas
- AT941/AT940/AT897: kai baterija yra visiskai jkrauta, baltas baterijos
simbolis $viecia nuolatos.

[

Pastaba. Po maZdaug 30 minudiy baterijos simbolis uZgesta, kad
sutaupytuméte energijos.

- AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: kai baterija bus visiskai jkrauta, jkrovimo lemputé nuolat Svies
Zalial.
Pastaba. Po mazdaug 30 minuciy jkrovimo lemputé uzgesta, kad
sutaupytuméte energijos.

lkrovimas

|kiskite maza kistuka j barzdaskute.

Adapter;j jjunkite j elektros tinkla.
D Jkrovos lemputé rodo barzdaskutés jkrovos bukle (Zr. Sio skyriaus
dalj ,,Jkrovimo rodmenys*).

lkrovimas naudojant krovimo stova (tik AT941/AT940)

|kiskite maza kiStuka j krovimo stova.
Adapterj jjunkite j elektros tinkla.
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Barzdaskute jstatykite j jkrovimo stova.
D Jkrovos lemputé rodo barzdaskutés jkrovos bukle (Zr. Sio skyriaus
dalj ,,Jkrovimo rodmenys*).

Barzdaskutés naudojimas

Pastaba. Siq barzdaskute galima naudoti vonioje arba duse.Todél saugumo
sumetimais jos negalima naudoti tiesiogiai nuo elektros lizdo.

Skutimosi patarimai ir gudrybés

- Sig barzdaskute galima naudoti $lapiai ir sausai. Naudokite barzdaskute
su skutimosi geliu arba putomis, kad odai blty maloniau, arba naudokite
barzdaskute su sausa oda, kad bty patogiau.

Pastaba. Kai naudojate barzdaskute Slapiam skutimui, patariame naudoti jq su

skutimosi geliu arba putomis. Su Sia barzdaskute nenaudokite tirsto skutimosi

kremo arba skutimosi aliejaus.

- Geriausiems skutimosi rezultatams pasiekti naudokite barzdaskute
skutamaisiais judesiais.

- Si barzdaskuté atspari vandeniui, ja galima naudoti vonioje arba duge.

- JUsy odai priprasti prie ,,Philips" skutimosi sistemos gali prireikti 2—3
savaiciy.

§Iapias skutimasis

Suslapinkite oda.

Uztepkite ant odos skutimosi puty arba skutimosi gelio.

Praskalaukite skutimo jtaisa po ¢iaupu, kad uztikrintuméte sklandy jo
slydimg per jusy oda.

Barzdaskute jjunkite viena karta paspausdami jjungimo / i§jungimo
mygtuka.

Sukamaisiais judesiais braukite skutimo galvutes per savo oda.
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Pastaba. Reguliariai skalaukite barzdaskute po ciaupu, kad ji ir toliau
sklandZziai slysty per jusy odq.

A Nusiskute, viena karta paspauskite jjungimo / isjungimo mygtuka
barzdaskutei iSjungti ir nusiSluostykite veida.

I$valykite barzdaskute (Zr.,,Valymas ir priezitira“).

Pastaba. Pasirtipinkite nuplauti visq putq ir skutimosi gelj nuo barzdaskutés.

Sausas skutimasis

Barzdaskute jjunkite vieng karta paspausdami jjungimo / iSjungimo
mygtuka.
Sukamaisiais judesiais braukite skutimo galvutes per savo oda.

Baige skustis, barzdaskute isjunkite vieng karta paspausdami jjungimo
/ iSjungimo mygtuka.

ISvalykite barzdaskute (zr.,,Valymas ir prieziura®).

Kirpimas (tik AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/
AT811/AT756)

Kirptuva galite naudoti norédami padailinti Zandenas ir dsus.
Pastumdami slankiklj Zemyn atidarykite kirptuva.

Barzdaskute jjunkite vieng karta paspausdami jjungimo / iSjungimo
mygtuka.
D Dabar galite pradéti kirpti.

Baige kirptis, barzdaskute isjunkite vieng karta paspausdami jjungimo
/ iSjungimo mygtuka.

ISvalykite kirptuva (zr. ,,Valymas ir priezitra‘).



LIETUVISKAI 109

Uzdarykite kirptuva (pasigirs spragteléjimas).

Valymas ir priezitira

Barzdaskutés ir jkrovimo stovo (tik AT941/AT940) niekada nevalykite
suspaustu oru, Siurksciomis kempinélémis, Sveitimo valikliais ar
ésdinandiais skysciais, pvz., benzinu arba acetonu.

Pries plaudami barzdaskute po tekanciu vandeniu, biitinai atjunkite ja nuo

tinklo.

- Kad skutimasis bty efektyvus, po kiekvieno skutimosi iSvalykite
barzdaskute.

- Nuolatinis valymas uztikrina geresnj skutimasi.

- Geriausiems valymo rezultatams pasiekti rekomenduojame naudoti
,,Philips* valomajj purskala (HQ110).

- Bdkite atsargUs su karStu vandeniu.Visada patikrinkite, ar vanduo néra
per karStas, kad nenusiplikytuméte ranky.

Pastaba. Skalaujant barzdaskute, i§ lizdo, esancio prietaiso apacioje, gali tekéti
vanduo.Tai normalu ir nepavojinga, nes visos elektroninés dalys yra sandariame
apvalkale barzdaskutés viduje.

Skutimo jtaiso valymas po tekanciu vandeniu

ISjunkite barzdaskute.
Paspauskite atlaisvinimo mygtuka ir atidarykite skutimo jtaisa.

Skutimo jtaisg ir plauky skyrelj praskalaukite 30 sekundziy po karstu
vandeniu i§ ciaupo.

Bikite atsargis su karstu vandeniu.Visada patikrinkite, ar vanduo néra
per karstas, kad nenusiplikytuméte ranky.

- Praskalaukite plauky skyrelj ir skutimo ftaiso vidy.
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.

- Nuplaukite skutimo jtaiso iSore.
UZdarykite skutimo jtaisa ir iSpurtykite likusj vandeni.

Bikite atsargus, kad kratydami vandenj i$ barzdaskutés, jos
netrinktelétumeéte | kokj daikta.

Skutimo jtaiso ir plauky skyrelio niekada nesausinkite ranksluosciu arba

servetéle, nes taip galite pazZeisti prietaisa.

Vél atidarykite skutimo jtaisa ir palikite jj atvira, kol barzdaskuté
visiskai isdzius.

Skutimo jtaiso valymas valymo Sepeciu

ISjunkite barzdaskute.
Paspauskite atlaisvinimo mygtuka ir atidarykite skutimo jtaisa.

Nuimkite barzdaskutés skutimo jtaisa.

Pasukite uzrakta pries laikrodzio rodykle (A) ir nuimkite laikantj
rémelj (B).

Nuimkite ir iSvalykite po vieng skutimo galvute. Kiekvieng skutimo
galvute sudaro skutiklis ir apsauga.

Pastaba.Vienu metu nevalykite daugiau nei vienos skutimo ir apsauginés
galvutés, nes jas reikia jstatyti  jy originalias vietas. Jei netycia supainiosite
galvutes, gali prireikti keliy savaiciy, kol prietaisas vél veiks tinkamai.

- ISimkite skutiklj i$ skutimo apsaugos ir iSvalykite jj Sepeciu.
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- ISvalykite Sepeciu apsaugos vidy ir iSore.

A Skutimo galvutes jstatykite atgal j skutimo jtaisa.

Isitikinkite, kad skutimo galvuciy iSkySos yra tiksliai jstatytos j griovelius.

Laikantj rémelj uzdékite atgal ant skutimosi jtaiso (A) ir uzrakta
pasukite pagal laikrodzio rodykle (B).

A |kiskite skutimosi jtaiso rankenéle j anga barzdaskutés viruje, tada
uzdarykite skutimosi jtaisa.

Pastaba. Jei skutimo jtaisas neuzZsidaro sklandZiai, patikrinkite, ar tinkamai
istatéte skutimo galvutes ir ar uZsifiksavo laikantysis rémas.
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Kirpimo masinélés valymas Sepetéliu (tik AT941/AT940/AT897/
AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756)

Kirptuva reikia valyti po kiekvieno naudojimo.
ISjunkite barzdaskute.
Pastumdami slankiklj Zemyn atidarykite kirptuva.

ISvalykite kirptuva Sepetéliu, naudodami puse su trumpais Seriais.
Braukite aukstyn ir Zemyn iSilgai kirptuvo danteliy.

Uzdarykite kirptuva (pasigirs spragteléjimas).

Patarimas. Norédami, kad kirptuvas gerai veikty, kas Sesis ménesius sutepkite
jo dantelius lasu siuvimo masiny alyvos.

- Norédami iSvengti paZeidimy, ant barzdaskutés uzdekite apsauginj
gaubtelj.

- Tik AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890: barzdaskute laikykite
pridétame krepselyje.
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Pakeitimas

Kad skutimasis bty efektyvus, patariame skutimo galvutes keisti kas
dvejus metus.

Pakeitimo priminimas

|siziebes skutimo galvutés simbolis nurodo, kad laikas keisti skutimo galvutes.
PaZeistas skutimo galvutes pakeiskite i$ karto.

Naudokite tik originalias HQ9 (AT941/AT940) arba HQ8 (AT899/AT897/
AT896/ATBI4/AT8I1/AT8I0/AT756/AT753/AT751/AT750) , Philips
skutimo galvutes.

Skutimo galvutés Svies oranzine spalva nuolatos.

ISjunkite barzdaskute. Barzdaskute iSjunkite i$ elektros lizdo arba
iSimkite i$ krovimo stovo (tik AT940/AT921).

Paspauskite atlaisvinimo mygtuka ir atidarykite skutimo jtaisa.

Nuimkite barzdaskutés skutimo jtaisa.

Pasukite uzrakta pries laikrodzio rodykle (A) ir nuimkite laikantj
rémelj (B).

A isimkite skutimosi galvutes ir j skutimosi jtaisa jdékite naujas.

Jsitikinkite, kad skutimo galvuciy iSkySos yra tiksliai jstatytos j griovelius.
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Laikantj rémelj uzdékite atgal ant skutimosi jtaiso (A) ir uzrakta
pasukite pagal laikrodZio rodykle (B).

A |kiskite skutimosi jtaiso rankenéle j anga barzdaskutés virsuje, tada
uzdarykite skutimosi jtaisa.

Pastaba. Jei skutimo jtaisas neuzsidaro sklandZiai, patikrinkite, ar tinkamai
istatéte skutimo galvutes ir ar uZsifiksavo laikantysis rémas.

Bl Paspauskite ir palaikykite nuspaude jjungimo / i$jungimo mygtuka 5
sekundes, kad iS naujo nustatytuméte barzdaskutés priminima apie
keitima. Oranziné lemputé uzges.

A
‘ @(

Priedy uzsakymas

Norédami iSsaugoti geriausia savo barzdaskutés veikima, pasirtpinkite ja
2YI'S nuolat valyti ir keiskite jos galvutes rekomenduojamu laiku.
Skutimo galvutés
- Patariame skutimo galvutes keisti kas dvejus metus. Naudokite tik HQ9
(AT941/AT940) arba HQ8(AT899/AT897/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT756/AT753/
AT751/AT750) ,,Philips"* skutimo galvutes.

Valymas
- Skutimosi galvutes kruopsciai nuvalysite, naudodami valymo purskala
(HQ110).
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- Susidévéjusio prietaiso neiSmeskite su jprastomis buitinémis atliekomis,

nuneskite jj | oficialy surinkimo punkta perdirbti. Taip prisidésite prie
aplinkosaugos.

- Integruotame jkraunamajame barzdaskutés maitinimo elemente
yra medziagy, galinciy tersti aplinka. Pries iSmesdami prietaisa arba
atiduodami jj | oficialy surinkimo punkta, bUtinai iSimkite maitinimo
elementa. Atiduokite jj j maitinimo elementy surinkimo punkta. Jei
maitinimo elemento iSimti nepavyksta, barzdaskute galite nunesti
| ,,Philips” techninés prieZilros centra. Centro darbuotojai iSims
maitinimo elementg ir iSmes neterSdami aplinkos.

Pakartotinai jkraunamy barzdaskutés maitinimo elementy
iSémimas

Jkraunama maitinimo elementg iSimkite tik iSmesdami barzdaskute. Pries
iSimdami jkraunama maitinimo elementa patikrinkite, ar jis yra visiskai
issikroves.

ISjunkite barzdaskute i$ elektros tinklo.

Palikite barzdaskute veikti, kol visiskai sustos.

Atsukite varztus barzdaskutés nugaréléje ir plauky skyrelyje.
Nuimkite priekinj ir galinj skydelj.

Atlenkite 6 kabliukus ir istraukite maitinimo bloka.

Bikite atsargus — kabliukai astris.

A isimkite baterija.

Bikite atsargiis — maitinimo elemento juostelés yra astrios.

ISéme jkraunama baterija, nebejunkite barzdaskutés j elektros tinkla.

Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/
support arba perskaitykite atskirg visame pasaulyje galiojant] garantijos
lankstinuka.

Garantijos apribojimai

Skutimo galvutéms (skutikliams ir apsaugoms) netaikomos tarptautinés
garantijos salygos, nes Sios dalys dévisi.
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Problema

Barzdaskuté skuta
prasciau negu anksciau.

Barzdaskuté nejsijungia,
kai paspaudziu jjungimo
/ i§jungimo mygtuka.

Barzdaskuteé neveikia,
nors yra prijungta prie
elektros lizdo.

Trikciy diagnostika ir Salinimas

Siame skyriuje apibendrinamos problemos, dazniausiai pasitaikancios
naudojantis Siuo prietaisu. Jei toliau pateikta informacija nepadés iSspresti
problemos, apsilankykite www.philips.com/support, ten rasite daznai
uzduodamy klausimy sarasa, arba kreipkités | savo 3alies klienty aptarnavimo

centra.

Galima priezastis

Skutimo galvutés yra sugadintos
arba nusidévéjusios.

Puty arba gelio likuciai uzkimso
skutimosi galvutes.

llgi plaukai apsivelia aplink
skutimo galvutes.

Netinkamai jstatéte skutimosi
galvutes.

|kraunamas maitinimo elementas
yra issikroves.

Per auksta barzdaskutés
temperatdra. Tokiu atveju
barzdaskuté neveikia.

Si barzdaskuté neskirta naudoti
tiesiogiai i$ elektros lizdo.

Sprendimas

Pakeiskite skutimosi galvutes (zr. skyriy
,,Pakeitimas").

Skutimo jtaisg praskalaukite karStu vandeniu
i$ ¢iaupo (zr: skyriy ,,Valymas ir priezidra™).

Po vieng i8valykite skutimo galvutes (Zr.
skyriy ,,Valymas ir priezidra").

|sitikinkite, kad skutimo galvuciy iskySos
yra tiksliai jstatytos | griovelius (zr: skyriy
. Valymas ir priezidra").

|kraukite maitinimo elementa. (Zr. skyriy
,lkrovimas").

Kai tik barzdaskutés temperatira
pakankamai nukris, galésite jjungti
barzdaskute vel.

|kraukite baterijg (Zr. skyriy ,krovimas") ir
iStraukite laidg i$ elektros lizdo.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lddzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips
piedavata atbalsta iespéjas, registrgjiet izstradajumu vietné www.philips.com/
welcome.

Lddzu, izlasiet 3o lietotaja rokasgramatu, jo ta satur informaciju par $t
skuvekla briniskigajam iesp&jam un art dazadus padomus, ka padarit
skdsanos daudz patikamaku.

Visparigs apraksts (Zim. 1)

1 Aizsarguzgalis
2 Skdganas bloks
3 Skisanas bloka atbrivosanas poga
4 Skuvekla iesl/izsl. poga (tikai modeliem AT899/AT896/AT894/AT8I1/
AT890/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)
Sksanas galvinas simbols
Ladésanas lampina (tikai modeliem AT899/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)
Ladésanas stativs (tikai modeliem AT941/AT940)
Adapteris
Tirganas suka
0 Glabasanas somina (tikai modeliem AT941/AT940/AT897/AT894/
AT891/ATBI0/ATE11)
11 Baterijas simbols un skdsanas galvinas simbols (tikai modeliem AT941/
AT940/AT897)
12 Skuvekla iesl/izsl. poga (tikai modeliem AT941/AT940/AT897)
13 Trimmera atbrivosanas slidslédzis (tikai modeliem AT941/AT940/
AT897/ATBI6/ATBI4/AT8I1/AT890/AT811/AT756)
14 Trimmeris (tikai modeliem AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756)

Piezime. ModeJa numurs noradits skuvekla aizmugure.

o U1

— \0 00

Svarigi!

Pirms ierices un ladésanas stativa (tikai modeliem AT941/AT940) lietosanas
uzmanigi izlasiet $o lietoSanas rokasgramatu. Saglabdjiet to, lai vajadzibas

gadijuma varétu ieskatities taja ari turpmak.

Briesmas
- Gadajiet, lai adapteris neklUst slapjs.

Bridinajums!

- Adapteri ir ieklauts stravas parveidotajs. Nenogrieziet adapteri, lai to
nomainitu ar citu kontaktdaksu, jo tadéjadi tiks izraisita bistama situacija.

- So ierici nedrikst izmantot personas (tai skaitd bérni) ar fiziskiem, manu

= Q vai garigiem traucgjumiem vai ar nepietiekamu pieredzi un zinasanam,

kamér par vinu drosibu atbildiga persona nav vinus Tpasi apmacijusi so
ierici izmantot.

- Janodrosina, lai ar ierici nevarétu rotalaties mazi bérni.

- Pirms skuvekla tirianas mazgajot zem krana vienmér izvelciet barosanas
kontaktdaksu no elektrotikla sienas kontaktligzdas.
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levéribai

Nekad neskalojiet skuvekli ar Gdeni, kura temperatira parsniedz 80°C.
Esiet piesardzig, kad rikojaties ar karstu Gdeni. Lai neapplaucétu rokas,
vienmeér parbaudiet, vai tdens nav parak karsts.

Skuveklis un citi piederumi nav paredzéti mazgasanai trauku mazgajama
masina.

Kad skalojat ierici, no kontaktligzdas tas apakspusé var tecét Gdens. Tas ir
normali un nav bistami, jo visas elektroniskas dalas atrodas slégta stravas
bloka skuvekla iekSpuse.

Nelietojiet skuvekli, adapteri, ladéSanas stativu vai jebkuru citu ierices
detalu, ja ta ir bojata, jo varat savainoties.Vienmér nomainiet bojatu
adapteri vai ladésanas stativu ar originalu detalu.

Lietojiet, uzladgjiet un glabajiet ierici 10-35 °C temperatdra.
Novietojiet un lietojiet skuvekli uz mitruma izturigas virsmas.
[zmantojiet tikai komplekta ieklauto adapteri, ladéSanas stativu un
piederumus.

Vienmeér uzlieciet aizsargvacinu uz skuvekla, lai aizsargatu skisanas
galvas kamér celojat.

Ja skuveklis ir paklauts batiskam temperatiras, spiediena vai mitruma
limena izmainam, laujiet tam 30 mindtes pielagoties vides apstakliem,
pirms lietojat to.

Neiegremdéjiet ladésanas stativu UdenT vai kada cita skidruma un
neskalojiet to tekosa krana tden.

Atbjlstha standartiem

Vis

ST Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un
noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu (EMF).
parigi

lerice ir aprikota ar automatisku sprieguma selektoru un ir piemérota
mainstravas elektrotiklam, kura spriegums ir no 100 [idz 240 voltiem.
Barosanas kontaktdaksa parveido 100-240 voltu spriegumu uz drosu
spriegumu, kas ir mazaks par 24 voltiem.

Ladesana

Ladesanas laiks

Piezime. Skuvekli nevar lietot tiesi piesledzot elektribai.

Kad

ladéjat skuvekli pirmo reizi, vai péc ilga neizmantosanas laika, atstajiet to

ladéties tik ilgi, ldz ladésanas indikators deg nepartraukti.
Skuvekla uzlades laiku skatiet talak esosaja tabula.

Ska

1 stunda 8 stundas
AT941, AT940, AT897 AT899, AT896,AT756
AT894, AT891 AT753,AT751,AT750

AT890, AT811

Sanas laiks var bt mazaks par tabula noradito atkariba no jUsu skisanas

paradumiem, mazgasanas paradumiem vai bardas veida.
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Skiusanas

minutes

AT941 AT897, AT894, AT891 AT899 AT756,AT753
AT940 AT890, AT811 AT896 AT751,AT750

Uzlad&sanas radijumi

Tuksa baterija

- AT941/AT940/AT897: oranzais baterijas simbols sak mirgot, ja baterija
ir gandriz tuksa (ja skiisanai palikusas 5 vai mazak mindtes). lzslédzot
skuvekli, oranzais baterijas simbols vél dazas sekundes turpina mirgot.

[ ]

- AT899/ATB6/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: ladésanas lampina sak mirgot oranza krasa, ja baterija ir
gandriz tuksa (ja skdsanai palikusas 5 vai mazak mindtes). Izslédzot skuvekl,
ladésanas lampina vél dazas sekundes turpina mirgot oranza krasa.

Atra uzlade (tikai modeliem AT941/AT940/AT897/AT896/

AT894/AT891/AT890/AT811)

- AT941/AT940/AT897: sakot uzladét tuksu bateriju, baterijas simbols
mirgo oranza un balta krasa.

Piezime. Kad baterijas simbols mirgo balta un oranza krasa, pamazam parejot
tikai uz baltu krasu, jums ir iespéja veikt atru tris mindtes ilgu skiaSanos.

- AT896/AT894/AT891/AT890/AT811: sakot ladét tuksu bateriju,
ladésanas lampina parmainus mirgo oranza un zala krasa.

Piezime. Kad ladeéSanas lampipa mirgo oranZa un zala krasa, pamazam
parejot tikai uz zaju krdsu, jums ir iesp&ja veikt atru tris minites ilgu skiiSanos.

LI
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Ladésana
- AT941/AT940/AT897: skuvekla uzlades laika mirgo balts baterijas
simbols.

[~

- AT899/AT896/AT894/AT891/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: skuvekla uzlades laika ladésanas lampina mirgo zala krasa.

Baterija ir pilnigi uzladeta
- AT941/AT940/AT897: kad baterija ir pilniba uzladéta, baterijas simbols
nepartraukti deg balta krasa.

[

Piezime. Peéc apm. 30 miniitém baterijas simbols izdziest, lai taupitu
elektroenergiju.

- AT899/ATB96/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: kad baterija ir pilniba uzladéta, ladésanas lampina
nepartraukti deg zala krasa.
Piezime. P&c apm. 30 minatém ladéSanas indikators izdziest, lai taupitu
elektroenergiju.

Ladesana

lespraudiet mazo kontaktdaksu skuveklr.

lespraudiet adapteri sienas kontaktligzda.
D Ladésanas indikators parada skuvekla uzlades stavokli (skatiet Sis
nodalas sadalu ,,Ladesanas radijumi”).

Uzlade, izmantojot ladésanas stativu (tikai AT941/AT940)

levietojiet mazo kontaktdaksu ladésanas stativa.

lespraudiet adapteri sienas kontaktligzda.
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levietojiet skuvekli ladesanas stativa.
D Ladésanas indikators parada skuvekla uzlades stavokli (skatiet Sis
nodalas sadalu ,,Ladesanas radijumi”).

Skuvekla lietosana

Piezime. So skuvekli drikst izmantot vanna vai du$a. Tade| to nedrikst izmantot,
ja tas ir pievienots elektrotiklam.

SkiiSanas padomi

- Sis skuveklis paredzéts mitrai un sausai lietosanai. Skisanas laika lietojiet
skdsanas Zeleju vai putas, kas nodrosina papildu komfortu, vai lietojiet
skuvekli sausajai skiisanai.

Piezime. lesakam mitras skuSands laika lietot skiiSands Zeleju vai putas.
Izmantojot So skuvekli, nelietojiet biezu skuSanas kremu vai ellu.

- Vislabako rezultatu sasniegSanai, veiciet aplveida kustibas.

- Skuveklis ir Gdensizturigs un to drikst lietot dusa vai vanna.

- Var paiet 2 vai 3 nedélas, lidz ada pierod pie Philips skii$anas sistémas.

Slapja skiiSanas metode

Samitriniet seju.

Uzklajiet uz sejas skiuisanas putas vai Zeleju.

Noskalojiet skiisanas bloku tekosa krana GidenT, lai tas vienmé&rigi
slidetu pa adu.

Lai ieslégtu ierici, nospiediet ieslégSanas/izslégdanas pogu vienu reizi.

Virziet skuvekla galvas pa adu, veicot aplveida kustibas.
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Piezime. Reguldri skalojiet skiiSands bloku tekosa krana tdent, lai tas aizvien
vienmernigi slidétu pa adu.

A P&c skiisanas, vienreiz nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai
izslegtu skuvekli, un noslaukiet seju.

Iztiriet skuvekli (skatiet nodalu ,, TiriSana un kop3ana”).

Piezime. Noteikti noskalojiet no skuvekla visas skiiSands putas vai Zelejas
paliekas.

Sausa skiiSanas

Lai ieslegtu ierici, nospiediet ieslegSanas/izslegsanas pogu vienu reizi.
Virziet skuvekla galvas pa adu, veicot aplveida kustibas.

Pec skiisanas vienreiz nospiediet ieslegsanas/izslegsanas pogu, lai
izslegtu ierici.

Iztiriet skuvekli (skatiet nodalu ,, TiriSana un kopsana”).

Trimmeris (tikai modeliem AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/
AT891/AT890/AT811/AT756)

Varat lietot trimmeri, lai koptu vaigubardu un Usas.
Lai atvertu trimmeri, bidiet trimmera shdsledzi uz leju.

Lai ieslegtu ierici, nospiediet ieslegSanas/izslegsanas pogu vienu reizi.
D Tagad varat sakt aplidzinasanu.

Pec trimmera lietosanas vienreiz nospiediet ieslegSanas/izslegsanas
pogu, lai izslegtu ierici.

Iztiriet trimmeri (skatiet nodalu ,, TiriSana un kopsana™).
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Aizveriet trimmeri (atskan klikskis).

Tirisana un kopsSana

Skuvekla un ladesanas stativa (tikai AT941/AT940) tiriSanai nekad
nelietojiet saspiestu gaisu, berzamas sukas, abrazivus tirisanas lidzeklus vai
agresivus Skidrumus, pieméram, benzinu vai acetonu.

Pirms skuvekla tiriSanas mazgajot zem krana vienmer izvelciet barosanas

kontaktdaksu no elektrotikla sienas kontaktligzdas.

- Optimalai skiisanas veiktspéjai tiriet skuvekli péc katras skiisanas reizes.

- Regulara tirisana nodrosina ierices labaku darbibu skiisanas laika.

- Vislabako rezultatu ieglsanai, iesakam izmantot Philips tirisanas aerosolu
(HO110).

- Esiet piesardzigi, kad rikojaties ar karstu Gdeni. Lai neapplaucétu rokas,
vienmér parbaudiet, vai Udens nav parak karsts.

Piezime. Kad skalojat ierici, no kontaktligzdas tas apakspusé var tecét iidens.
Tas ir normali un nav bistami, jo visas elektroniskas dalas atrodas slégta stravas
bloka skuveka iekSpuse.

Skisanas bloka tirisana zem krana

Izsledziet skuvekli.
Nospiediet atlaiSanas pogu, lai atvértu skisanas bloku.

Skalojiet sktiSanas bloku un matinu nodalijumu ar karstu krana tdeni
30 sekundes.

Esiet piesardzigi, kad rikojaties ar karstu udeni. Lai neapplaucétu rokas,
vienmer parbaudiet, vai tdens nav parak karsts.

- lzskalojiet matinu nodalijumu un skiisanas bloka iekSpusi.
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.

- Noskalojiet skiisanas bloka arpusi.
Aizveriet skusanas bloku un nokratiet lieko tdeni.

Izkratot lieko Udeni no ierices, raugieties, lai skuSanas bloka galvina netiek
atsista pret citiem priekSmetiem.

Nekad nesusiniet skiiSanas bloku un matinu nodalijumu ar dvieli vai
salveti, jo tas var radit skiisanas bloka bojajumus.

Atkal atveriet skiiSanas bloku un atstajiet to atvértu, laujot skuveklim
pilnigi noziit.

Skiisanas bloka tirisana ar tiriSanas suku

Izsledziet skuvekli.

Nospiediet atlaiSanas pogu, lai atvértu skisanas bloku.

Izvelciet skisanas bloku ara no skuvekla.

Pagrieziet aizslégu pretéji pulkstenraditaju kustibas virzienam (A) un
nonemiet turétajrami (B).

Vienlaicigi nonemiet un tiriet tikai vienu skiiSanas galvinu. Katra
skiisanas galvina sastav no griez€ja un aizsarga.

Piezime.Vienlaikus tiriet tikai vienu asmeniti un aizsargsietinu, jo katrs to paris
ir savstarpgji salagots komplekts. Ja asmenisi un aizsargsietini tiek nejausi
sajaukti, var gadities, ka paiet pat vairakas nedelas, lidz ierice atgist optimalu
skusanas kvalitati.

- Nonemiet griez€ju no sklsanas aizsarga un iztiriet to, izmantojot suku.
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- Notiriet skisanas aizsarga iekSpusi un arpusi, izmantojot suku.

A Iclieciet skidanas galvinas atpakal skisanas bloka.

Raugieties, lai skuvekla galvinu izcilniSi precizi ievietotos skiiSanas bloka
iedzilinajumos.

lelieciet turétajrami atpakal skiisanas bloka (A) un pagrieziet aizslegu
pulkstenraditaju kustibas virziena (B).

A levietojiet skiisanas bloka izcilni sprauga skuvekla augspusé. Péc tam
aizveriet skiiSanas bloku.

Piezime. Ja skiiSanas bloks neaizveras viegli, parbaudiet, vai esat pareizi
novietojis skiiSanas galvinas un vai saturétdjramis ir noblokéts.
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Trimmera tiriSana ar tirisanas suku (tikai modeliem AT941/
AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756)

Tiriet trimmeri péc katras lietosanas reizes.
Izsledziet skuvekli.

Lai atvertu trimmeri, bidiet trimmera slidsledzi uz leju.

Tiriet trimmeri ar tiri§anas birstes Tso saru pusi. Birst&jiet augSup un
lejup gar trimmera zobiniem.

Aizveriet trimmeri (atskan klikskis).

Padoms. Optimalas veiktspéjas nodrosinasanas noliika reizi sesos ménesos
ieeflojiet trimmera zobinus ar pilienu Sujmasinu elas.

Uzglabasana

- Uzlieciet skuveklim aizsargvacinu, lai pasargatu to no bojajumiem.
- Tikai AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890: uzglabajiet skuvekli
komplekta esosaja somina.
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Rezerves dalas

Maksimalai skiisanas veiktspéjai ieteicams nomainit skisanas bloku ik péc
diviem gadiem.

Nomainas atgadinajums

Skdisanas galvinas simbols iedegsies, lai noraditu, ka janomaina skisanas
galvinas. Nomainiet bojatas skisanas galvinas nekavéjoties.

Nomainiet skisanas galvinas tikai pret originalajam HQ9 (AT941/AT940)
vai HQ8 (AT899/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/AT756/AT753/
AT751/AT750) Philips skisanas galvinam.

Skiisanas galvinas simbols nepartraukti deg oranza krasa.

Izsledziet skuvekli. Atvienojiet skuvekli no elektrotikla vai iznemiet no
ladesanas stativa (tikai AT940/AT921).

Nospiediet atlaiSanas pogu, lai atvértu skisanas bloku.

Izvelciet skusanas bloku ara no skuvek|a.

Pagrieziet aizslégu pretgji pulkstenraditaju kustibas virzienam (A) un
nonemiet turétajrami (B).

A Iznemiet skuvekla galvinas no skiianas bloka un ievietojiet taja jaunas.

Raugieties, lai skuvekla galvinu izcilnisi precizi ievietotos skusanas bloka
iedzilinajumos.
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lelieciet turétajrami atpakal skiisanas bloka (A) un pagrieziet aizslégu
pulkstenraditaju kustibas virziena (B).

A levietojiet skiisanas bloka izcilni sprauga skuvekla augSpusé. Péc tam
aizveriet skisanas bloku.

Piezime. Ja skiiSanas bloks neaizveras viegli, parbaudiet, vai esat pareizi
novietojis skuSanas galvipas un vai saturétajramis ir noblokets.

[l Nospiediet un turiet nospiestu iesl./izsl. pogu 5 sekundes, lai
atiestatitu skuvekla atgadinajumu. Oranza lampina nodzisis.

A
‘ @(

Piederumu pasitisana

Lai nodrosinatu skuvekla vislabako sniegumu, regulari to tiriet un noteiktajos
2YI'S intervalos nomainiet skisanas galvinas.
Skuvekla galvinas
- leteicams nomaintt skdSanas galvinas ik péc diviem gadiem.Vienmér
nomainiet pret HQ9 (AT941/AT940) vai HQ8(AT899/AT897/AT896/
AT894/AT8I1/ATBI0/AT756/AT753/
AT751/AT750) Philips skdsanas galvinam.

Tirisana
- Izmantojiet tiriSanas aerosolu (HQ110), lai riipigi notiritu skdsanas
galvinas.
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Vide

- Kad ierices darbmUzs beidzas, neizmetiet to kopa ar sadzives
atkritumiem, bet nododiet oficiala savaksanas vieta talakai parstradei.
Tada veida palidzésiet saudzét vidi.

- Skuvekla iebUvéta akumulatora baterija satur vielas, kas var piesarmot
vidi. Pirms akumulatora izmesanas vai nodosanas oficiala savaksanas
punkta vienmér iznemiet to. Akumulatoru nododiet oficiala bateriju
savaksanas punkta. Ja akumulatora iznemsSana sagada gritibas, dodieties
ar So ierici uz Philips Servisa centru, kur akumulatoru iznems un
atbrivosies no ta videi droga veida.

Uzlad&jamas skuvekla baterijas izpem3sana

Uzladejamo bateriju iznemiet tikai tad, kad izmetat skuvekli. Iznemot
uzladejamo bateriju, parliecinieties, ka ta ir pilnigi tuksa.

Atvienojiet skuvekli no elektrotikla.
Darbiniet skuvekli, lidz tas apstajas.

Atskriivéjiet skuvekla un matinu nodalijuma aizmuguré eso$as
skruves.

Nonemiet priek3gjo un aizmugurgjo paneli.
Atlieciet visus 6 akus uz saniem un iznemiet baroSanas bloku.

Uzmanieties, aki ir loti asi!

[ 6 | Iznemiet akumulatoru.

Uzmanieties! Akumulatoru baterijas malas ir asas!

Pec akumulatora iznemsanas nepiesledziet skuvekli elektrotiklam.

Garantija un atbalsts

Ja nepiecie$ama informacija vai atbalsts, IGdzu, apmeklgjiet vietni
www.philips.com/support vai atsevisko pasaules garantijas bukletu.

Garantijas ierobezojumi

Skdisanas galvas (griez€ji un aizsargi) netiek nosegti ar starptautisko garantiju,
jo tas nolietojas.
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Traucéjummekiésana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakds problémas, kidas var rasties, rikojoties
ar ierici. Ja nevarat atrisinat problému, izmantojot turpmako informaciju,
apmeklgjiet vietni www.philips.com/support un skatiet bieZi

uzdoto jautajumu sarakstu vai sazinieties ar klientu apkalposanas centra

darbiniekiem sava valsti.

Problema lespgjamais iemesls

Skuveklis vairs
nedarbojas tik labi ka
ieprieks.

Skuvekla galvinas ir bojatas vai
nolietotas.

Putu vai zelejas parpalikumi
aizsprosto skisanas galvinas.

Gari mati nosprosto skuvekla
galvinas.

Skdsanas galvinas nav ievietotas
pareizi.

Nospiezot ieslégsanas/
izslégsanas pogu,
skuveklis nedarbojas.

Akumulatora baterija ir tuksa.

Skuvekla temperatdra ir parak
augsta. Tada gadijuma skuveklis
nedarbojas.

Skuveklis nedarbojas,
lai gan tas ir pievienots
elektrotiklam.

Skuvekli nav paredzeéts lietot, ja
tas ir pievienots elektrotiklam.

Risinajums

Nomainiet skisanas galvinas (skatiet nodalu
,Nomaina").

Noskalojiet skisanas bloku karsta krana
Udent (skatiet nodalu “Tirisana un apkope”).

Tiriet skSanas galvinas vienu péc otras
(skatiet nodalu “TiriSana un apkope™).

Raugieties, lai skGsanas galvinu izcilnisi precizi
ievietotos padzilinajumos (skatiet nodalu
“Tirisana un apkope").

Uzladéjiet akumulatoru (skatiet nodalu
,Ladésana”).

Tiklidz skuvekla temperatdira ir atbilstosa,
varat to atkal ieslégt.

Uzladgjiet bateriju (skatiet nodalu “Uzlade")
un atvienojiet skuvekli no elektrotikla.
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Gratulujemy zakupu i witamy wérdd uzytkownikdw produktéw Philips! Aby
w peni skorzystac z oferowanej przez firme Philips pomocy, zarejestru;
swoj produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Prosimy o zapoznanie si¢ z niniejsza instrukcja obstugi, gdyz zawiera ona
informacje na temat funkgji golarki oraz wskazdéwki jak mozna szybciej i
przyjemniej sig golic.

Opis ogolny (rys. 1)

1 Nasadka zabezpieczajaca

2 Element golacy

3 Przycisk zwalniajacy element golacy

4 Whyhacznik golarki (tylko modele AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/
AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)

5 Symbol gtowicy golacej

6 Wskaznik fadowania (tylko modele AT899/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)

7 Podstawka fadujaca (tylko modele AT941/AT940)

8 Zasilacz

9 Szczoteczka do czyszczenia

10 Etui do przechowywania (tylko modele AT941/AT940/AT897/AT894/
AT891/AT890/ATE11)

11 Symbole akumulatora i glowicy golacej (tylko modele AT941/AT940/
AT897)

12 Whkacznik golarki (tylko modele AT941/AT940/AT897)

13 Suwak zwalniajacy trymer (tylko modele AT941/AT940/AT897/AT896/
AT894/ATBI1/ATBI0/AT811/ATT756)

14 Trymer (tylko modele AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756)

Uwaga: Numer katalogowy golarki znajduje si¢ na spodzie urzqdzenia.

Wazine

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia i podstawki fadujacej (tylko modele
AT941/AT940) zapoznaj sie doktadnie z ta instrukcja obstugi. Instrukcje
warto tez zachowac na przysztosc.

Niebezpieczenstwo
- Zabezpiecz zasilacz przed mozliwoscia zamoknigcia.

Ostrzezenie

- Zasilacz sieciowy zawiera transformator. Ze wzgleddw bezpieczenstwa
nie wymieniaj wtyczki zasilacza na inna.

- Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym
dzieci) o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych
lub umystowych, a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia
w zakresie uzytkowania tego typu urzadzen, chyba ze beda one
nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat korzystania z tego
urzadzenia przez opiekuna.

- Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie urzadzeniem.

- Zawsze wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego przed czyszczeniem
golarki pod woda.
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Uwaga

Nie sptukuj golarki woda o temperaturze przekraczajacej 80°C.
Uwazaj na goraca wode. Zawsze nalezy sprawdzi¢ jej temperature, aby
nie poparzy¢ rak.

Golarki i innych akcesoridw nie mozna my¢ w zmywarce.

Podczas ptukania z gniazda u dotu golarki moze wyciekaé woda. Jest

to zjawisko normalne i nie jest niebezpieczne dla uzytkownika, gdyz
wszystkie elementy elektroniczne zostaty zamknigte w szczelnym
module zasilajacym wewnatrz golarki.

Nie uzywaj golarki, zasilacza, podstawki fadujacej ani zadnej innej

czedci w przypadku ich uszkodzenia, poniewaz moze to spowodowad
obrazenia ciata. Uszkodzony zasilacz badZ podstawke tadujaca nalezy
wymieni¢ na oryginalny element tego samego typu.

Uzywaj urzadzenia, taduj i przechowuj je w temperaturze od 10 do
35°C.

Zawsze kfadz golarke w miejscu, w ktdrym nie bedzie ona narazona na
kontakt z woda.

Korzystaj wylacznie z zasilacza, podstawki fadujacej i akcesoridw
dofaczonych do zestawu.

Na czas podrdzy zawsze zatdz na golarke nasadke zabezpieczajaca
slowice golace.

Jesli golarka byta narazona na duze zmiany temperatury, ciénienia lub
wilgotnosci, przed uzyciem nalezy ja aklimatyzowac przez 30 minut.
Nie zanurzaj podstawki fadujacej urzadzenia w wodzie ani jakiejkolwiek
innej cieczy. Nie optukuj jej pod biezaca woda.

Zgodnos¢ z normami

To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne z
wszystkimi przepisami dotyczacymi pdl elektromagnetycznych (EMF).

Opis ogolny

Urzadzenie posiada automatyczny przetacznik napiecia i jest
dostosowane do uzytku w sieciach elektrycznych o napieciu od 100V
do 240V.

Zasilacz przeksztatca napiecie 100-240V na bezpieczne napiecie
ponizej 24 V.

Uwaga: Golarki nie mozna podltqczac bezposrednio do sieci elektrycznej.
Przed rozpoczeciem korzystania z golarki po raz pierwszy lub po diuzszym
czasie nalezy ja natadowac tak, aby wskaznik fadowania $wiecit w sposéb
clagly.

Czas tadowania golarki podano w tabeli ponize;.

Czas fadowania

1 godzina 8 godz.
AT941, AT940, AT897 AT899,AT896,AT756
AT894, AT891 AT753,AT751, AT750

AT890, AT811



Minuty golenia
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Czas golenia moze by¢ krdtszy od podanego w ponizszej tabeli; réznica ta
moze wynikac z czestotliwosci golenia, nawykdéw dotyczacych czyszczenia
oraz rodzaju zarostu.

50 min 45 min 40 min
AT897,AT894, AT8Y1 AT899 AT756,AT753
AT890, AT811 AT896 AT751,AT750

Wskazoéwki dotyczace tadowania

[

@0

Niski poziom natadowania akumulatora

- Modele AT941/AT940/AT897: gdy akumulator jest juz niemal
catkowicie roztadowany (zostato tylko 5 lub mniej minut golenia),
zaczyna miga¢ pomaranczowy symbol akumulatora. Po wytaczeniu
golarki pomaranczowy symbol akumulatora miga jeszcze przez kilka
sekund.

- Modele AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: gdy akumulator jest juz niemal catkowicie roztadowany
(zostato nie wigcej niz 5 minut golenia), zaczyna miga¢ na pomaranczowo
wskaznik fadowania. Po wytaczeniu golarki wskaznik fadowania miga jeszcze
przez kilka sekund na pomaranczowo.

Szybkie tadowanie (tylko modele AT941/AT940/AT897/AT896/

AT894/AT891/AT890/AT811)

- Modele AT941/AT940/AT897: po rozpoczeciu fadowania catkowicie
roztadowanego akumulatora symbol akumulatora miga na biafo i
pomaranczowo.

Uwaga: Gdy symbol akumulatora miga na biato i pomaranczowo (z mniejszq
czestotliwosciq mignie¢ na pomaranczowo), mozliwe jest szybkie, 3-minutowe
golenie.

- Modele AT896/AT894/AT891/AT890/AT811: po rozpoczeciu
fadowania catkowicie roztadowanego akumulatora wskaznik tadowania
miga na przemian na pomaranczowo i zielono.

Uwaga: Gdy wskaznik fadowania miga na pomaranczowo i zielono (z mniejszq
czestotliwosciq mignie¢ na pomaranczowo), mozliwe jest szybkie, 3-minutowe
golenie.
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tadowanie
- Modele AT941/AT940/AT897: podczas tadowania akumulatora golarki
miga biaty symbol akumulatora.

- Modele AT899/AT896/AT894/AT8I1/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: kiedy golarka jest tadowana, wskaznik fadowania miga na
zielono.

Petne natadowanie akumulatora
- Modele AT941/AT940/AT897: gdy akumulator jest w petni natadowany,
biaty symbol akumulatora Swieci w sposéb ciagty.

Uwaga: Po uptywie ok. 30 minut symbol akumulatora gasnie w celu obnizenia
zuzycia energii.

- Modele AT899/AT896/AT894/AT891/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: gdy akumulatory sa w pemi natadowane, wskaznik fadowania
Swieci na zielono w sposdb ciagty.

Uwaga: Po uplywie ok. 30 minut wskaznik tadowania gasnie w celu
oszczedzenia energii.

tadowanie

Podtacz maty wtyczke do golarki.

Podtacz zasilacz sieciowy do gniazdka elektrycznego.
D Wskaznik tadowania przedstawia stan tadowania golarki (patrz czesé¢
,»Wskazdéwki dotyczace tadowania” w tym rozdziale).

tadowanie przy uzyciu podstawki tadujacej (tylko modele
AT941/AT940)

Podtacz mata wtyczke do podstawki fadujace;j.

Podtacz zasilacz sieciowy do gniazdka elektrycznego.
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Umies¢ golarke w podstawce tadujace;j.
D Wskaznik tadowania przedstawia stan tadowania golarki (patrz czesé¢
,»Wskazowki dotyczace fadowania” w tym rozdziale).

Korzystanie z golarki

Uwaga:Tej golarki mozna uzywac w kqpieli i pod prysznicem. Ze wzgledéw
bezpieczenstwa nie nalezy uzywac golarki podtqczonej bezposrednio do sieci
elektrycznej.

Wskazoéwki i porady dotyczace golenia

- Ta golarka moze by¢ uzywana do golenia na sucho i na mokro. Uzyj
golarki razem z pianka lub zelem do golenia, aby zapewni¢ lepsza
ochrone skdry, albo uzyj metody golenia na sucho w celu zapewnienia
wigkszej wygody uzytkowania urzadzenia.

Uwaga: Podczas golenia na mokro zalecamy stosowanie zelu lub pianki do

golenia. Nie nalezy uzywac gestego kremu ani olejku do golenia.

- Aby uzyskac najlepsze rezultaty, podczas golenia nalezy wykonywac
okrezne ruchy.

- Golarka jest wodoodporna i moze by¢ uzywana w kapieli lub pod
prysznicem.

- Skdra twarzy moze potrzebowac¢ 2-3 tygodni, aby przyzwyczai¢ sie do
nowego sposobu golenia.

Golenie na mokro

Zwilz skére woda.

Nanies na skore pianke lub zel do golenia.

Optucz element golacy pod biezaca woda, aby zapewni¢ jego
swobodne przesuwanie sig po skorze.

Nacisnij wytacznik, aby wiaczy¢ golarke.

Przesuwaj gtowice golace po skorze, wykonujac okrezne ruchy.
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Uwaga: Golarke nalezy regularnie ptukac, aby zapewnic jej swobodne
przesuwanie si¢ po skérze.

A Po zakonczeniu golenia naci$nij raz wylacznik, aby wylaczy¢ golarke, a
nastegpnie osusz twarz.

Wyczy$é golarke (patrz rozdziat ,,Czyszczenie i konserwacja”).

Uwaga: Doktadnie optucz golarke z pozostatosci pianki lub zelu do golenia.

Golenie na sucho

Nacisnij wytacznik, aby wiaczy¢ golarke.
Przesuwaj glowice golace po skorze, wykonujac okrezne ruchy.
Po zakonczeniu golenia nacisnij raz wytacznik, aby wytaczy¢ golarke.

Wyczy$é golarke (patrz rozdziat ,,Czyszczenie i konserwacja”).

Przycinanie (tylko modele AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/
AT891/AT890/AT811/AT756)

Za pomoca trymera mozna przycina¢ bokobrody i wasy.
Przesun suwak trymera w dot, aby otworzy¢ trymer.

Nacisnij wytacznik, aby wiaczy¢ golarke.
D Teraz mozna rozpoczaé przycinanie.

Po zakonczeniu przycinania zarostu nacisnij raz wytacznik, aby
wylaczy¢ golarke.

Wyczys¢ trymer (patrz rozdziat ,,Czyszczenie i konserwacja”).
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Zamknij trymer (ustyszysz , kliknigcie”).

Czyszczenie i konserwacja

Do czyszczenia golarki i podstawki tadujacej (tylko modele AT941/
AT940) nigdy nie uzywaj sprezonego powietrza, szorstkich czyscikow,
ptynnych srodkoéw sciernych ani zracych ptyndw, takich jak benzyna czy
aceton.

Zawsze wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego przed czyszczeniem

golarki pod woda.

- Aby zapewni¢ optymalne golenie, nalezy czysci¢ golarke po kazdym
goleniu.

- Regularne czyszczenie golarki gwarantuje lepsze rezultaty golenia.

- Najlepsze rezultaty zapewnia uzycie sprayu do czyszczenia firmy Philips
(HQ110).

- Uwazaj na goraca wode. Zawsze nalezy sprawdzi¢ jej temperature, aby
nie poparzy¢ rak.

Uwaga: Podczas ptukania z gniazda u dotu golarki moze wycieka¢ woda. Jest
to zjawisko normalne i nie jest niebezpieczne dla uzytkownika, gdyz wszystkie
elementy elektroniczne zostaly zamkniete w szczelnym module zasilajqcym
wewnqtrz golarki.

Czyszczenie elementu golacego pod biezaca woda

Wylacz golarke.
Nacisnij przycisk zwalniajacy, aby otworzy¢ element golacy.

Przez 30 sekund ptucz element golacy i komore na witosy pod
biezaca woda o wysokiej temperaturze.

Uwazaj na goraca wode. Zawsze nalezy sprawdzic jej temperaturg, aby

nie poparzy¢ rak.

- Optucz komore na wiosy i wnetrze elementu golacego.
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- Sptucz zewnetrzng powierzchnie elementu golacego.
Zamknij element golacy i strzasnij resztki wody.

Zachowaj ostroznos¢, aby podczas strzasania resztek wody nie uderzy¢
w nic elementem golacym.

Nigdy nie wycieraj elementu golacego i komory na wiosy recznikiem
ani chusteczka higieniczng, poniewaz moze to spowodowaé uszkodzenie

tych elementow.

Ponownie otworz element golacy i poczekaj, az golarka catkowicie
wyschnie.

Czyszczenie elementu golacego szczoteczka do czyszczenia

Wylacz golarke.
Nacisnij przycisk zwalniajacy, aby otworzy¢ element golacy.

Zdejmij element golacy z golarki.

Odkrec blokade w lewo (A) i wyjmij element zabezpieczajacy (B).

Wyciagaj i czys¢ gtowice golace pojedynczo. Kazda gtowica skfada sig
z nozyka i ostonki.

Uwaga: Nie czys¢ wiecej niz jeden nozyk i jednq ostonke na raz, poniewaz
tworzq one dopasowane zestawy. Przypadkowe pomieszanie nozykéw i
osfonek moze spowodowac, Ze urzqdzenie odzyska optymalnq skutecznosé
golenia dopiero po kilku tygodniach.

- Wyjmij nozyk z ostonki i wyczy$¢ go za pomoca szczoteczki.
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- Wyczys¢ szczoteczka wewnetrzne i zewnetrzne czesci ostonki.

A Umies¢ gtowice golace z powrotem w elemencie golacym.

Nalezy upewnic sig, czy wystajace czesci gtowic sa doktadnie dopasowane
do zagtebien.

Nastepnie zatéz element zabezpieczajacy na modut golacy (A) i
obroc blokada (B) w prawo.

Bl Umies¢ wystep elementu golacego w szczelinie w gornej czesci
golarki. Nastepnie zamknij element golacy.
Uwaga: Jesli nie mozna zamknq¢ elementu golqcego, sprawdz, czy zostaty

prawidtowo wilozone glowice golqce oraz czy zostat zablokowany element
zabezpieczajqcy.
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Czyszczenie trymera szczoteczka (tylko modele AT941/AT940/
AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756)

Trymer nalezy czysci¢ po kazdym uzyciu.
Wytacz golarke.

Przesun suwak trymera w dot, aby otworzy¢ trymer.

Wyczyséé trymer szczoteczka do czyszczenia strong z krétszym
wiosiem. Przesuwaj szczoteczke w gore i w dot, wzdtuz zabkow
trymera.

Zamknij trymer (ustyszysz ,kliknigcie”).

Wskazowka: Aby zapewnic optymalne dziatanie trymera, raz na pot roku
nasmaruj zqbki trymera jednq kroplq oleju do konserwacji maszyn do szycia.

- Zakéz na golarke nasadke zabezpieczajaca urzadzenie przed
uszkodzeniem.

- Tylko modele AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890: umiesé
golarke w etui dotaczonym do zestawu.
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Wymiana

Aby uzyskac¢ optymalne rezultaty golenia, gtowice golace nalezy wymienia¢
co 2 lata.

Przypomnienie o wymianie

Jesli zadwieci sie symbol gtowicy golacej, oznacza to konieczno$é wymiany

glowic golacych. Uszkodzone gtowice golace nalezy wymienia¢ natychmiast.

Glowice golace mozna wymienia¢ tylko na oryginalne gtowice golace HQ9

(modele AT941/AT940) lub HQ8 (modele AT899/AT897/AT896/AT894/

AT891/ATBI0/AT756/AT753/AT751/AT750) firmy Philips.

Symbol gtowicy golacej zacznie swieci¢ na pomaranczowo w sposob
ciagty.

Wylacz golarke. Odfacz golarke od sieci elektrycznej lub wyjmij ja z
podstawki fadujacej (tylko modele AT940/AT921).

Nacisnij przycisk zwalniajacy, aby otworzy¢ element golacy.

Zdejmij element golacy z golarki.

Odkrec blokade w lewo (A) i wyjmij element zabezpieczajacy (B).

A Zdejmij gtowice golace z elementu golacego i zatéz nowe.

Nalezy upewnic sie, czy wystajace czesci glowic sa doktadnie dopasowane
do zagtebien.




142 POLSKI

Nastepnie zato6z element zabezpieczajacy na modut golacy (A) i
obroc blokada (B) w prawo.

IEll Umies¢ wystep elementu golacego w szczelinie w gérnej czesci
golarki. Nastepnie zamknij element golacy.

Uwaga: Jesli nie mozna zamknq¢ elementu golqcego, sprawdz, czy zostaly
prawidfowo wtozone glowice golqce oraz czy zostat zablokowany element
zabezpieczajqcy.

Bl Naciénij i przytrzymaj wylacznik przez 5 sekund, aby zresetowac¢
przypomnienie o wymianie w golarce. Pomaranczowy wskaznik
zgasnie.

Zamawianie akcesoriow

Aby zachowad najwyzsza sprawnos¢ golarki, nalezy pamietac o jej
regularnym czyszczeniu i wymianie gtowic golacych w zalecanym czasie.

2Yrs Gtowice golace
- Zalecamy wymiang glowic golacych co 2 lata. Mozna je wymieniac tylko
na oryginalne glowice golace HQ9 (modele AT941/AT940) lub gtowice
golace HQ8 (modele AT899/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/
AT756/AT753/
AT751/AT750) firmy Philips.

Czyszczenie
- Do doktadnego czyszczenia gtowic golacych nalezy uzywac sprayu do
czyszczenia (HQ110).
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Ochrona srodowiska

- Zuzytego urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ wraz ze zwyktymi odpadami
z gospodarstwa domowego. Nalezy oddac je do punktu zbidrki
surowcow wtdrnych. Stosujac sie do tego zalecenia, pomozesz chronic¢
$rodowisko naturalne.

- Whbudowany w golarke akumulator zawiera substancje szkodliwe dla
Srodowiska naturalnego. Przed wyrzuceniem lub oddaniem golarki
do punktu zbidrki surowcédw wtdrnych nalezy pamietac o wyjeciu
akumulatora. Akumulator nalezy wyrzuci¢ w wyznaczonym punkcie
zbidrki surowcdw wtdrnych. W przypadku problemdw z wyjeciem
akumulatora urzadzenie mozna dostarczy¢ do centrum serwisowego
firmy Philips, ktérego pracownicy wyjma i usuna akumulator w sposéb
bezpieczny dla srodowiska naturalnego.

Wyjmowanie akumulatora golarki

Akumulator nalezy wyjac tylko wtedy, gdy chcesz wyrzuci¢ golarke.
Przed wyjeciem akumulatora nalezy upewnic¢ sie, ze jest on catkowicie
roztadowany.

Odtacz golarke od sieci elektrycznej.

Witacz golarke i pozostaw ja az do samoczynnego zakonczenia pracy.
Wykre¢ wkrety w tylnej czgsci golarki i w komorze na wiosy.
Zdejmij tylny i przedni panel.

Odegnij na bok 6 haczykéw i wyjmij modut zasilajacy.

Nalezy zachowa¢ ostrozno$¢, poniewaz haczyki sa ostre.

A Wyijmij akumulator.

Nalezy zachowa¢ ostroznos¢, gdyz styki akumulatora sa ostre.

Nie wolno podfaczac golarki do sieci elektrycznej po wyjeciu
akumulatora.

Gwarancja i pomoc techniczna

Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedz strone
www.philips.com/support lub zapoznaj sie z oddzielng ulotka
gwarancyjna.

Ograniczenia gwarancji

Glowice golace (nozyki i ostonki) nie sg objete warunkami gwarancji
miedzynarodowej, poniewaz ulegaja zuzyciu.
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Rozwiazywanie problemow

Ten rozdziat opisuje najczestsze problemy, z ktdrymi mozna sie

zetknad, korzystajac z urzadzenia. Jesli ponizsze wskazdwki okaza sie
niewystarczajace do rozwigzania problemu, odwiedz strone
www.philips.com/support, na ktérej znajduje sie lista czesto
zadawanych pytan, lub skontaktuj sig z Centrum Obstugi Klienta w swoim

kraju.
Problem Prawdopodobna przyczyna Rozwiazanie
Golarka goli gorze; Glowice golace sa uszkodzone — Wymien glowice golace (patrz rozdziat
niz na poczatku. lub zuzyte. »Wymiana').
Pozostatosci pianki lub zelu Optucz element golacy pod goraca, biezaca
moga spowodowac zapchanie woda (patrz rozdziat ,,Czyszczenie |
gtowic golacych. konserwacja”).
Dtugie wioski blokuja gtowice Wyczys¢ poszczegdlne gtowice golace (patrz
golace. rozdziat ,,Czyszczenie i konserwacja").
Gtowice golace nie zostaty Wystajace czgsci gtowic golacych musza
wiozone prawidtowo. by¢ dokfadnie wiozone do zagtebien (patrz
rozdziat ,,Czyszczenie i konserwacja”).
Golarka nie dziata Akumulator jest roztadowany. Nataduj akumulator (patrz rozdziat
PO nacisnieciu ,fadowanie”).
wytacznika.
Golarka zbyt mocno sie nagrzata. Gdy tylko temperatura wystarczajaco
W takim przypadku golarka nie  opadnie, mozna ponownie wiaczy¢ golarke.
dziata.
Golarka nie dziata, Golarka nie moze by¢ Nataduj akumulator (patrz rozdziat
mimo iz jest zasilana bezposrednio z sieci ,£adowanie”) i odtacz golarke od sieci
podtaczona do sieci elektrycznej. elektrycznej.

elektrycznej.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin
de asistenta oferitd de Philips, inregistrati-va produsul la www.philips.com/
welcome.

Cititi acest manual al utilizatorului, deoarece contine informatii despre
caracteristicile impresionante ale acestui aparat de barbierit, precum si
cateva sfaturi pentru a usura barbieritul si a-l face mai confortabil.

Descriere generala (fig. 1)

1 Capac de protectie
2 Unitatea de radere
3 Buton decuplare unitate de barbierire
4 Buton pornit/oprit aparat de ras (numai AT899/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)
Simbol cap de bérbierire
Led de Tncdrcare (numai AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/
AT756/AT753/AT751/AT750)
Suport de incarcare (numai AT941/AT940)
Adaptor
Perie de curatat
0 Husa de depozitare (numai AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/
AT890/AT811)
11 Simbolul bateriei si cap de barbierire (numai AT941/AT940/AT897)
12 Buton Pornit/Oprit aparat de ras (numai AT941/AT940/AT897)
13 Glisor pentru decuplarea dispozitivului de tundere (numai AT941/
AT940/AT8I7/ATBI6/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756)
14 Dispozitiv de tundere (numai AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/
AT891/AT8I0/AT811/AT756)

Notd: Gdsiti numdrul de model in partea posterioard a aparatului.

o U1

— \0 00

Cititi cu atentie acest manual de utilizare nainte de a utiliza aparatul si
suportul de incdrcare (numai AT941/AT940). Pastrati-l pentru consultari
ulterioare.

Pericol
- Bvitati contactul adaptorului cu apa.

Avertisment

- Adaptorul contine un transformator. Nu incercati sa nlocuiti stecherul
adaptorului, intrucat acest lucru duce la situatii periculoase.

- Acest aparat nu trebuie utilizat de cdtre persoane (inclusiv copii) care
au capacitdti fizice, mentale sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in care sunt supravegheati
sau instruiti cu privire la utilizarea aparatului de citre o persoana
responsabild pentru siguranta lor.

- Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se juca cu aparatul.

- Scoateti intotdeauna aparatul din prizd fnainte de a-I curdta sub jet de
apa.
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Precautie

Nu utilizati niciodatd apa mai fierbinte de 80°C pentru a clati aparatul
de barbierit.

Aveti grijd ca apa sd nu fie foarte fierbinte, pentru a nu va frige.
Aparatul de barbierit si alte accesorii nu pot fi spdlate In masina de
spalat vase.

Atunci cand clatiti aparatul, este posibil ca apa sd curga prin partea
inferioard. Acest lucru este normal si nepericulos deoarece toate
componentele electronice sunt inchise intr-o unitate de alimentare
etansd din interiorul aparatului.

Nu utilizati aparatul de barbierit, adaptorul, suportul de incarcare sau
orice alta componentd dacd sunt deteriorate pentru a evita rdnirea.
Inlocuiti ntotdeauna un adaptor sau un suport de incarcare defect cu
unul original.

Utilizati, incarcati si pastrati aparatul la o temperaturd cuprinsd intre
10°Csi 35°C.

Asezati si utilizati intotdeauna aparatul de barbierit pe o suprafatd
rezistenta la substante lichide.

Utilizati numai adaptorul, suportul de Tncdrcare si accesoriile furnizate.
Puneti intotdeauna capacul de protectie pe aparatul de barbierit,
pentru a proteja capetele de bdrbierire cand caldtoriti.

Dacad aparatul de barbierit este expus la schimbari importante de
temperaturd, presiune sau umiditate, ldsati aparatul sa se aclimatizeze
30 de minute Tnainte de a-| utiliza.

Nu introduceti suportul de incarcare Tn apa sau in alt lichid si nici nu-I
clatiti sub jet de apa.

Conformitatea cu standardele

Acest aparat Philips respectd toate standardele si reglementarile
aplicabile privind campurile electromagnetice (EMF).

Generalitati

Acest aparat este dotat cu un selector automat de tensiune, potrivit
pentru tensiuni intre 100 si 240V.

Adaptorul transforma tensiunea de 100-240 volti intr-o tensiune sub
24 volti.

Notd:Aparatul de ras nu poate fi utilizat cénd se afld in prizd.

Cand Incdrcati aparatul de bérbierit pentru prima datd sau dupa o perioadd
lunga de neutilizare, lasati-l sa se incarce pand cand LED-ul de incarcare
lumineazd continuu.

Consultati tabelul de mai jos pentru durata de incdrcare a aparatului dvs.

Durata de incarcare

de ras.
1 ora 8 ore
AT941, AT940, AT897 AT899, AT896,AT756
AT894, AT8Y1 AT753,AT751, AT750

AT890, AT811
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Durata de barbierire poate sa fie mai scurtd decat cea specificatd in tabelul
de mai jos, din cauza modului dvs. de barbierire, obiceiurilor de igiend sau
tipului de barba.

Minute de barbierire 60 min. 5 40 de min.
AT941 AT897 AT894,AT891  AT899 AT756,AT753
AT940 AT890, AT811 AT896 AT751,AT750

Indicatii de incarcare

Baterie descarcata

- AT941/AT940/AT897: Cand bateria este aproape descdrcatd (cand
au mai rdmas numai 5 minute de utilizare sau mai putin), simbolul
portocaliu al bateriei incepe sa clipeasca. Cand opriti aparatul de ras,
simbolul portocaliu al bateriei clipeste in continuare timp de cateva
secunde.

[

- AT899/AT896/AT894/AT8I1/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: Cand bateria este aproape descarcata (cand au mai ramas
numai 5 minute de utilizare sau mai putin), LED-ul de Tncarcare incepe sd
clipeasca In culoarea portocaliu. Cand opriti aparatul de ras, LED-ul de
incdrcare clipeste in continuare portocaliu timp de cateva secunde.

incdrcare rapidi (numai AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/

AT891/AT890/AT811)

- AT941/AT940/AT897: Atunci cand incepeti sd ncarcati bateria
descdrcatd, simbolul pentru baterie lumineazd intermitent portocaliu si
alb.

Notd: Cand simbolul pentru baterie lumineazd intermitent alb si portocaliu
predominant spre alb, puteti beneficia de o bdrbierire rapidd de trei minute.

- AT896/AT894/AT891/AT890/AT811: Atunci cand incepeti sd ncdrcati
baterie descarcatd, ledul de incdrcare lumineaza intermitent portocaliu
si verde.

Notd: Cdnd ledul de incdrcare lumineazd intermitent portocaliu si verde,
predominant spre verde, puteti beneficia de o bdrbierire rapidd de trei minute.

@0
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incircare
- AT941/AT940/AT897: Cand aparatul de ras se incarcd, simbolul alb
pentru baterie clipeste.

==h

- AT899/AT896/AT894/AT8I1/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: Cand aparatul se incarcd, ledul de Tncarcare clipeste in
culoarea verde.

Baterie complet incarcata
- AT941/AT940/AT897: Cand bateria este Tncarcatd complet, simbolul alb
pentru baterie lumineaza constant.

Notd: Dupd aprox. 30 de minute, simbolul bateriei se stinge pentru a
economisi energie.

- AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: Cand bateria este incdrcatd complet, ledul de incdrcare
lumineazad constant in verde.

Notd: Dupd aprox. 30 de minute, ledul de incdrcare se stinge pentru a
economisi energia.

o>

Incarcare

Introduceti conectorul mic in aparatul de barbierit.

Introduceti adaptorul in priza.

D LED-ul de incircare arati starea de incarcare a aparatului de
barbierit (consultati sectiunea ‘Indicatii de incarcare’ din acest
capitol).

incircarea pe suportul de incircare (numai AT941/AT940)

Puneti conectorul mic in suportul de incarcare.

Introduceti adaptorul in priza.
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Puneti aparatul pe suportul de incarcare.

D LED-ul de incdrcare arati starea de incarcare a aparatului de
barbierit (consultati sectiunea ‘Indicatii de incarcare’ din acest
capitol).

Utilizarea aparatului de ras

Notd:Acest aparat de bdrbierit poate fi utilizat in cadd sau la dus. Prin urmare,
nu poate fi utilizat cdnd se afld direct in prizd din motive de sigurantd.

Sfaturi si recomandari pentru barbierire

- Acest aparat de barbierit este adecvat atat pentru utilizarea umeda,
cat si pentru cea uscatd. Utilizati aparatul de bdrbierit cu gel sau spuma
de bdrbierit pentru un confort sporit al pielii sau utilizati aparatul de
barbierit uscat pentru mai mult comoditate.

Notd:Va sfdtuim sd utilizati aparatul de bdrbierit cu gel sau spumd de

barbierit cand 1l utilizati pentru bdrbierire umedd. Nu utilizati cremd de ras

groasd sau ulei de bdrbierit cu acest aparat de bdrbierit.

- Pentru rezultate de barbierire optime, efectuati miscari circulare in
timpul utilizdrii.

- Aparatul de barbierit este rezistent la apd si poate fi utilizat In cada sau
la dus.

- Pielea dvs. ar putea necesita 2-3 sdptdmani pand sd se obisnuiascd cu
sistemul de barbierit Philips.

Barbierit umed

Umeziti-va pielea cu apa.

Aplicati spuma de barbierit sau gel de barbierit pe piele.

Clatiti unitatea de barbierit la robinet pentru a va asigura cad aceasta
aluneca cu usurinta pe pielea dvs.

) Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni aparatul.
~7 \ Deplasati capetele de birbierit cu misciri circulare pe suprafata pielii.
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Notd: Cldtiti in mod regulat aparatul de ras la robinet pentru a vd asigura cd
aceasta alunecd in continuare cu ugurintd pe pielea dvs.

A Dupi birbierire, apisati butonul Pornit/oprit o datd pentru a opri
aparatul de barbierit si pentru a va usca fata.

Curitati aparatul de barbierit (vezi capitolul Curatare si intretinere).

Notd:Asigurati-vd cd indepdrtati prin cldtire toatd spuma sau gelul de bdrbierit
de pe aparatul de ras.

Radere uscata

Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni aparatul.
Deplasati capetele de barbierit cu miscari circulare pe suprafata pielii.

Dupa barbierire, apasati butonul Pornit/oprit o data pentru a opri
aparatul de barbierit.

Curiatati aparatul de barbierit (vezi capitolul Curatare si intretinere).

Tundere (numai AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756)

Puteti utiliza dispozitivul de tundere pentru a ajusta perciunii si mustata.

Impingeti glisiera dispozitivul de tundere in jos pentru a deschide
dispozitivul.

Apisati butonul Pornit/Oprit pentru a porni aparatul.

D Acum puteti incepe tunsul.

Dupa tundere, apasati butonul Pornit/oprit o dati pentru a opri
aparatul de barbierit.

Curitati dispozitivul de tundere (consultati capitolul ‘Curatare si
intretinere’).
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Inchideti dispozitivul de tundere (clic).

Curatare si intretinere

Nu utilizati niciodata aer comprimat, lavete de curatare, agenti de
curatare abrazivi sau lichide agresive cum ar fi benzina sau acetona
pentru a curata aparatul de ras si suportul de incarcare (numai AT941/
AT940).

Scoateti intotdeauna aparatul din priza inainte de a-l curata sub jet de

apa.

- Pentru a garanta performante optime, curdtati aparatul de ras dupa
flecare barbierit.

- O curdtare regulata asigurd cele mai bune rezultate de barbierire.

- Pentru cele mai bune rezultate de curdtare, vd sfatuim sd utilizati spray-
ul de curdtare Philips (HQ110).

- Aveti grijd ca apa sd nu fie foarte fierbinte, pentru a nu va frige.

Notd:Atunci cdnd clatiti aparatul, este posibil ca apa sd curgd prin partea
inferioard. Acest lucru este normal si nepericulos deoarece toate componentele
electronice sunt inchise intr-o unitate de alimentare etansd din interiorul
aparatului.

Curatarea unitatii de barbierit la robinet

Opriti aparatul de barbierit.

Apasati butonul de decuplare pentru a deschide unitatea de
barbierire.

Clatiti unitatea de barbierire si compartimentul de colectare a
parului sub jet de apa calda timp de 30 de secunde.

Aveti grija ca apa sa nu fie foarte fierbinte, pentru a nu va frige.

- Clatiti compartimentul de colectare a parului si interiorul unitatii de
barbierire.
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6 - Clatiti exteriorul unitatii de barbierire.
Tnchideti unitatea si scuturati apa in exces.

Aveti grija sa nu loviti unitatea de barbierire de niciun obiect in timpul
scuturarii apei in exces.

Nu uscati niciodata unitatea de barbierire si compartimentul pentru par
CU un prosop sau un servet, deoarece acest lucru ar putea deteriora
unitatea de barbierire.

Deschideti din nou unitatea de barbierire si lasati-o deschisa pentru a
se usca complet.

Curatarea unitatii de barbierire cu peria de curatat

Opriti aparatul de barbierit.

Apasati butonul de decuplare pentru a deschide unitatea de
barbierire.

Scoateti unitatea de ras de pe aparat.

Rasuciti siguranta in sens invers acelor de ceasornic (A) si scoateti
cadrul de sustinere (B).

Scoateti si curatati cate un cap de barbierit pe rand. Fiecare cap de
barbierire este format dintr-un cutit si o sita de protectie.

Notd: Cutitele si sitele de protectie sunt pereche, de aceea curdtati pe rand
cdte un set. Dacd amestecati din greseald cutitele si sitele, s-ar putea sd
dureze cdteva sdptdmdni pdnd ce aparatul va tdia din nou la performanta
optimd anterioard.

- Scoateti cutitul din sita de protectie de barbierit si curdtati-l cu peria.




ROMANA 153

- Curatati exteriorul si interiorul sitei de protectie de bdrbierit cu peria.

A Montati la loc capetele de barbierire in unitatea de barbierire.

Aveti grija sa potriviti corect capetele de barbierire in nisele

corespunzatoare.

Reintroduceti cadrul de sustinere in unitatea de barbierire (A) si
rasuciti siguranta in sensul acelor de ceasornic (B).

A Pozitionati toarta unititii de barbierire in slotul din partea superioara
a aparatului de ras.Apoi inchideti unitatea de barbierire.

Notd: Dacd unitatea de bdrbierire nu se inchide usor, verificati dacd ati
introdus corect capetele de bdrbierire si dacd ati blocat cadrul de sustinere.
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Curatarea dispozitivului de tundere cu peria de curatare
(numai AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/
AT811/AT756)

Curatati dispozitivul de tundere de fiecare datd cand 1l folositi.

Opriti aparatul de barbierit.

Impingeti glisiera dispozitivul de tundere in jos pentru a deschide
dispozitivul.

Curitati dispozitivul de tundere cu latura cu peri scurti a periutei.
Curatati dintii dispozitivului de tuns cu miscari sus/jos.

Inchideti dispozitivul de tundere (clic).

Sugestie: Pentru a garanta performante optime de tundere, ungeti dintii
dispozitivului de tundere cu putin ulei pentru masina de cusut o datd la sase
luni.

- Acoperiti aparatul de barbierit cu capacul de protectie pentru a
preveni deteriorarea.

- Numai AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890: Depozitati aparatul
de ras in husa de depozitare furnizatd.
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Pentru a garanta performante maxime, recomanddm schimbarea unitatii
de barbierire la doi ani.

Atentionare de inlocuire

Simbolul capului de barbierire se va aprinde pentru a indica faptul ca este
necesar Tnlocuirea capetelor de barbierire. nlocuiti imediat capetele de
barbierire deteriorate.

Inlocuiti capetele de birbierire doar cu capete de barbierire Philips HQ9
(AT941/AT940) sau capete de barbierire Philips HQ8 originale AT899/
AT897/ATB96/AT8I4/AT8I1/AT8I0/AT756/AT753/AT751/AT750).

Simbolul capului de barbierire se va aprinde continuu in culoarea
portocaliu.

Opriti aparatul de ras. Deconectati aparatul de ras de la priza sau
indepartati-l din stativul de incarcare (numai AT940/AT921).

Apasati butonul de decuplare pentru a deschide unitatea de
barbierire.

Scoateti unitatea de ras de pe aparat.

Rasuciti siguranta in sens invers acelor de ceasornic (A) si scoateti
cadrul de sustinere (B).

A Scoateti capetele de barbierire si pozitionati-le pe cele noi in unitatea
de barbierire.

Aveti grija sd potriviti corect capetele de barbierire in nisele

corespunzatoare.
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Reintroduceti cadrul de sustinere in unitatea de barbierire (A) si
rasuciti siguranta in sensul acelor de ceasornic (B).

A Pozitionati toarta unititii de barbierire in slotul din partea superioard
a aparatului de ras.Apoi inchideti unitatea de barbierire.

Notd: Dacd unitatea de bdrbierire nu se inchide usor, verificati dacd ati
introdus corect capetele de bdrbierire si dacd ati blocat cadrul de sustinere.

Bl Apisati si mentineti apasat butonul de pornire/oprire timp de 5
secunde pentru a reseta atentionarea de inlocuire pe aparatul de ras.
Lumina portocalie se stinge.

PHILIPS ( PHILIPS

Comandarea accesoriilor

Pentru a mentine performanta de varf a aparatului dvs. de barbierit,
Asigurati-va cd 1l curdtati regulat si ca Inlocuiti capetele de barbierire la
intervalul recomandat.

2Yrs Capetele de barbierire
- Va recomandam sa inlocuiti capetele de barbierire la fiecare doi ani.
Tnlocuiti ntotdeauna cu capete de birbierire Philips HQ9 (AT941/
AT940) sau capete de barbierire Philips HQ8 (AT899/AT897/AT896/
AT894/AT891/ATBI0/AT756/AT753/
AT751/AT750).

Curatarea
- Utilizati spray de curdtare (HQ110) pentru a curdta temeinic capetele
de bdrbierire.
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Protectia mediului

- Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul menajer la sfarsitul duratei
de functionare, ci duceti-I la un punct de colectare autorizat pentru
reciclare. In acest fel, veti ajuta la protejarea mediului inconjurdtor.

- Bateria reincarcabila Tncorporatd contine substante care pot polua
mediul inconjurdtor. Scoateti intotdeauna bateria inainte de a casa
aparatul sau Tnainte de a-l preda la un punct de colectare. Predati
bateria la un punct de colectare autorizat pentru reciclare. Dacd
ntdmpinati dificultati la scoaterea bateriei, puteti duce aparatul la un
centru de service Philips. Personalul din acest centru va scoate bateria
si I va casa Tn mod ecologic.

indepirtarea bateriei reincircabile a aparatului de birbierit

Scoateti bateria numai atunci cnd scoateti aparatul de barbierit din uz.
Asigurati-va ca bateria reincarcabild este descarcata complet atunci cand
O scoateti.

—_—

Deconectati aparatul de barbierit de la priza.
Lasati aparatul si functioneze pana la oprire.

Defiletati suruburile de pe spatele aparatului de barbierit si din
compartimentul pentru colectarea parului.

Scoateti panoul frontal si cel posterior.
Indoiti cele 6 bride spre exterior si extrageti compartimentul motor.

Atentie, bridele sunt ascutite.

[ 6 | Scoateti bateria.

Atentie: benzile de contact ale bateriei sunt foarte ascutite.

Nu conectati aparatul la priza dupa ce ati scos bateria reincarcabila.

Garantie si asistenta

Daca aveti nevoie de informatii sau de asistentd, vd rugam sd vizitati
www.philips.com/support sau sd cititi brosura de garantie
internationald separata.

Restrictii de garantie

Capetele de bdrbierire (cutitele si sitele) nu sunt acoperite de garantia
internationald, deoarece sunt considerate consumabile.
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Depanare

Acest capitol prezintd cele mai frecvente probleme care pot surveni

la utilizarea aparatului. Dacd nu puteti rezolva o problemad cu ajutorul
informatiilor de mai jos, accesati www.philips.com/support pentru o listd
de Tntrebari frecvente sau contactati de asistentd pentru clienti din tara dvs.

Problema

Aparatul de ras nu mai
bdrbiereste la fel de
bine.

Aparatul de ras nu
porneste cand apas pe
butonul Pornit/Oprit.

Aparatul de barbierit
nu porneste, desi
este conectat la prizd.

Cauza posibila

Capetele de barbierire sunt
deteriorate sau uzate.

Reziduurile de spumd sau gel
infunda capetele de barbierire.

Firele lungi de pdr blocheaza
capetele de barbierire.

Asigurati-va cd ati introdus
corect capetele de barbierire.

Bateria refncdrcabild este goald.

Temperatura aparatului de
barbierit este prea ridicata. In
acest caz, aparatul de barbierit
nu functioneaza.

Aparatul de barbierit nu este
conceput pentru a fi utilizat
cand este conectat direct la
priza.

Solutie

Tnlocuiti capetele de barbierire (consultati
capitolul ‘Inlocuire’).

Clatiti unitatea de barbierire sub un jet de
apa fierbinte (consultati capitolul ‘Curdtare
si intretinere’).

Curatati pe rand capetele de barbierire
(consultati capitolul ‘Curdtare si intretinere’
).

Aveti grijd sd potriviti corect capetele

de barbierire Tn nisele corespunzdtoare
(consultati capitolul ‘Curdtare si
intretinere).

Reincdrcati bateria (consultati capitolul
“Incdrcare”).

Imediat ce temperatura aparatului de
barbierit a scdzut suficient, puteti porni din
nou aparatul de barbierit.

Relncdrcati bateria (consultati capitolul
Incarcare’) si deconectati aparatul de la
priza.
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BBeaeHue

No3apaBasiem ¢ nokynkor npoaykumn Philips! Aast moAydeHmns noaHom
MOAAEPKKM, OKasbiBaeMoit KomnaHuel Philips, 3apervcTpupyiite nprbop
Ha Beb-caiTe www.philips.com/welcome.

[MpouTnTE AGHHOE PYKOBOACTBO, COAEPIKALLEE CBEAEHMS OO
YAMBUTEABHBIX BO3MOXHOCTSX OPUTBBI , @ TaKXKe HEKOTOPbIE COBETBI,
KOTOPblE CAEAAIOT MCMOAB30BaHWE GPUTBLI BOAEE MPUATHBIM.

O6uiee onmucanune (Puc. 1)

1 3aWmMTHBIN KOAMAYOK
2 bpuTBeHHbIN BAOK
3 KHorka oTcoeanHeHus 6pUTBEHHOrO OAOKa
4 KHorKa BKA./BbIKA. 6pUTBbI (TOABKO AAst MOaeAelt AT899/AT896/
AT894/AT8I1/AT890/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)
3Ha4oK BPUTBEHHON FOAOBKM
HaMKaTOp 3apsakn (TorbKko aas Moaenet ATB899/AT896/AT894/
AT891/AT8I0/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)
3apsaHOe YCTPOMCTBO (TOABKO ans Moaenen AT941/AT940)
Asantep
[LleTouka aAg 0UMCTKM
0 Yexon ana xpaHeHua (TOABKO and moaeneit AT941/AT940/AT897/
AT894/AT891/AT890/AT811)
11 3Hayok GaTapeu v BPUTBEHHOM FOAOBKM (TOABKO AASt Moaerelt AT941/
AT940/AT897)
12 KHorKa BKA./BbIKA. OpUTBBI (TOABKO AAst MoAeren AT941/AT940/AT897)
13 ®ukcaTop TprMMepa (TOABKO aaa Moaenent AT941/AT940/AT897/
AT896/ATBI4/ATEI1/ATBI0/AT811/AT756)
14 Tpummep (ToAbKO ara Moaeaen AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/
AT891/AT8I0/AT811/AT756)

lpumeyanue Homep Mogean ykasan Ha 3agHesi naHeAn 6pumsbi.

o U1

— \O0 00

Ba)xHaa uH$popmauua

Mepea Ha4aAOM UCMOAB30BaHUS MPrBOpa 1 3apAAHOTO YCTPOMCTBA
(Tonbko ans Moaenert AT941/AT940), BHUMATEABHO O3HAKOMBTECH
C HACTOSILLMM PYKOBOACTBOM W COXPAHUTE €r0 AAS AAABHEMLLETO
MCTIOAB30BaHUS B Ka4eCTBE CNPaBOYHOTO MaTepuana.

OnacHo!
- VBeAnTECh, YTO aAAMTEP MUTAHMA CyXOM.

MpeaynpexxaeHue

- B KoOHCTpYKLMIO aaanTepa BXOAUT TpaHcdOpMaTop. 3anpellaeTcs 3amMeHsTb
3AQMTEP WA MPHICOEAMHSTL K HEMY APYTUE LUTEKEPDI: 3TO OMacHo.

- AaHHbIt Nprbop He NMpeAHasHaueH AAA UCMIOAB30BaHMS ALIAMM
(BKAIOYAS AETEN) C OrpaHUYEHHbIMM BO3MOXHOCTAMM CEHCOPHOM
CUCTEMBI MAV OTPaHUYEHHBIMI YMCTBEHHBIMU WAV GU3UHECKUMM
CMOCOBHOCTAMM, @ TaKXKe AMLAMK C HEAOCTATOUHBIM OrMbITOM
1 3HAHUAMM, KPOME KaK MOA KOHTPOAEM 1 PYKOBOACTBOM AWL,
OTBETCTBEHHbIX 33 1X HE30MaCHOCTb.

- He nossoasanTe AeTaM mrpaTh € NPUOOPOM.

- [pexae yeM NpOMbIBaTb IAEKTPOOPUTBY MOA CTPYelt BOA,
OTKAIOUWTE €€ OT IAEKTPOCETU.
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BHumaHue!

3anpeluaeTcs NpoMbiBaTb GPUTBY BOAOH C TEMMEPATYPON Bbille

80 °C.

CobAloaaiiTe OCTOPOXKHOCTb MPU OBPaLLEHMI C TOPsYEN BOAOH.
[NpoBepsANTE TEMNEPATYPY BOAbI, YTOObI M30EKATH OXKOrOB.

BpuTBY 1 APyrve akceccyapbl HEAb3S MbiTb B MOCYAOMOEUYHOW MalUMHE.
[py NpoMBIBaHMKM BPUTBBI U3 THE3AA LITEKEPA MOXKET BbITEKATh BOAA.
STO HOPMAABHO W HE MPEACTABAAET OMACHOCTM MPH MCMIOAL3OBAHMM
OPUTBbI, TaK Kak 3AEKTPO3AEMEHTbI BHYTPU OPUTBbI HAXOAATCA B
repMETMYHOM BAOKE MUTaHMSI.

3anpelaeTcs NcnoAb30BaTb OPUTBY, aAANTEP, 3aPSAHOE YCTPOWCTBO
1 AOOOI APYrOM KOMMOHEHT MPK HaAUUMI MOBPEXAEHMIA, TaK Kak
3TO MOXET MPUBECTU K TpaBMe. AAA 3aMeHbI MOBPEXAEHHOMO
aAanTepa MAM 3apAAHOTO YCTPOMCTBA CAEAYET MCMOAB30BATH TOABKO
OPWIMHAABHbIE KOMMOHEHTBI.

llcnoAb30BaHue, 3apsiaka U xpaHeHue Nprubopa AOAXKHSI
npoun3BoanTbCA Npu TemnepaTtype oT 10 °C a0 35 °C.

[NomeLllanTe 1 MCMOAB3YITE BPUTBY TOABKO Ha BOAOCTOMKOM
NOBEPXHOCTU.

VICNOAB3YITE TOABKO BXOASALLME B KOMMAEKT aAaNTep, 3apsaHoe
YCTPOMCTBO M AOMOAHUTEABHbIE MPUHAAAEKHOCTU.

AN MPeAOCTBPALLEHVS MOBPEKAEHMI BO BPEMS MOE3A0K HaAeBaNTE
Ha GPUTBY 3aLLMTHBIN KOAMAYOK.

Ecan 6prTBa MoABEpraAach CylLecTBeHHbIM NMepenasam TemMnepaTypsl,
AGBAEHUS A BADKHOCTU, MOAOKAMTE 30 MUHYT, NMepeA TEM Kak ee
VICMOAB30BATb.

3anpeLaeTcsa NorpyaTb 3apsiAHOE YCTPOMCTBO B BOAY MAM APYrye
UAKOCTM, @ TaKKE MPOMbIBATb €r0 MOA CTPYEN BOADI.

CooTBeTcTBME CTaHAapTaM

—/

S70T npubop Philips cooTBeTCTBYET BCEM MPUMEHUMBIM CTaHAGPTaM
1 HOPMaM MO BO3AEMCTBMIO SAEKTPOMArHUTHBIX roAelt (SMIT).

" O6ume cBepeHus

[Npnbop cHab»KeH YCTPOMCTBOM aBTOMATUYECKOrO BblbOpa
HaMpPsHYKEHNA W MPEAHA3HAYEH AAA SAEKTPOCETEN C HanpsiKeHWeM OT
100 a0 240 BOALT.

AaanTep npeobpasyeT HanpskeHre 100-240 BoabT B be3omnacHoe
HanpsXKeHne Hke 24 BOALT.

[Mpumeyarmne Mumanmue 6pMmBbI He MOXKEM OCYLLECMBASIMbCS HANPAMYIO OM
3AeKmMpocemm.

[pu1 NepBOI 3apSAKE U NMOCAE AOATOrO MEPEPLIBA B UCMOAL30BAHMM
3apshkariTe OpUTBY, MOKa MHAMKATOP 3apsAKM He BYAET ropeTb POBHbIM
CBETOM.

MHdopMaLmio o BpeMeHM 3apsAKM OpUTBbI CM. B TabAMLIE HIKE.
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1 vac 8 yacoe
AT941, AT940, AT897 AT899, AT896,AT756
AT894, AT891 AT753,AT751, AT750
AT890, AT811

Bpems 6pUTbA MOXKET OKa3aTbCs MEHbLUE YKa3aHHOrO B TabAVILIE HIDKE, B
3aBUCUMOCTH OT CMocoba BPUTLA, OUMCTKU U THMa GOPOAbI.

Bpems 6putbs (MMH.) 60 MUH. 50 MuH. 45 MuH. 40 MUH.
AT AT897,AT894,AT891  AT899 AT756,AT753
AT940 AT890, AT811 AT896 AT751,AT750

UnamuKaumna 3apasku

[

Hu3skuit ypoBeHb 3apAaaa aKKyMyAsTopa

- Moaean AT941/AT940/AT897: npu HM3KOM YPOBHE 3apsaa
aKKyMyAasTopa (He boaee 5 MUHYT aBTOHOMHOM paboTbl) 3Ha4OK
6aTapen HauHeT MUraTb OpaHKeBbiM CBETOM. [Tocae BbIKAIOYEHNA
6pUTBLI 3HA4OK BaTapen MPOAOAKAET MUraTb OPAHXKEBBIM CBETOM B
TEYEHNE HECKOABKMX CEKYHA,

- Moaenn AT899/AT896/AT8I4/AT8I1/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: npu HU3KOM YPOBHE 3apsiaa akKymyasTopa (He bonee

5 MUHYT aBTOHOMHOW paboTbl) MHAMKATOP 3apPAAKM HAYHET MUraTb
OpaHXeBbIM CBETOM. [ 1p1 OTKAIOUEHWM BPUTBLI MHAMKATOP 3apAAKM
MPOAOAKAET MUTaTh OPAHKEBBIM CBETOM B TEUEHME HECKOABKMX CEKYHA,

BbicTpas 3apaaka (ToAbKo AAa MoaeAen AT941/AT940/AT897/

AT896/AT894/AT891/AT890/AT811)

- Moaeam AT941/AT940/AT8I7: nocre Havana 3apsiaKK akKyMyASTOPa
3HaYOK BaTapent HAYHET MUraTb OPaHXKEBBIM U DEAbIM CBETOM.

[pumeyanne Korga 3Haqvok 6amapenu cmaHem Muramb moAbKo 6eAbIM
cBemMoM, 6pumay Mo>KHO Bygem MCNOAL30BAMb B MeYeHue mpex MUHym.
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- Moaenn ATB96/AT894/AT8I1/AT8I0/AT811: nocre Havana 3apsAKK
aKKYMYASITOPA MHAMKATOP HAYHET MUraTb OPaHIKEBBIM U 3eAEHbIM
CBETOM.

[pumeyanne Korga nHgukamop 3apsagku cmaHem MUramb moAbKO 3eAEHBIM
cBemom, 6pumsy Mo>KHO bygem MCNOAb30BAMb B MeYeHne mpex MuHym.

3apaaka
- Moaeam AT941/AT940/AT897: BO Bpems 3apsaaku OPUTBbI 3HAYOK
6aTapen M1raeT GeAbIM CBETOM.

- Moaenn AT899/AT896/AT8I4/AT8I1/ATBIO/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: BO Bpemsi 3apaaKM OPUTBbI MHAVKATOP MUraeT 3eAeHbIM
CBETOM.

AKKYMYAATOP MOAHOCTbIO 3aps>KeH
- Moaenn AT941/AT940/AT897: koraa akkyMyASTOp BYAET MOAHOCTbIO
3apsKEH, 3HaUOK GaTapen 3aropuTCst POBHbIM BEABIM CBETOM.

[pumedarme Mo ncmeyenun npumepHo 30 MUHYmM 3HAYOK GKKyMyAsImopa
FacHem C LIAbIO SKOHOMUM SAEKMPOIHEPrUM.

- Moaean AT899/AT896/AT894/AT8I1/ATBI0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: Koraa akkyMyASTOP OYAET MOAHOCTBIO 3apsXKeH, MHAMKATOP
3apAAKM 3arOpUTCS POBHbBIM 3EAEHBIM CBETOM.

[Mpumeyanne Mo ncmeyenun npumepro 30 MUHYymM MHgMKAMop 3apsigkm
racHem C LEAbIO 3KOHOMUU SAEKMPOIHEPTUM.
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3apaaka

BcTaBbTe MaAeHbKMI LITeKep B GpUTBY.

MoAKAOUMTE apanNTep K po3eTKe SAEKTPOCETU.
D UHaMKaTOp 3apsSAKM MOKA3bIBAET, HACKOABKO 3apsiKeHa 6puTBa (cM.

pasaeA “MHAMKaLMM 3apsAKK” 3TOI TAaBbI).

3apAaAKa C MOMOLLLbIO 3apPSAHOr0 YCTPOMCTBA (TOABKO AAA
mopeaen AT941/AT940)

BcTaBbTe MaAeHbKMI1 LUTEKEp B 3apSAHOE YCTPOMCTBO.
MoAKAIOUMTE aaanTep K PO3eTKE JAEKTPOCETH.

YcTaHOBUTE GpUTBY B 3apsIAHOE YCTPOWMCTBO.
D UHaMKaTOp 3apsSAKM MOKA3bIBAET, HACKOABKO 3apsiKeHa 6puTBa (cM.

pasaeA “MHAMKaLMM 3apsSAKK” 3TOI TAaBbI).

UcnoAbsoBaHue 6pUTBbDI

[pumeyanne bpumsy MoskHO MCNOAb30BAMB B BaHHOM UAM gywe. OgHako B
MAaKoM cAyyae B LieAsiX 6€30NaCHOCMK He CAegyem MCNOAb30BAMb €e npu
NOGKAIOYEHNHU K SAEKMpocemu.

CoBeTbl AAA GpUTbA

BprTBa NOAXOAMT KaK AASt BAKHOTO, TaK M AASt CYXOrO BpUTbS.
lIcnoAb30BaHWe GPUTBbI C FEAEM WMAM MEHO ObecreunBaeT
AOMOAHUTEABHBIN KOMPOPT, @ Cyxoe OpUTbE — AOMOAHUTEABHOE
yAOBCTBO.

[pumeyanne PexomeHgyemcs MCnoAb30Bamb 6PUMBY C reAeM MAM NeHoM
npu BAGxKHOM 6pumbe. He ucnoab3ysime ¢ smowt 6pMmBosi rycmoii Kpem gas
6pumbs MAM Macao.

AAA NOAYUEHNA OMTHMAAbHBIX PE3YALTaTOB MepemelanTe
OPUTBEHHbIE TOAOBKM MO KOXE, COBEPLUAA KPYroBble ABMMKEHNS.
BprTBa BOAOHEMNPOHMLAEMA 1 MOAXOANT AAA MCMIOAB3OBAHNSA B
BaHHOM WMAM AyLUe.

AAs apanTaumn K 6putserHHon cucteme Philips Balen koxe MoxeT
noTpeboBaThcA 2-3 HeAEAN.
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BAakHoe 6puTbe

CMoumnTe KOXKY BOAONA.

HanecuTe Ha KOXXY MeHY UAU FeAb AAA 6pMTb$|.

OnoAocHWUTEe GpUTBEHHBI BAOK MOA CTPyeit BOAbI, YTOObI
obecneynTb AErKoe CKOAbXKEHME MO KOMXKe.

HaxKMUTe KHOMKY BKAKOUYEHWA/BBIKAIOYEHUS AASl BKAIOUEHUS
npubopa.

MepemeluaiiTe 6pUTBEHHBIE FOAOBKM MO KOXXE, COBEPLLAS KPYroBble
ABVXXEHUS.

[pumeyarne Ymobbi obecneunms raagkoe CKOAbXKEHME NO KOXKE, PeryAsipHO
npombisasime 6pumay nog cmpyesi Bogbl.

n Mocae 6PMTbﬂ Ha>XMUTE KHOMKY BKAKOYEHUA/BbIKAIOYEHUA OAMUH pas,
4YTOBbI BbIKAIOYUTD I'Ipl460p, 1 BbITPUTE AULLO.

Ouunctute 6puTBY (CM. pasaea “Oumnctka u yxoa”).
[pumeyanne Ybegnmecn, ymo nocae 04MCmKu Ha 6pumae He 0CMAAOCH

NeHbl AW TeAsl gAst Bpumbs.

Cyxoe 6putbe

HaskmMuTe KHOMKY BKAIOHEHUS/BBIKAKOUYEHUS AASl BKAIOYEHUS
npubopa.

MepemeluaitTe GpUTBEHHbBIE TOAOBKM MO KOXE, COBEPLLAs KPYroBble
ABWXKEHUS.

MocAe 6pUTbs HAXKMUTE KHOTKY BKAIOYEHMS/BbIKAIOYEHUS AAS
BbIKAIOYeHMs npubopa.

Oumnctute 6pUTBY (CM. pasaeA “OumcTka U yxoa”).
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MoapaBHuBaHKue (TOAbBKO AAA MoaeAen AT941/AT940/AT897/
AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756)

TpI/IMMep MOXXHO MCMOAb30BaTb AAA MOAPABHMBAHMA YCOB M BMCKOB.

OTKpoiiTe TPUMMEP, CABUHYB MOA3YHKOBbI MEPEKAIOYATEAb BHU3.

Ha)KMuTe KHOMKY BKAIOYEHUS/BBIKAIOUYEHUS AASl BKAIOYEHUS
npubopa.
D Tenepb MOXHO Ha4aTb MOAPaBHUBAHME.

Mocae NOAPaBHMBAHUA HAXXMUTE KHOMKY BKAIOYEHMSA/BbIKAIOYEHUA
AAA BbIKAIOYEHUA 6PI4TBbI.

Ounctute TpuMmep (cM. pasaeA “Ounctka u yxoa”).

3aKkpoiiTe TPUMMEp (AOAXKEH MPO3BYYaTh LLLEAYOK).

AAs OMUCTKM BPUTBbI U 3apSIAHOTO YCTPOMCTBA 3anpeLuaercs
MCMOAB30BATb CXKATbI BO3AYX, FyOKM C aBpa3nBHbBIM MOKPbITUEM,
abpasuBHble YNCTALLME CPEACTBA MAU arpeCCUBHbIE YKMAKOCTU, TaKMe Kak
6EeH3NH UAM aLLeTOH (TOAbKO AAA MoaeAen AT 941/AT940).

MpexAe Yem NpoMbIBaTb SAEKTPOOPUTBY MOA CTPYel BOAbI, OTKAIOUMTE

ee OT 3AEKTPOCeTH.

- AAS AOCTWKEHWSA ONTUMaAbHbBIX PE3YABTATOB BPUTbLS OUMLLANTE
OpUTBY NOCAE KaXKAOTO CeaHca OpuTbS.

- PeryaspHas ouncTka obecneumBaeT Ayylme pe3yAbTaTbl OpUTHS.

- AAS HaMAYULIMX PE3YABTATOB PEKOMEHAYETCA MCMOAB30BATD
uncTawmi cnpeit Philips (HQ110).

- CobAioaaiiTe OCTOPOXKHOCTL MpU OBPALLEHWI C FOPSYEN BOAOM.
[poBepsiiTe TeMnepaTypy BOAbI, UTOObLI M36eXaTb OXKOroB.

[pumeqanne Mpu npombisaHum 6pMmBbI U3 rHe3ga Wmekepa Moxxem
BbIMeKamp Bogd. 5mo HOPMAAbHO U He npegcmasAsiem onacHoCmM npu
MCNOAB30BAHUM BPUMBbI, MAK KAK SAEKMPO3AEMEHMbI BHympu 6pumabl
HAX0gAMCs B repMemmYHOM 6AOKE NUMAHMsI.
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OumncTka 6pMTBbI NOA CTPYEH BOADI

BbikAtounTe GpuTBy.
OTKpo#Te GpUTBEHHDIN BAOK, HAXKaB KHOMKY OTKPbIBAHMA.

MpomoiiTe GpUTBEHHDBIN BAOK U OTCEK AAS BOAOC MOA CTpYyeit
ropsiuyeit Boabl B TedeHue 30 cekyHA.

CobAI0AaNTE OCTOPOXKHOCTb MPU OBPaLLLEHUN C ropsYelt BOAOM.
[MpoBepsiiTe TeMnepaTypy BoAbl, HTOBbI M36eXaTb OXKOrOB.

- [lpomoliTe oTcek AAA BOAOC M BHYTPEHHME YacTu BpUTBEHHOIO BAOKa.

- [lpomoriTe 6GpuTBEHHDBIN BAOK CHapPY>W.
3aKkpoiiTe GpUTBEHHBIN BAOK U CTPSIXHUTE BOAY.

CTpsxuBas oCTaBLUYIOCS BOAY, CAGAMTE 32 TEM, YTOObI He YAApUTb
OGpUTBEHHDIN BAOK O KaKoi-AMBO npeaMeT.

3anpeluaeTcs BbITUPaTh GPUTBEHHBIN GAOK M OTCEK AAS BOAOC
MOAOTEHLLEM AU CAAPETKON. DTO MOXKET MOBPEAUTb BPUTBEHHDIN BAOK.

CHoBa oTKpolTe 6pUTBeHHbIN 6A0K. OCTaBbTe ero OTKPbITbIM AAS
MOAHOTO BbICbIXaHMS.

Oumncrtka 6pUTBEHHOro 6A0Ka C MOMOLLbIO LLETOUKU AAA
OUMCTKM

BbikAtounTe 6puTay.

OTKpoiiTe 6pUTBEHHDII BAOK, HaXKaB KHOMKY OTKPbIBaHMS.
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CHUMUTEe BPUTBEHHBIN BAOK C GPUTBDI.

[NoBepHUTE PUKcaTOp NPOTMB HYacoBoM cTpeAkn (A) U cCHUMUTE
KpenexHyto pamky (B).

CHuMaiTe 1 ouMLLaiTE MO OAHOM BpUTBEHHOM roAoBKe. Kaxaas
6pUTBEHHAs FOAOBKA COAEPXKMUT BPALLAOLLUIACA U HEMOABUKHbIN
HOXM.

[pumedanne He ounwiasime ogHoBpemMeHHO 60Aee 0GHOM Napbl HOXeEH,

NOCKOAbKY BPALLAIOLMIACA M HENOGBUXKHBINA HOXXM KAXXJOW Napbl NPUrHAHBI

gbyr K gpyry. EcAn Bbl cAyyariHo nepenymaeme HOXKM, Mo MoxKem

nompeboBambCsi HECKOAbKO HegeAb gAsi Moro, 4mobbl BOCCMAHOBMMb

ONMUMAAbHbIE Xapakmepucmukn 6pumns.

- CHuMMTE BPaLLAIOLLMICA HOX C HEMOABIXXHOMO HOXa M OYMCTUTE ero
C MOMOLLBIO LLETOYKM.

- OuncTUTE BHELHIOIO 1 BHYTPEHHIOI YaCTU HEMOABIKHOIO HOXa
LETOYKOM.

A Bcrasbte 6puTBEHHBIE FOAOBKM B BPUTBEHHBIN BAOK.
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y6eAMT8Cb, YTO BbICTYMbI 6PMTBeHHbIX FTOAOBOK TOYHO COBMAAQlOT C
COOTBETCTBYIOLLMMU MNa3aMu.

YcTaHOBUTE KPEnéXHYIo pamMKy B GpUTBEHHbIN 6AOK (A) U
noeepHUTe GUKcaTop no Yacooit cTpeake (B).

Bl BcrasbTe BhICTYn 6pUTBEHHOMO BAOKA B Na3s B BEpXHeil YacTy
6pUTBbI, 3aTeM 3aKpoiiTe GPUTBEHHDIN BAOK.

[pumeyanne Ecan 6pumseHHbIi 6AOK He 3akpbiBaemcs, npoBepbme
NpaBMABHOCMb PACNOAOXKEHUSI GPMMBEHHBIX TOAOBOK M (pUKCALMIO
KPenesxHoH pamku.

OuuncTKa TPMMMeEpa C MOMOLLLbIO LLLETOUYKU AASA OYUCTKHU
(ToAbko A Moaeaen AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/
AT891/AT890/AT811/AT756)

OunuiaiTe TPUMMEP MOCAE KXKAOTO UCMOAB3OBAHUS.
BbikAtounTe GpuTay.

OTKpoiiTe TPUMMEP, CABUHYB MOA3YHKOBbII MEPEKAIOYaTEAb BHU3.

OuncTUTe TPUMMEP BXOASLLLEH B KOMIMAEKT KUCTOUKOM, UCMOABL3YS
CTOPOHY C KOPOTKOI LeTUHOM. [epeaBUraiiTe KUCTOUKY BBEpX/BHU3
BAOAb 3y6LIOB TPUMMepa.

3aKpoiiTe TpUMMeEP (AOAXKEH MPO3BYYATb LLEAYOK).
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Cosem. Aast onmumanbHoy pabomel npubopa Kaxkgble wecmb MecsLieB
cMaseiBasime 3ybLbl mpuMMepa KanAei LWBERHOr0 MAcAd.

- AAF NPeAOTBPALLEHWSA MOBPEXAEHUI HAAEBANTE Ha SAEKTPOOPUTBY
3aLLUMTHBIA KOAMAYOK.

- Tonabko aaa Moaenert AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890:
XPaHUTE OPUTBY B MPUAAraEMOM YEXAE.

A/\H ONTUMAAbHOI o Ka4vecTBa pa6OTbI 6pVITBbI PEKOMEHAYETCA 3aMEHATDb
6PMTB€HHbIe FOAOBKM pa3 B ABa roAad.

HanomuHaHue o 3ameHe

3aropuTcs 3Ha4OK OPUTBEHHOM FOAOBKM, HANMOMMHas O HEOOXOAMMOCTM
3aMeHbl OpUTBEHHDBIX FOAOBOK. Cpasy »Ke 3aMeHUTE MOBPEXAEHHbIE
OPUTBEHHbIE TOAOBKM.

3ameHslnTe OGpUTBEHHBIE TOAOBKM TOABKO OPUMMHAABHBIMU OPUTBEHHBIMM
ronoskamu Philips HQ9 (AT941/AT940) nan HQ8 (AT899/AT897/AT896/
AT894/AT8I1/AT890/AT756/AT753/AT751/AT750).

3HauoK 6PMTBeHH0171 FTOAOBKM 3aropmnTCA pOBHbIM OpaH>XXeBbIM
CBETOM.

BbikAlOUMTE BPUTBY U OTKAIOUUTE €€ OT IAEKTPOCETU UAU OT
3apSIAHOTO YCTPOMCTBA (TOABKO AAS MoaeAeir AT940/AT921).

OTKpoiiTe 6pUTBEHHDII BAOK, HaXKaB KHOTMKY OTKPbIBaHMs.

CHuUMKUTE BpUTBEHHDIN BAOK C 6pUTBBI.
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[NoBepHUTE PUKcaTOp NPOTMB YacoBOM cTpeAkM (A) U CHUMUTe
KpenexHyto pamky (B).

A Vi3sArekuTe cTapble 6pUTBEHHbIE FOAOBKM M BCTaBbTE B GPUTBEHHBIN
6GAOK HOBble GPUTBEHHBIE TOAOBKM.

VGGAMTer, YTO BbICTYMbI GPMTBeHHbIX FOAOBOK TOYHO COBMaAalOT C
COOTBETCTBYIOLLNMMU MNasaMu.

YcTaHOBUTE KPENEXHYIO pamMKy B GpUTBEHHbIN 6AOK (A) U
noBepHUTE pUKCcaTOp Mo YacoBol cTpeAke (B).

Bl BcrasbTe BhiCTYn 6puTBEHHOMO BAOKA B Na3s B BEpXHEN YacTu
6pUTBbI, 3aTeM 3aKpoTe GPUTBEHHBIN BAOK.

[pumeyanne Ecan 6pumaeHHbIN 6AOK He 3aKpbiBaemcs, nposepbme
NpaBMAbHOCMb PACNOAOXKEHUS GPMMBEHHBIX TOAOBOK M (pUKCALMIO
KpenexxHoi pamku.

Bl HaxxmuTe 1 yaepuBaiiTe KHOMKY BKA./BbIKA. GPUTBbI B TedeHUe
5 cekyHa, 4TobbI cOpocKTL HanoMMHaHKe o 3aMeHe. OpaHyKeBbIi
CBeT roracHer.

PHILIPS PHILIPS
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3aka3 aKceccyapoB

,A'/\ﬂ NMOAAEPXAHMA MAKCMMAABHOIO KavyecTBa 6Pl/ITbﬂ HGOGXOAVIMO
PEryAapHO o4mlLaTb 6pl/ITB>/ M 3aMEHATb 6DVITBeHHb\e FOAOBKWM COFAACHO
peKoOMEHAALIMAM.

2yrs BpuTBEHHDbIE FOAOBKM

PekoMeHayeTcs 3aMeHATb BPUTBEHHBIE FOAOBKM KaXKAblE ABa FOAQ.
Bceraa ncnonesynite aaa 3ameHbl 6putaeHHble roroBkiM Philips HQ9
(AT941/AT940) nan HQB8 (AT899/AT897/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT756/AT753/

AT751/AT750).

Ouuctka

AN TLWETEABHOM OUMCTKM BPUTBEHHBIX TOAOBOK MCMOAB3YITE
yncTawmn cnpein (HQ110).

3almTa OKpy>KaloLLEN CPEADI

2
=

[NocAe OKoHYaHMs CPOKa CAYXKObI He YTUAV3MPYMTE Nprbop BMeCTe
C BbITOBBIMU OTXOAaMM. [ lepeaaiiTe 1x B CneLmaAv3npoBaHHbIi
MYHKT AASl AQABHENLLeN YTUAM3ALIMN. DTUM Bbl MIOMOXETE 3alUMTUTb
OKPY>KaIOLLIO CPeAy.

BcTpoeHHbIN akkyMyASTOP COAEPXMT BELLECTBA, 3arpAsHAIoLLME
OKpY>KaloLLyio cpeay. [locae OKOHYaHMS CPOKa CAYXKObl OpUTBbI 1
nepeaAaqn ee AAA YTUAM3ALIMK, aKKYMYAATOP HEOOXOAMMO M3BACUD.
AKKYMYAATOP CACAYET YTUAM3MPOBATD B CMELIMAAM3MPOBAHHDBIX
NyHKTax. ECAM Mpu U3BAGUEHI aKKyMYAATOPA BO3HUKAN 3aTPYAHEHM,
MOXHO NepeAaTb 6puTBY B cepBUCHDBIN LeHTp Philips, rae akkymyasTop
M3BACKYT M YTUAMBMPYIOT BE30MacHbIM AAA OKPY’KAIOLLEN CPEABI
CMocoboMm.
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UsBAeueHue aAKKyMYAATOpa GPMTBbI

M3BAeKalTe aKKyMyASITOP TOABKO MPU YTUAM3aLmKn 6putesl. [Nepea
M3BAEYEHMEM aKKYMYASITOP AOAXKEH OblTb MOAHOCTbIO Pa3psiXKeH.

OTKAIOUMTE BPUTBY OT SAEKTPOCETH.

MoaoXxkAMTe, Moka 6pUTBA He MepecTaHeT paboTaThb.

OTKpyTWUTE BUHTbI Ha 3aAHE NaHEAU OpPUTBbI U B OTCEKE AASl BOAOC.
CHUMUTE NepeAHIOIO U 3aAHIOKD MaHeAU.

OTorHuTe B CTOPOHbI 6 GOKOBBIX 3aKUMOB U U3BAEKUTE BAOK
nUTaHMA.

E)’AbTe OCTOPO>KHbl — 33a>KMMbl O4€Hb OCTpble.

A V3BAekuTe akkymyaaTop.

ByAbTe OCTOPOKHbI: KOHTAKTHbIE MOAOCHI AKKYMYAATOPA OCTpbIE.

He noakAlovaiiTe 6pUTBY K SAEKTPOCETU MOCAE YAAAEHUs aKKYMyASITOpa.

FapaHTHA M NnoaAepXKKa

AN MOAYHEHNSA MOAAEPXKKM MAM MHPOPMALIMM NoceTuTe Beb-canT
www.philips.com/support 11 o3HakoMbTech ¢ MHPopMaLMelt Ha
rapaHTUMHOM TaAOHE.

OrpaHuyeHusa rapaHTum

AeNncTere MexxAyHapOAHOW rapaHTV He PacnpoCTpaHAeTCa Ha
OpHTBEHHbIE FOAOBKM (BPALLAIOLMECA U HEMOABWKHBIE HOXM), TaK KaK OHM
MOABEP>KEHbBI M3HOCY.

Mouck un ycTpaHeHue HeMCﬂpaBHOCTeﬁ

AaHHas rAaBa nocesileHa Harboaee pacnpoCTPaHEHHbIM MPObAEMaM,
BO3HMKAOLLWM MPW MCMOAB30BaHWM Nprbopa. Ecan camocTosTerbHo
CMPaBUTBCA C BO3HUKLWMMM MPOBAEMaMI HE YAAETCA, CM. CTIMCOK YacTo
33AaBaeMbIX BOMpPOCOB Ha Beb-cTpaHuLie www.philips.com/support
MAM ODpaTUTECh B LIEHTP MNOAAEPXKKM NOTPebUTEAEN B BalLel CTpaHe.
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Mpobaema Bo3amorkHas npuymHa Cniocobb! pelueHus

bputea cTana BpuTBEHHbIE FOAOBKM 3amMeHuTe OpUTBEHHBIE FOAOBKM (CM. pasaen

paboTaTb Xy»Ke, YeM  MOBPEKAEHBI MAW U3HOLLEHBI. “3ameHa’).

paHbLLe.
OcTaTku neHbl MAK reast MoryT — [1pomoiiTe BpUTBEHHDIM BAOK MoA CTPyel
3abUTb OPUTBEHHBIE FOAOBKM. TenAol BoAbl (CM. raaBy “OuncTka 1 yxoa").
BpuTBEHHbIE TOAOBKM MOTYT OuncTrTe KaXKAYIO OPUTBEHHYIO TOAOBKY
6bITb 3a0UTbI AAVIHHBIMM (cM. raaBy “Ounctka 1 yxop).
BOAOCaMMU.
BpuTBEHHbIE rOAOBKM Y6eAnTECh, YTO BBICTYMbI OPUTBEHHDBIX
PaCNOAOXKEHbI HEMPABMABHO. FOAOBOK TOYHO COBMAAAIOT C

COOTBETCTBYIOLVMY Na3amu (CM. FAaBY
“Ounctia n yxoa').

[pu HaXKaTWm AKKYMYASTOP PaspsiKeH. 3apsanTe akkyMyAsTOp (CM. rAaBy
KHOMKM BKAIOUEHMs/ “3apsaaka’).

BbIKAIOYEHWsA 6pUTBa

HE BKAIOYAETCA.

BpuTBa CAMLIKOM CUABHO Kak ToAbKO TemnepaTypa 6puTBbI
HarpeAach. B aTom cayvae MOHM3UTCS AO HEODXOAMMOTO YPOBHS, €€
6puTBa He ByAeT paboTaTb. MOXHO DYAET BKAIOUYMTb CHOBA.

BbpuTea He paboTaeT, bpuTsa He MpeaHasHadeHa Aaf 3apsAnTe akkyMyAATOp (CM. FAaBY
XOTS MOAKAIOYEHA K MCTOAB30OBaHMSA Hanpsimylo oT “3apsaka’’) n oTcoeanHKTe Nprbop oT
IAEKTPOCETH. IAEKTPOCETU. SAEKTpOCeTU.
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Gratulujeme Vam ku kupe a vitajte medzi zakaznikmi spolo¢nosti Philips!
Ak chcete vyuzit' vietky vyhody zdkaznicke] podpory spolo¢nosti Philips,
zaregistrujte svoj vyrobok na adrese www.philips.com/welcome.

Precitajte si tento ndvod na pouzitie, pretoze obsahuje informdcie

o vynikajucich vlastnostiach tohto holiaceho strojceka, ako aj niekolko tipov,
ktoré Vdm umoznia urychlit' a sprijemnit’ holenie.

Opis zariadenia (Obr. 1)

1 Ochranny kryt

2 Holiaca jednotka

3 Uvolfiovacie tlacidlo holiacej jednotky

4 Vypinac holiaceho strojceka (len modely AT899/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)

5 Symbol holiacej hlavy

6 Kontrolné svetlo nabfjania (len modely AT899/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)

7 Stojan na nabijanie (len modely AT941/AT940)

8 Adaptér

9 Cistiaca kefka

10 Ulo#né puzdro (len modely AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/
AT890/AT811)

11 Symbol batérie a symbol holiacej hlavy (len modely AT941/AT940/
AT897)

12 Vypinac holiaceho strojceka (len modely AT941/AT940/AT897)

13 Posuvny prvok uvolnenia zastrihdvaca (len modely AT941/AT940/
AT897/ATBI6/ATBI4/AT8I1/AT890/AT811/AT756)

14 Zastrihdvac (len modely AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756)

Pozndmka:Typové oznacenie ndjdete na zadnej strane holiaceho strojceka.

Dolezité

Pred pouzitim zariadenia a stojana na nabijanie (len modely AT941/AT940)
si pozorne precitajte tento ndvod na pouzivanie a uschovajte ho na
neskorsie pouzitie.

Nebezpecenstvo
- Dbajte, aby sa adaptér nedostal do styku s vodou.

Varovanie

- Sucastou adaptéra je transformator. Adaptér nesmiete oddelit' a
vymenit za iny typ zéstrcky, lebo by ste mohli spdsobit’ nebezpecnu
situdciu.

- Spotrebic nie je urceny na pouzivanie osobami (vritane detf) so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentdlnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skudsenostl a vedomosti, pokial im osoba zodpovednd
za ich bezpecnost neposkytuje dohlad alebo ich nepoucila o pouzivanf
spotrebica.

- Deti musia byt pod dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

- Pred distenim pod teclcou vodou holiaci stroj¢ek vzdy odpojte zo
siete.
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Vystraha

- Na oplachnutie holiaceho stroj¢eka nikdy nepouzivajte vodu teplejSiu
ako 80 °C.

- Dajte pozor na horticu vodu. Najskér vzdy skontrolujte, ¢i nie je prili§
horlca, aby ste si nepopdlili ruky.

- Holiaci strojcek a ostatné prislusenstvo sa nesmdu Cistit' v umyvacke na
riad.

- Po oplachnuti moéze z otvoru v spodnej casti strojéeka vytekat' voda.
Je to bezny jav, ktory nie je nebezpelny, pretoze vietky elektronické
suciastky su uloZzené v uzavretej napdjacej jednotke vo vnutri holiaceho
strojceka.

- Holiaci strojcek, adaptér, stojan na nabfjanie ani ind sicast zariadenia
nepouzivajte, ak si poskodené, pretoze by to mohlo viest' k zraneniu.
Poskodeny adaptér alebo stojan na nabijanie vzdy vymerite len
za origindlne ndhradné diely.

- Zariadenie pouZivajte, nabijajte a skladujte pri teplotdch 10 °C az 35
°C.

- Holiaci strojcek vzdy umiestnite a pouzivajte na povrchoch, ktoré su
odolné vodi kvapalindm.

- Pouzivajte iba dodany adaptér; stojan na nabijanie a ostatné
prislusenstvo.

- Na holiaci stroj¢ek vzdy nasadte ochranny kryt, ktory chrani holiace
hlavy pri cestovant.

- Prindhlej zmene teploty, tlaku alebo vihkosti, pred pouZitim nechajte
holiaci stroj¢ek 30 minut prispdsobit” okolitym podmienkam.

- Stojan na nabfjanie nepondrajte do vody ani inej kvapaliny a ani ho
neoplachujte pod tecldcou vodou.

Sulad zariadenia s normami
- Toto zariadenie znacky Philips vyhovuje vietkym prislusnym normdm a

".';:, smerniciam tykajucim sa elektromagnetickych poli (EMF).
Vseobecné informacie
m - Zariadenie je vybavené automatickym volicom napdtia, ktory sa

automaticky prispdsobi napétiu v sieti v rozsahu 100 az 240 voltov.
- Adaptér transformuje napitie 100 — 240V na bezpecné napétie nizsie
ako 24 V.

Poznamka: Holiaci strojcek nesmiete pouZivat, kym je pripojeny do siete.

Pri prvom nabijani alebo po dlh§om case, ked ste holiaci strojc¢ek
nepouzivali, nechajte zariadenie nabfjat, az kym kontrolné svetlo nabfjania
nebude nepretrzite svietit.

V nizsie uvedenej tabulke ndjdete ¢as nabijania holiaceho strojceka.

Cas nabijania 1-hodinova 8 hodin
AT941, AT940, AT897 AT899,AT896,AT756
AT894, AT891 AT753,AT751, AT750

AT890, AT811
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Cas holenia méze byt kratdf, ako je uvedené v tabulke, a to v zavislosti od
sposobu holenia, Cistenia a typu brady.

Cas holenia v

minatach

AT941 AT897,AT894,AT891  AT899 AT756,AT753
AT940 AT890, AT811 AT896 AT751,AT750

Ukazovatele nabijania

Takmer vybita batéria

- Model AT941/AT940/AT897: ked je batéria takmer vybitd (ked zostdva
najviac 5 mindt holenia), za¢ne blikat' oranzovy symbol batérie. Ked
holiaci stroj¢ek vypnete, oranzovy symbol batérie bude este niekolko
sekdnd blikat'.

[

- Modely AT899/AT896/AT894/AT891/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: ked je batéria takmer vybitd (ked zostdva najviac 5 minut
holenia), kontrolné svetlo nabfjania za¢ne blikat' naoranzovo. Ked holiaci
strojcek vypnete, kontrolné svetlo nabijania bude este niekolko sekind
blikat' naoranzovo.

Rychle nabijanie (len modely AT941/AT940/AT897/AT896/

AT894/AT891/AT890/AT811)

- Modely AT941/AT940/AT897: ked zaclnete nabijat’ vybitd batériu,
symbol batérie blikda naoranzovo a nabielo.

Pozndmka: Ked’ symbol batérie blikd nabielo a naoranzovo, viac smerom k
bielemu, méZete vykonat’ rychle trojminttové holenie.

- Modely AT896/AT894/AT891/AT890/AT811: ked zalnete nabijat’ vybitu
batériu, kontrolné svetlo nabijania blikd naoranzovo a nazeleno.

Pozndmka: Ked” kontrolné svetlo nabijania blika naoranZovo a nazeleno, viac
smerom k zelenému, méZete vykonat’ rychle trojminttové holenie.

L]
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Nabijanie
- Modely AT941/AT940/AT897: ked sa holiaci stroj¢ek nabija, blikd biely
symbol batérie.

- Modely AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: pri nabfjani holiaceho stroj¢eka blikd kontrolné svetlo
nabijania nazeleno.

Uplne nabita batéria
- Modely AT941/AT940/AT897: ked je batéria Uplne nabitd, biely symbol
batérie nepretrzite svieti.

Pozndmka: Po priblizne 30 minttach symbol batérie zhasne, aby sa Setrila
energia.

- Modely AT899/AT896/AT894/AT8I1/AT890/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: ked je batéria Uplne nabitd, kontrolné svetlo nabfjania bude
nepretrzite svietit nazeleno.

Poznamka: Po priblizne 30 minttach kontrolné svetlo nabijania zhasne, aby sa
Setrila energia.

Nabijanie

Malt koncovku zasufite do holiaceho strojéeka.

Adaptér pripojte do siet'ovej zasuvky.
D Kontrolné svetlo nabijania zobrazuje stav nabijania holiaceho
strojcéeka (pozrite si ¢ast’,,Ukazovatele nabijania* v tejto kapitole).

Nabijanie v stojane na nabijanie (len modely AT941/AT940)

Malu koncovku zasunte do stojana na nabijanie.

Adaptér pripojte do siet'ovej zasuvky.



178 SLOVENSKY

Holiaci strojcek postavte do stojana na nabijanie.
D Kontrolné svetlo nabijania zobrazuje stav nabijania holiaceho
strojCeka (pozrite si cast’ ,,Ukazovatele nabijania“ v tejto kapitole).

Pouzivanie holiaceho strojceka

Pozndmka:Tento holiaci strojcek moZno pouZivat’ vo vani alebo v sprche. Z
bezpecnostnych dovodov ho preto nesmiete pouZivat, kym je pripojeny do
siete.

Rady a tipy pri holeni

- Tento holiaci strojcek mdzete pouzivat na mokro aj na sucho. Holiaci
strojcek pouzivajte s holiacim gélom alebo penou na dosiahnutie
mimoriadne prijemného pocitu na pokozke alebo ho mdzete pouzivat
na sucho, ¢o je mimoriadne prakticke.

Poznamka: Ak pouZivate holiaci strojcek na mokrej pokozke, odporiicame

pritom pouZit” holiaci gél alebo penu na holenie. S tymto holiacim strojcekom

nepouZivajte husty krém ani olej na holenie.

- Na dosiahnutie optimélnych vysledkov holenia robte krizivé pohyby.

- Holiaci strojcek je vodotesny a mozno ho pouzivat vo vani alebo v
sprche.

- Mbze trvat 2 az 3 tyzdne, kym siVasa pokoZzka zvykne na holiaci systém
Philips.

Holenie na mokro

Navlhdite si tvar.

Na pokozku naneste holiacu penu alebo gél.

Oplachnite holiacu jednotku te¢tcou vodou, aby sa Fahko kizala po
pokozke.

Jednym stlacéenim vypinaca zapnite holiaci strojcek.

Holiacimi hlavami pohybujte kruzivymi pohybmi po pokozke.
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Pozndmka: Pravidelne oplachujte holiaci strojcek tecticou vodou, aby sa
neustdle hladko klzal po Vasej pokozZke.

A Po oholeni jedenkrét stlaéte vypinaé, ¢im holiaci strojéek vypnete, a
osuste si tvar.

Holiaci strojéek oistite (pozrite si kapitolu ,,Cistenie a (drzba®).

Pozndmka: Dbajte na to, aby ste z holiaceho strojceka opldchli vsetku holiacu
penu alebo gél.

Holenie na sucho

Jednym stlacenim vypinaca zapnite holiaci strojcek.
Holiacimi hlavami pohybujte krizivymi pohybmi po pokozke.
Po oholeni jedenkrat stlacte vypinac, ¢im holiaci strojcek vypnete.

Holiaci strojéek oistite (pozrite si kapitolu ,,Cistenie a Gdrzba®).

Zastrihavanie (len modely AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/
AT891/AT890/AT811/AT756)

Na strihanie bokombrdd a flzov mdzete pouzit zastrihdvac.

Posuvny ovladac zastrihavaca zatlacte nadol, ¢&im vyklopite
zastrihavac.

Jednym stlaéenim vypinaca zapnite holiaci strojéek.
D Teraz mozete zacat’ zastrihdvat'.

Po zastrihavani jedenkrat stlacte vypinag, &im holiaci strojcek vypnete.

Oistite zastrihaval (pozrite si kapitolu ,,Cistenie a (drzba").
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Zastrihavac zatvorte (,,cvaknutie®).

Cistenie a udrzba

Na distenie holiaceho strojceka a stojana na nabijanie (len modely AT941/
AT940) nikdy nepouzivajte stlaceny vzduch, drétenky, abrazivne Cistiace
prostriedky ani agresivne kvapaliny, ako st benzin alebo acetén.

Pred cistenim pod teclcou vodou holiaci strojcek vzdy odpojte zo siete.

- Holiaci strojcek vzdy po holenf vycistite, aby ste dosiahli optimdlne
vysledky holenia.

- Pravidelné Cistenie zabezpecuje lepsie vysledky holenia.

- Na dosiahnutie najlepsich vysledkov Cistenia odporic¢ame pouzivat
sprej na Cistenie znacky Philips (HQ110).

- Dajte pozor na horticu vodu. Najskor vzdy skontrolujte, ¢i nie je prilis
horuca, aby ste si nepopalili ruky.

Poznamka: Po oplachnuti méZe z otvoru v spodnej Casti strojceka vytekat’ voda.
Je to bezny jav, ktory nie je nebezpecny, pretoZe vsetky elektronické stciastky
st uloZené v uzavretej napdjacej jednotke vo vnutri holiaceho strojceka.

Cistenie holiacej jednotky tecticou vodou

Vypnite holiaci strojcek.
Stlacte uvolfovacie tladidlo a otvorte holiacu jednotku.

Holiacu jednotku a komérku na chipky oplachujte 30 sekind
hortcou teclicou vodou.

Dajte pozor na hortcu vodu. Najskor vzdy skontroluijte, i nie je prilis
horuca, aby ste si nepopalili ruky.

- Opléchnite komérku na chipky a vnitro holiacej jednotky.
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6 - Opléchnite vonkajSok holiacej jednotky.
Uzatvorte holiacu jednotku a otraste z nej prebytoénu vodu.

Pri otriasani prebytocnej vody z holiacej jednotky dévajte pozor, aby ste
nou nebuchli o iné predmety.

Holiacu jednotku a komérku na chipky nesmiete susit’ pomocou uteraka
ani inej tkaniny, pretoze by ste tym mohli holiacu jednotku poskodit’.

Holiacu jednotku znovu otvorte a nechajte cely holiaci strojcek
riadne vyschnut'.

Cistenie holiacej jednotky &istiacou kefkou

Vypnite holiaci strojcek.

Stlacte uvolfiovacie tlacidlo a otvorte holiacu jednotku.

Vytiahnite holiacu jednotku z holiaceho strojceka.

Zamkom otocte proti smeru pohybu hodinovych ruciciek (A) a
vyberte pritlacny ram (B).

Naraz vyberte a vycistite vzdy iba jednu holiacu hlavu. Kazda holiaca
hlava sa sklada zo strihacej jednotky a holiaceho krytu.

Pozndmka: Nedistite viac ako jednu strihaciu jednotku a holiaci kryt sucasne,

pretoZe tvoria jeden spolocny celok. Ak omylom pomieSate rézne strihacie

jednotky a holiace kryty, méZe trvat’ niekolko tyZdnov, kym opdt’ dosiahnu

optimdlny vykon.

- Vyberte strihaciu jednotku z holiaceho krytu a ocistite ju pomocou
kefky.
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- Vydistite vnitornd aj vonkajsiu cast’ holiaceho krytu pomocou kefky.

A Holiace hlavy viozte spit’ do holiacej jednotky.

Dbajte, aby vycnelky holiacich hlav zapadli presne do zodpovedajlcich
otvorov.

Pritlacny ram vlozte spat’ do holiacej jednotky (A) a zamkom otocte
v smere pohybu hodinovych rudiciek (B).

Bl Vystupok holiacej jednotky zasurite do drazky v hornej asti
holiaceho strojceka. Potom holiacu jednotku zatvorte.

Poznamka:Ak sa holiaca jednotka hladko nezatvori, skontrolujte, ¢i ste spravne
vloZili holiace hlavy a ¢i je uzamknuty pritlacny ram.
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Cistenie zastrihiavaga pomocou ¢&istiacej kefky (len modely
AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/
AT756)

Zastrihdvac odistite po kazdom pouziti.

Vypnite holiaci strojéek.

Posuvny ovladac zastrihavaca zatlacte nadol, ¢&im vyklopite
zastrihavac.

Zastrihdvag oistite kratkymi Stetinkami Cistiacej kefky. Kefkou
pohybujte nahor a nadol pozdlz zibkov zastrihavaca.

Zastrihavac zatvorte (,,cvaknutie®).

Tip: Pre optimdlny vykon zastrihdvaca namazte kaZdych Sest’ mesiacov jeho
zubky kvapkou oleja na Sijacie stroje.

Odkladanie

- Aby ste zabrdnili poskodeniu, dajte na holiaci strojcek ochranny kryt.
- Len modely AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890: holiaci
stroj¢ek odlozte do dodaného puzdra.
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Aby ste pri holeni dosiahli najlepsie vysledky, odporic¢ame Vém holiace
hlavy menit' kazdé dva roky.

Upozornenie na vymenu

Rozsvieti sa symbol holiacej hlavy, o znamend, Ze holiace hlavy je potrebné
vymenit. Poskodené holiace hlavy vymerite okamZite.

Holiace hlavy nahradte vylu¢ne origindlnymi holiacimi hlavami znacky Philips
typu HQ9 (modely AT941/AT940) alebo HQ8 (modely AT899/AT897/
AT8I6/ATBI4/ATBI1/ATEIO/AT756/AT753/AT751/AT750).

Symbol holiacej hlavy nepretrzite blikd naoranzovo.

Holiaci strojéek vypnite a odpojte ho zo siete alebo vyberte zo
stojana na nabijanie (len modely AT940/921).

Stlacte uvolfovacie tladidlo a otvorte holiacu jednotku.

Vytiahnite holiacu jednotku z holiaceho strojceka.

Zamkom otocte proti smeru pohybu hodinovych ruciciek (A) a
vyberte pritlacny ram (B).

A Opotrebované holiace hlavy vymefite za nové a vlozte ich do holiacej
jednotky.

Dbajte, aby vycnelky holiacich hlav zapadli presne do zodpovedajicich
otvorov.
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Pritlaény ram vlozte spit’ do holiacej jednotky (A) a zimkom otocte
v smere pohybu hodinovych ruciciek (B).

Bl Vystupok holiacej jednotky zasufite do drazky v hornej Casti
holiaceho strojéeka. Potom holiacu jednotku zatvorte.

Pozndmka:Ak sa holiaca jednotka hladko nezatvori, skontrolujte, Ci ste spravne
vloZili holiace hlavy a & je uzamknuty pritlacny ram.

Bl Na obnovenie upozornenia na vymenu na holiacom strojéeku stlacte
a podrzte vypinac na 5 sekind. Oranzové svetlo zhasne.

A
‘ @(

Objednavanie prislusenstva

Ak chcete zachovat' najlepsf vykon svojho holiaceho strojceka, pravidelne
ho distite a holiace hlavy vymienajte v odporicanych casovych intervaloch.

2Yrs Holiace hlavy

- Holiace hlavy odporidc¢ame vymieniat' kazdé dva roky. Holiace hlavy
nahradte vylu¢ne holiacimi hlavami znacky Philips HQ9 (modely AT941/
AT940) alebo HQ8 (modely AT899/AT897/AT896/AT894/AT8I1/
AT890/AT756/AT753/

AT751/AT750).

Cistenie

- Na dokladné vycistenie holiacich hldv pouzivajte sprej na Cistenie
(HQ110).
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Zivotné prostredie

- Zariadenie na konci Zivotnosti neodhadzujte spolu s beznym
komundlnym odpadom, ale kvoli recykldcii ho odovzdajte na mieste
oficidineho zberu. Pomézete tak chranit zivotné prostredie.

- Zabudovand nabijatelnd batéria obsahuje latky, ktoré mdzu znedistit
Zivotné prostredie. Pred likvidaciou holiaceho strojceka alebo jeho
odovzdanim na mieste oficidlneho zberu batériu vyberte. Batériu
odovzdajte na mieste oficidlneho zberu batérii. Ak méte problémy
s vybratim batérie, holiaci stroj¢ek mdzete zaniest do servisného centra
spolo¢nosti Philips, kde batériu vyberd a odstrdnia spdsobom, ktory je
bezpelny pre Zivotné prostredie.

Vyberanie nabijatelhej batérie holiaceho strojc¢eka

Nabijatelnu batériu vyberte len vtedy, ked’ likvidujete holiaci strojcek.
Pred vybratim nabijatelnej batérie skontrolujte, Ci je Uplne vybita.

Holiaci strojéek odpojte od siete.
Holiaci strojcek nechajte pracovat, az kym sa Uplne nezastavi.

Povol'te a vyberte skrutky na zadnej strane holiaceho strojceka a v
komorke na chlpky.

Zlozte predny a zadny panel.

Ohnite 6 hacikov nabok a vyberte pohonnu jednotku.
Bud'te opatrni, haciky su ostré.

A Vyberte batériu.

Dajte pozor, pretoze pasiky batérie st ostré.

Ak ste dobijatelnl batériu vybrali, nepokuisajte sa strojéek opat’ pripojit
do siete.

Zaruka a podpora

Ak potrebujete informdcie alebo podporu, navstivte webovid stranku
www.philips.com/support alebo si prestudujte informdcie v prilozenom
celosvetovo platnom zaruénom liste.

Obmedzenia zaruky

Na holiace hlavy (rezace a zdvihace) sa nevztahuji podmienky
medzindrodnej zéruky, lebo podliehaju opotrebeniu.
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Riesenie problémov

Této kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, ktoré sa mézu
vyskytnUt' pri pouzivani zariadenia. Ak neviete problém vyriesit pomocou
nizsie uvedenych informdcif, navstivte webovu stranku www.philips.com/
support, na ktorej ndjdete zoznam casto kladenych otdzok, alebo
kontaktujte Stredisko starostlivosti o zdkaznikov vo Vasej krajine.

Problém Mozna pricina
Holiaci strojcek uz
neholi tak dobre ako
kedysi.

Holiace hlavy su poskodené
alebo opotrebované.

Holiace hlavy sa zanesu zvyskami
peny alebo gélu.

DIhé chipky zablokovali holiace
hlavy.

Holiace hlavy nie su vlozené
spravne.

Ked stlacim vypinac,
holiaci stroj¢ek
nefunguje.

Nabijatelnd batéria je vybitd.

Teplota holiaceho strojceka

je prili§ vysoka.V tom pripade

nebude strojcek fungovat.
Holiaci strojcek
nefunguje, hoci je
pripojeny do siete.

Holiaci strojcek nie je navrhnuty
na pouZzivanie pri napdjanf
priamo zo siete.

Riesenie

Vymerite holiace hlavy (pozrite si kapitolu
,Vymena').

Holiacu jednotku opldchnite teplou tecdcou
vodou (pozrite si kapitolu ,,Cistenie a
ddrzba').

Holiace hlavy vycistite jednotlivo (pozrite si
kapitolu ,,Cistenie a Udrzba").

Dbajte na to, aby vycnelky holiacich hlav
zapadli presne do zodpovedajucich otvorov
(pozrite si kapitolu ,, Cistenie a tdrzba").

Nabite batériu (pozrite si kapitolu
,Nabfjanie").

Len co teplota holiaceho strojceka
dostatocne klesne, mézete ho znova zapndit.

Nabite batériu (pozrite si kapitolu
,Nabfjanie") a odpojte stroj¢ek zo siete.
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Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsul Ce Zelite popolnoma
izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/
welcome.

Preberite ta uporabniski prirocnik, saj vsebuje informacije o cudovitih
funkcijah brivnika in nasvete za hitrejSe ter prijetnejse britje.

Splosni opis (SI. 1)

Zascitni pokroveek

Brivna enota

Gumb za sprostitev brivne enote

Gumb za vklop/izklop brivnika (samo AT899/AT896/AT894/AT891/

AT890/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)

5 Simbol brivne glave

6 Indikator polnjenja (samo AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/
AT756/AT753/AT751/AT750)

7 Stojalo za polnjenje (samo AT941/AT940)

8 Adapter

9

1

AwN =

Cistilna ¥¢etka
0 Torbica za shranjevanje (samo AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/

AT890/AT811)

11 Simbol baterije in simbol brivne glave (samo AT941/AT940/AT897)

12 Gumb za vklop/izklop brivnika (samo AT941/AT940/AT897)

13 Drsnik za sprostitev prirezovalnika (samo AT941/AT940/AT897/AT896/
AT894/AT8I1/ATBI0/AT811/ATT756)

14 Prirezovalnik (samo AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/
AT890/ATB11/AT756)

Opomba: Stevilka tipa je navedena na hrbtni strani brivnika.

Pomembno

Pred uporabo aparata in stojala za polnjenje (samo AT941/AT940)
natanéno preberite ta navodila za uporabo in jih shranite za poznejSo
uporabo.

Nevarnost
- Pazite, da ne zmocite adapterja.

Opozorilo

-V adapter je vgrajen transformator. Odstranitev in zamenjava adapterja
z drugim nista dovoljeni, saj to lahko povzroci nevarnost.

- Aparat ni namenjen uporabi s strani otrok in oseb z zmanjSanimi
telesnimi, ¢utnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali oseb s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem, razen e jih pri uporabi nadzoruje ali jim svetuje
oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.

- Pazite, da se otroci ne igrajo z aparatom.

- Pred spiranjem pod tekoco vodo brivnik vedno izkljucite iz elektricnega
omrezja.

Previdno

- Zaspiranje brivnika ne uporabljajte vode z vi$jo temperaturo od 80 °C.

- Pri uporabi vroce vode bodite previdni. Najprej preverite, ali ni morda
prevroca, da si ne poparite rok.
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- Brivnik in drugi pribor nista primerna za pomivanje v pomivalnem stroju.

- Med izpiranjem lahko iz vti¢nice na dnu brivnika tece voda.To je
povsem obicajno in ni nevarno, saj so vsi elektronski deli v hermeti¢no
zaprti napajalni enoti v notranjosti brivnika.

- Brivnika, adapterja, stojala za polnjenje ali drugega dela ne uporabljajte,
e je poskodovan, ker lahko pride do poskodb. Poskodovan adapter ali
stojalo za polnjenje vedno zamenjajte z originalnim.

- Aparat uporabljajte, polnite in hranite pri temperaturi med 10 in 35 °C.

- Brivnik postavite in uporabljajte na vodoodporni povrsini.

- Uporabljajte samo priloZene adapter; stojalo za polnjenje in dodatno
opremo.

- Na brivnik namestite zascitni pokrovcek, da na potovanjih zascitite
brivne glave.

- Ceje bil brivnik izpostavljen veliki temperaturni razliki, tlaku ali viagi,
pred uporabo pocakajte 30 minut, da se prilagodi razmeram.

- Stojala za polnjenje ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino in ga ne
spirajte pod tekoco vodo.

Skladnost s standardi
- Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom
"%] glede elektromagnetnih polj (EMF).

Splosno
m - Aparat je opremljen s samodejnim napetostnim selektorjem in je
primeren za omrezne napetosti od 100 do 240 voltov.

- Adapter omrezno napetost 100-240V pretvori v varno nizko napetost,
nizjo od 24 V.

Polnjenje

Opomba: S tem brivnikom se ne morete briti, Ce je prikljucen na elektricno
omreZje.

Ko brivnik polnite prvi¢ ali po daljsem casu neuporabe, se mora polniti tako
dolgo, dokler indikator polnjenja ne zacne svetiti.

Cas polnjenja brivnika si oglejte v spodniji preglednici.

Cas polnjenja 1 ura 8 ur
AT941, AT940, AT897 AT899,AT896,AT756
AT894, AT891 AT753,AT751,AT750
AT890, AT811

Cas britja je glede na nadin britja in ¢i$¢enja ali vrste brade lahko krajéi od
navedenega v spodnji preglednici.

Minute britja 60 min 50 min 45 min 40 min

AT941 AT897, AT894, AT8I1 AT899 AT756,AT753
AT940 AT890,AT811 AT896 AT751,AT750
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Oznake polnjenja

Prazna baterija

i - AT941/AT940/AT897: ko je baterija skoraj prazna (e se lahko brijete
Se najvec 5 minut), za¢ne utripati oranzni simbol vtikaca. Ko izklopite
brivnik, oranzni simbol vtikaca utripa $e nekaj sekund.

- AT899/AT896/AT8I4/ATBI1/ATEIO/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: ko je baterija skoraj prazna (Ce se lahko brijete Se najvec
5 minut), indikator polnjenja zac¢ne utripati oranzno. Ko izklopite brivnik,
indikator polnjenja utripa oranzno 3e nekaj sekund.

Indikator polnjenja (samo AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/

AT891/AT890/AT811)

- AT941/AT940/AT897: ko zactnete polniti prazno baterijo, simbol
baterije utripa oranzno in belo.

[~

Opomba: Ko simbol baterije utripa belo in oranzno ter postopoma samo belo,
je energije dovolj za triminutno hitro britje.

- AT896/AT894/AT891/AT890/AT811: ko zacnete polniti prazno baterijo,
indikator polnjenja izmeni¢no utripa oranzno in zeleno.

Opomba: Ce indikator polnjenja utripa oranzno in zeleno ter postopoma samo
zeleno, je energije dovolj za triminutno hitro britje.

Polnjenje
- AT941/AT940/AT897: ko se brivnik polni, utripa beli simbol baterije.
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- AT899/AT896/AT894/AT8I1/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: ko se brivnik polni, indikator polnjenja utripa zeleno.

Baterija napolnjena
- AT941/AT940/AT897: ko je baterija napolnjena, beli simbol baterije
sveti neprekinjeno.

Opomba: Po priblizno 30 minutah simbol baterije zaradi varcevanja z energijo
neha svetiti.

- AT899/AT896/AT8I4/AT8I1/ATEIO/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: ko je baterija napolnjena, indikator polnjenja sveti zeleno.

Opomba: Po priblizno 30 minutah indikator polnjenja zaradi varcevanja z
energijo neha svetiti.

Polnjenje

Manjsi vtikaé vstavite v brivnik.

Vstavite adapter v stensko vti¢nico.
D Indikator polnjenja oznacuje stanje napolnjenosti brivnika (oglejte si
razdelek “Oznake polnjenja” v tem poglavju).

Polnjenje na stojalu za polnjenje (samo AT941/AT940)

Manisi vtikag vstavite v stojalo za polnjenije.
Vstavite adapter v stensko vticnico.

Postavite brivnik na polnilno stojalo.
D Indikator polnjenja oznacuje stanje napolnjenosti brivnika (oglejte si
razdelek “Oznake polnjenja” v tem poglavju).



192 SLOVENSCINA

Uporaba brivnika

Opomba:Ta brivnik lahko uporabljate v kadi ali pod prho. Zato ga zaradi
varnosti ne morete uporabljati prikljucenega na napajanje.

Nasveti in namigi za britje

- Tabrivnik je primeren za mokro in suho uporabo. Uporabljajte ga z
brivskim gelom ali peno za udobnejse britje oziroma za suho britje.

Opomba: Ce brivnik uporabljate za mokro britje, vam priporo¢amo, da

uporabljate brivski gel ali peno. Z brivnikom ne uporabljajte goste brivske pene

ali olja za britje.

- Za optimalne rezultate brivnik po koZi premikajte v kroZnih gibih.

- Brivnik je vodotesen in ga lahko uporabljate v kadi ali pod prho.

- Va$a koza bo morda potrebovala 2-3 tedne, da se bo privadila na
Philipsov sistem britja.

Mokro britje

Navlazite kozo.

Na koZo nanesite brivski gel ali peno.

[Fl Brivno enoto spirajte pod tekoéo vodo, da bo gladko drsela po kozi.

A Za vklop brivnika pritisnite gumb za vklop/izklop.
\4’) w H Brivne glave premikaijte po kozi s kroznimi gibi.

Opomba: Brivnik redno spirajte pod tekoco vodo, da bo gladko drsela po koZi.

A Po britju enkrat pritisnite gumb za vklop/izklop, da izklopite brivnik in
si posusite obraz.

Odistite brivnik (oglejte si poglavje “Ciséenje in vzdrievanje”).

Opomba: Z brivnika obvezno sperite ves brivski gel ali peno.
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Suho britje

Za vklop brivnika pritisnite gumb za vklop/izklop.
Brivne glave premikajte po kozi s kroznimi gibi.
Po britju enkrat pritisnite gumb za vklop/izklop, da izklopite brivnik.

Odistite brivnik (oglejte si poglavje “Cis¢enje in vzdrievanje”).

Prirezovalnik (samo AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756)

Prirezovalnik lahko uporabljate za oblikovanje zalizcev in brkov.
Prirezovalnik odprite tako, da potisnete drsno stikalo navzdol.

Za vklop brivnika pritisnite gumb za vklop/izklop.
D Zdaj lahko zacnete s strizenjem.

Po strizenju enkrat pritisnite gumb za vklop/izklop, da izklopite
brivnik.

Ocistite prirezovalnik (oglejte si poglavje “Cis¢enje in vzdrievanje”).

Zaprite prirezovalnik (“klik”).
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Ciscenje in vzdrzevanje

Brivnika in stojala za polnjenje (samo AT941/AT940) ne Cistite s
stisnjenim zrakom, Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili ali agresivnimi
tekocinami, kot je bencin ali aceton.

Pred spiranjem pod tekoco vodo brivnik vedno izkljudite iz elektri¢nega

omrezja.

- Za optimalno delovanje odistite brivnik po vsaki uporabi.

- Redno dis¢enje zagotavlja boljSo kakovost britja.

- Zanajboljse rezultate ciscenja vam priporocamo, da uporabite Cistilno
priilo Philips (HQ110).

- Pri uporabi vroce vode bodite previdni. Najprej preverite, ali ni morda
prevroca, da si ne poparite rok.

Opomba: Med izpiranjem lahko iz vticnice na dnu brivnika tece voda.To je
povsem obicajno in ni nevarno, saj so vsi elektronski deli v hermeticno zaprti
napajalni enoti v notranjosti brivnika.

Ciscenje brivne enote s tekoco vodo

Izklopite brivnik.
Pritisnite gumb za sprostitev brivne enote.

Brivno enoto in predelek za odrezane dlaice 30 sekund spirajte pod
vroco tekoco vodo.

Pri uporabi vroce vode bodite previdni. Najprej preverite, ali ni morda
prevroca, da si ne poparite rok.

- Sperite predelek za odrezane dlacice in notranji del brivne enote.

- Sperite zunanji del brivne enote.
Zaprite brivno enoto in otresite odvecno vodo.

Ko iz brivne enote otresate preostalo vodo, pazite, da z njo nikamor ne
udarite.

Brivne enote in predelka za odrezane dlacice ne briSite z brisaco ali
papirnatim robckom, ker lahko poskodujete brivno enoto.

Ponovno odprite brivno enoto in jo pustite odprto, dokler se brivnik
v celoti ne posusi.
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Ciscenje brivne enote s Scetko

Izklopite brivnik.

Pritisnite gumb za sprostitev brivne enote.

Brivno enoto odstranite z brivnika.

Zaklep obrnite v levo (A) in odstranite nosilni okvir (B).

Odstranite in ocistite vsako brivno glavo posebej.Vsaka brivna glava
je sestavljena iz rezila in lezisca.

Opomba: Hkrati cistite le eno rezilo in pripadajoce lezisce, saj spadata skupaj.

Ce po pomoti med seboj zamenjate rezila in leZisca brivnih glav, lahko traja
vec tednov, preden se znova vzpostavi optimalno britje.

- Rezilo odstranite iz lezis¢a in odistite s $¢etko.

- Notranji in zunanji del lezis¢a odistite s Scetko.
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A Brivne glave namestite nazaj v brivno enoto.

Izbokline brivnih glav naj se natanéno prilegajo vdolbinam v brivni enoti.

Nosilni okvir namestite nazaj na brivno enoto (A) in zaklep obrnite v
desno (B).

Bl Zatic brivne enote vstavite v rezo na zgornjem delu brivnika. Nato
zaprite brivno enoto.

Opomba: Ce se brivna enota ne zapre gladko, preverite, ali ste pravilno vstavili
brivne glave in ali je nosilni okvir zaklenjen.

Ciséenje prirezovalnika s $¢etko (samo AT941/AT940/AT897/
AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756)

Prirezovalnik ocistite po vsaki uporabi.
Izklopite brivnik.

Prirezovalnik odprite tako, da potisnete drsno stikalo navzdol.
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Prirezovalnik odistite s stranjo $cetke za Cis€enje s krajsimi $¢etinami.
Scetko pomikajte navzgor in navzdol ob zobcih prirezovalnika.

Zaprite prirezovalnik (“klik”).

Namig: Da bi zagotovili optimalno delovanje, namaZite zobce prirezovalnika
vsakih Sest mesecev s kapljico olja za Sivalne stroje.

Shranjevanje

- Na brivnik namestite zascitni pokrovcek, da preprecite poskodbe.
- Samo AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890: brivnik hranite v
priloZeni torbici.

Zamenjava

Da zagotovite optimalno delovanje brivnika, brivne enote zamenjajte vsaki
dve leti.

Opomnik za zamenjavo

Simbol brivne glave zacne svetiti in oznacuje, da morate brivne glave
zamenjati. Poskodovane brivne glave zamenjajte takoj.

Brivne glave zamenjajte samo z originalnimi brivnimi glavami Philips HQ9
(AT941/AT940) ali HQ8 (AT899/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/
AT756/AT753/AT751/AT750).

Simbol brivne glave sveti oranzno.

Izklopite brivnik. Brivnik izkljucite iz elektricnega omrezja ali
odstranite s stojala za polnjenje (samo AT940/AT921).

Pritisnite gumb za sprostitev brivne enote.

Brivno enoto odstranite z brivnika.
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Zaklep obrnite v levo (A) in odstranite nosilni okvir (B).

A Odstranite brivne glave in v brivno enoto namestite nove.

Izbokline brivnih glav naj se natanéno prilegajo vdolbinam v brivni enoti.

Nosilni okvir namestite nazaj na brivno enoto (A) in zaklep obrnite v
desno (B).

Bl Zatic brivne enote vstavite v rezo na zgornjem delu brivnika. Nato
zaprite brivno enoto.

Opomba: Ce se brivna enota ne zapre gladko, preverite, ali ste pravilno vstavili
brivne glave in ali je nosilni okvir zaklenjen.

A Za 5 sekund pridrzite gumb za vklop/izklop, da ponastavite opomnik
za zamenjavo na brivniku. Oranzni indikator ugasne.
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Narocanje dodatne opreme

Da bo brivnik vedno deloval optimalno ucinkovito, ga redno distite in
menjajte brivne glave v priporocenih intervalih.

Brivne glave

- Priporo¢amo vam, da brivne glave zamenjajte vsaki dve leti.Vedno jih
zamenjajte z brivnimi glavami Philips HQ9 (AT941/AT940) ali HQ8
(ATB99/ATBI7/ATBI6/AT894/AT891/AT890/AT756/AT753/

AT751/AT750).

2yrs

Ciséenje
- Zatemeljito cis¢enje brivnih glav uporabite Cistilno prsilo (HQ110).

Aparata po poteku zivljenjske dobe ne zavrzite skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki, temvec ga oddajte na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako boste pripomogli k ohranitvi okolja.

Vgrajena akumulatorska baterija brivnika vsebuje okolju skodljive

snovi. Preden brivnik zavrZete in oddate na uradnem zbirnem mestu,
odstranite baterijo. Oddajte jo na uradnem zbirnem mestu za baterije.
Ce imate z odstranitvijo baterije teZave, lahko odnesete brivnik na
Philipsov pooblasceni servis. Osebje servisa bo baterijo odstranilo in
zavrglo na okolju prijazen nacin.

2
=

Odstranjevanje akumulatorske baterije brivnika

Akumulatorsko baterijo odstranite samo, ¢e boste brivnik zavrgli. Ko
akumulatorsko baterijo odstranite, mora biti popolnoma prazna.

Izkljucite brivnik iz elektri¢nega omrezja.
Brivnik pustite delovati, dokler se sam ne zaustavi.

Odpvijte vijake na hrbtni strani brivnika in v predelku za odrezane
dlacice.

Odstranite sprednjo in hrbtno plo$¢o.
Upognite 6 kaveljckov na stran in izvlecite napajalno enoto.

Previdno, kaveljcki so ostri.
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A Odstranite baterijo.

Previdno, baterijski kontakti so ostri.

Ko ste akumulatorsko baterijo odstranili iz brivnika, ga ne priklapljajte

veC na elektriéno omrezje.

Garancija in podpora

Ce potrebujete informacije ali podporo, obis¢ite www.philips.com/
support ali preberite lo¢eni mednarodni garancijski list.

Garancijske omejitve

Mednarodna garancija ne pokriva brivnih glav (rezil in leziS¢), ker se

obrabljajo.

Odpravljanje tezav

To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsin tezav, ki se lahko pojavijo pri
uporabi aparata. Ce teZav s temi nasveti ne morete odpraviti, na strani
www.philips.com/support pois¢ite seznam pogostih vprasanj ali se
obrnite na center za pomo¢ uporabnikom v vasi drzavi.

Tezava Mozni vzrok

Brivnik ne brije vec
tako dobro, kot je
vcasih.

obrabljene.

Ostanki pene ali gela zamasijo

brivne glave.

Daljse dlacice ovirajo brivne
glave.

Brivnih glav niste pravilno
vstavili.

Ko pritisnem gumb za ~ Akumulatorska baterija je
vklop/izklop, se brivnik  prazna.
ne vklopi.

Temperatura brivnika je
previsoka.V tem primeru
brivnik ne deluje.

Brivnik ne deluje, Brivnika ne morete napajati
Ceprav je priklju¢en na neposredno iz elektricnega
elektri¢cno omreZje. omrezja.

Brivne glave so poskodovane ali

Resitev

Zamenjajte brivne glave (oglejte si poglavje
"Zamenjava”).

Brivno enoto sperite pod vroco tekoco vodo
(oglejte si poglavje “Ciscenje in vzdrzevanje”).
Brivne glave odistite posami¢no (oglejte si
poglavje “Cis¢enje in vzdrzevanje”).

[zbokline brivnih glav naj se natancno
prilegajo vdolbinam v brivni encti (oglejte si
poglavje “Ciscenje in vzdrzevan]").

Napolnite baterijo (oglejte si poglavje
“Polnjenje”).

Ko se temperatura brivnika zadosti zniza, ga
lahko ponovno vklopite.

Napolnite baterijo (oglejte si poglavje
“Polnjenje”) in aparat izkljucite iz elektri¢cnega
omrezja.
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Cestitamo vam na kupovini i dobro dogli u Philips! Da biste imali sve
pogodnosti podrske koju pruza Philips, registrujte proizvod na
www.philips.com/welcome.

Procitajte ovaj korisnicki prirucnik jer sadrzi informacije o izvanrednim
karakteristikama ovog aparata za brijanje, kao i savete kako da ucinite
brijanje laksim i prijatnijim.

Opsti opis (SI. 1)

1 Zastitni poklopac
Jedinica za brijanje
Dugme za oslobadanje jedinice za brijanje
Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje aparata za brijanje (samo kod
modela AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750)
Simbol glave za brijanje
Indikator punjenja (samo kod modela AT899/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)
Postolje za punjenje (samo kod modela AT941/AT940)
Adapter
Cetka za &idcenje
0 Torbica za ¢uvanje (samo kod modela AT941/AT940/AT897/AT894/
AT891/ATBI0/ATE11)
11 Simbol baterije i glave za brijanje (samo kod modela AT941/AT940/
AT897)
12 Dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje aparata za brijanje (samo kod
modela AT941/AT940/AT897 )
13 Klizni prekidac za oslobadanje trimera (samo kod modela AT941/
AT940/AT8I7/ATBI6/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756)
14 Trimer (samo kod modela AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756)

Napomena:Tipski broj nalazi se sa zadnje strane aparata za brijanje.

o\ U NN

— \0 00

Vazno

Pazljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik pre upotrebe aparata i postolja
za punjenje (samo kod modela AT941/AT940). Sacuvajte ga za buducu
upotrebu.

Opasnost
- Pazite da se adapter ne pokvasi.

Upozorenje

- Adapter ima ugraden transformator. Nemojte da uklanjate adapter da
biste ga zamenili drugim prikljuckom, jer se na taj nacin izlaZete opasnosti.

- Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane osoba (Sto
podrazumeva i decu) sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom
ili na osnovu uputstava za upotrebu aparata datih od strane osobe koja
odgovara za njihovu bezbednost.

- Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi igrala aparatom.

- Preispiranja pod slavinom uvek iskljucite aparat za brijanje iz elektricne
mreze.
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Oprez

- Zaispiranje aparate za brijanje nemojte koristiti vodu topliju od 80°C.

- Pazite sa vru¢om vodom. Uvek proverite da voda ne bude prevrucéa da
biste izbegli opekotine na rukama.

- Aparat za brijanje i ostali dodaci ne smeju da se peru u masini za
pranje posuda.

- Prilikom ispiranja moZe da procuri voda iz uti¢nice na dnu aparata za
brijanje. To je normalno i nije opasno, jer je sva elektronika zatvorena u
zapecacenoj jedinici za napajanje unutar aparata.

- Nemojte da koristite aparat za brijanje, adapter; postolje za punjenje
ili neki drugi deo ako je ostecen jer to moze da izazove povrede. Ako
je adapter ili postolje za punjenje osteceno, obavezno ga zamenite
originalnim.

- Upotrebljavajte, punite i odlazite aparat na temperaturi od 10°C do
35°C.

- Uvek postavite aparat za brijanje i koristite ga na podlozi koja je
otporna na tecnost.

- Koristite samo adapter, postolje za punjenje i dodatke koji se nalaze u
kompletu.

- Uvek stavite zastitni poklopac na aparat da biste zastitili glave za brijanje
kada putujete.

- Ako je aparat za brijanje izloZen velikim promenama u temperaturi,
pritisku i vlaznosti, pre korisé¢enja ga ostavite 30 minuta da
se aklimatizira.

- Nemojte da uranjate postolje za punjenje u vodu ili neku drugu
tecnost i nemojte da ga ispirate pod mlazom vode.

Uskladenost sa standardima
- Ovaj aparat kompanije Philips uskladen je sa svim primenjivim
standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima

'.';:, (EMP).
Opste
m - Aparat je opremljen automatskim selektorom napona i odgovara

elektri¢noj mrezi sa naponom od 100 do 240V.
- Adapter za napajanje pretvara 100 - 240V u bezbedan niski napon
manji od 24 V.

Napomena:Aparat ne moze da se koristi ako je direktno prikljucen na
elektricnu mrezu.

Kada aparat za brijanje punite prvi put ili nakon duZeg perioda nekoriséenja,
pustite da se puni sve dok indikator punjenja ne pocne neprekidno da svetli.
U donjoj tabeli ¢ete nadi vreme punjenja aparata za brijanje.

Vreme punjenja 1 sat 8 sat
AT941, AT940, AT897 AT899,AT896,AT756
AT894, AT891 AT753,AT751, AT750

AT890, AT811
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Vreme brijanja moze biti kra¢e od vremena navedenog u tabeli zavisno od
vaseg nacina brijanja, tipa brade i toga koliko cesto Cistite aparat.

Trajanje brijanja u 60 min.

minutima
AT941 AT897 AT894,AT891  AT899 AT756,AT753
AT940 AT890, AT811 AT896 AT751, AT750

Oznake punjenja

Skoro prazna baterija

- AT941/AT940/AT897: Kada je baterija gotovo prazna (preostalo je
5 minuta za brijanje ili manje), pocece da treperi narandzasti simbol
baterije. Kada iskljucite aparat za brijanje, narandzasti simbol baterije
nastavi¢e da treperi jos nekoliko sekundi.

[

- ATB99/AT896/AT8I4/AT891/AT8I0/AT811/AT756/AT753/

AT751/AT750: Kada je baterija skoro prazna (preostalo je 5 minuta za
brijanje ili manje), indikator punjenja ¢e poceti da treperi narandzasto. Kada
iskljucite aparat za brijanje, indikator punjenja nastavi¢e da treperi narandzas
to jo$ nekoliko sekundi.

Brzo punjenje (samo kod modela AT941/AT940/AT897/AT896/

AT894/AT891/AT890/AT811)

- AT941/AT940/AT897: Kada pocnete da punite praznu bateriju, simbol
baterije Ce treperiti narandzasto i belo.

Napomena: Kada simbol baterije treperi belo sa malo narandZaste, imate
vremena za tri minuta brzog brijanja.
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- AT896/AT894/AT891/AT890/AT811: Kada pocnete da punite praznu
bateriju, simbol baterije ¢e treperiti naizmeni¢no narandzasto i belo.

Napomena: Kada indikator punjenja svetli zeleno sa malo narandZaste, imate
vremena za tri minuta brzog brijanja.

Punjenje
= - AT941/AT940/AT897: Dok se baterija aparata za brijanje puni, simbol
baterije treperi belo.

- AT899/AT896/AT8I4/AT8I1/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: Dok se baterija aparata za brijanje puni, indikator punjenja
treperi zeleno.

Baterija je potpuno napunjena
- AT941/AT940/AT897: Kada je baterija puna, simbol baterije neprekidno

svetli belo.

Napomena: Simbol baterije ce se iskljuciti nakon priblizno 30 minuta radi
ustede energije.

- AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: Kada je baterija puna, indikator punjenja neprekidno svetli
zeleno.

Napomena: Nakon priblizno 30 minuta, ukljucice se indikator punjenja radi
ustede energije.
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Punjenje

Priklju¢ite mali utikag na aparat za brijanje.

Ukljucite adapter u uti¢nicu.
D Indikator punjenja ukazuje na status napunjenosti baterije aparata za
brijanje (pogledajte odeljak ,,Oznake punjenja“ u ovom poglavlju).

Punjenje na postolju za punjenje (samo kod modela AT941/
AT940)

Ukljucite mali utikac u postolje za punjenje.
Ukljucite adapter u uti¢nicu.

Stavite aparat za brijanje na postolje za punjenje.
D Indikator punjenja ukazuje na status napunjenosti baterije aparata za
brijanje (pogledajte odeljak ,,Oznake punjenja* u ovom poglavlju).

Upotreba aparata za brijanje

Napomena: Ovaj aparat za brijanje moze da se koristi pod tusem i za vreme
kupanja. U tim uslovima nije moguce napajati ga direktno iz elektricne mreze
iz bezbednosnih razloga.

Saveti i trikovi za brijanje

- Ovaj aparat za brijanje pogodan je za koris¢enje u mokrim/suvim
uslovima. Aparat za brijanje koristite sa gelom/penom za brijanje kako
biste postigli prijatniji osecaj na kozi ili ga koristite u suvim uslovima ako
Zelite vecu prakti¢nost.

Napomena: Savetuje se da aparat za brijanje u mokrim uslovima koristite sa

gelom/penom za brijanje. Sa ovim aparatom za brijanje nemojte da koristite

gustu penu niti ulje za brijanje.

- Da biste postigli optimalne rezultate brijanja, tokom upotrebe pravite
kruzne pokrete.

- Aparat za brijanje je vodootporan, pa mozete da ga koristite pod
tusem i za vreme kupanja.

- Vasoj kozi ¢e mozda trebati 2 do 3 sedmice da se navikne na Philips
sistem brijanja.

Vlazno brijanje

Navlazite kozu.
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Nanesite penu/gel za brijanje na kozu.

Isperite jedinicu za brijanje pod mlazom vode kako biste osigurali
glatko pomeranje preko koze.

Jednom pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili
aparat za brijanje.

Kruznim pokretima prelazite glavama za brijanje preko koze.

Napomena: Redovno ispirajte aparat za brijanje pod mlazom vode kako biste
osigurali neprekidno glatko pomeranje preko koZe.

A Nakon brijanja jednom pritisnite dugme za ukljuivanije/iskljucivanje
da biste iskljucili aparat za brijanje, a zatim osusite lice.

Odistite aparat za brijanje (vidi poglavlje ,,Cis¢enje i odrzavanje").

Napomena: Obavezno isperite svu penulgel za brijanje sa aparata za brijanje.

Suvo brijanje

Jednom pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljuivanje da biste ukljudili
aparat za brijanje.

Kruznim pokretima prelazite glavama za brijanje preko koze.

Nakon brijanja jednom pritisnite dugme za ukljucivanje/
iskljucivanje da biste iskljucili aparat za brijanje.

O¢istite aparat za brijanje (vidi poglavlje ,,Cis¢enje i odrzavanje").

Podrezivanje (samo kod modela AT941/AT940/AT897/AT896/
AT894/AT891/AT890/AT811/AT756)

Trimer mozete da koristite za podrezivanje zulufa i brkova.
Pritisnite klizni prekidac nadole da biste otvorili trimer.

Jednom pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili
aparat za brijanje.
D Sada mozete poceti sa podrezivanjem.

Nakon podrezivanja jednom pritisnite dugme za ukljucivanije/
iskljucivanje da biste iskljucili aparat za brijanje.
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Odistite trimer (pogledajte poglavlje ,,Cis¢enje i odrzavanje").

Zatvorite trimer (,,klik").

Ciscenje i odrzavanje

Za ciscenje aparata za brijanje i postolja za punjenje (samo kod modela
AT941/AT940) nikada nemojte da koristite komprimovani vazduh,
jastucice za ribanje, abrazivna sredstva za Ciscenje ili agresivne tecnosti
poput benzina ili acetona.

Pre ispiranja pod slavinom uvek iskljucite aparat za brijanje iz elektri¢ne

mreze.

- Zanajbolje rezultate brijanja, ocistite aparat nakon svakog brijanja.

- Redovno ¢is¢enje garantuje bolje rezultate brijanja.

- Da biste dobili najbolje rezultate brijanja, savetuje se da koristite Philips
sprej za cis¢enje (HQ110).

- Pazite sa vru¢om vodom. Uvek proverite da voda ne bude prevruéa da
biste izbegli opekotine na rukama.

Napomena: Prilikom ispiranja moZe da procuri voda iz uticnice na dnu aparata
za brijanje.To je normalno i nije opasno, jer je sva elektronika zatvorena u
zapecacenoj jedinici za napajanje unutar aparata.

Ciséenje jedinice za brijanje pod mlazom vode

Iskljucite aparat za brijanje.
Pritisnite dugme za oslobadanje i otvorite jedinicu za brijanje.

30 sekundi ispirajte jedinicu za brijanje i komoru za prikupljanje dlaka
pod mlazom vruce vode.

Pazite sa vru¢om vodom. Uvek proverite da voda ne bude prevruéa da
biste izbegli opekotine na rukama.
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- Isperite komoru za prikupljanje dlaka i unutrasnjost jedinice za brijanje.

- Operite spoljni deo jedinice za brijanje.
Zatvorite jedinicu za brijanje i otresite visak vode.

Budite pazljivi kako ne biste udarili jedinicom za brijanje o neki drugi
predmet prilikom otresanja viska vode.

Nikada nemoijte da brisete jedinicu za brijanje i komoru za prikupljanje

dlaka peskirom ili papirnim ubrusom, jer to moze da osteti jedinicu za

brijanje.

Opet otvorite jedinicu za brijanje i ostavite je otvorenu da bi aparat
mogao potpuno da se osusi.

Cisc¢enje jedinice za brijanje c¢etkom za ¢iS¢enje

Iskljucite aparat za brijanje.

Pritisnite dugme za oslobadanje i otvorite jedinicu za brijanje.

Povucite jedinicu za brijanje sa aparata.

Okrenite bravu u pravcu suprotnom od pravca kretanja kazaljke na
satu (A) i izvadite granicni okvir (B).
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Uklanjajte i Cistite jednu po jednu glavu za brijanje. Svaka glava za
brijanje sastoji se od rezaca i Stitnika.

Napomena: Nemojte odjednom Cistiti viSe od jednog rezaca i Stitnika, jer su oni
posebno upareni.Ako slucajno pomesate rezace i stitnike, vracanje optimalnog
efekta brijanja moZe da potraje nekoliko sedmica.

- lzvadite rezac iz stitnika i ocistite ga pomocu Cetke.

- Pomocu cetke odistite unutrasnjost i spoljasnjost Stitnika.

A Vratite glave za brijanje u jedinicu za brijanje.

Proverite da li su istureni delovi glava za brijanje bezbedno smesteni u
Zlebove.

Vratite granicni okvir u jedinicu za brijanje (A) i okrenite bravu u
pravcu kretanja kazaljki na satu (B).
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Bl Ubacite usicu jedinice za brijanje u prorez na vrhu aparata za brijanje.
Zatim zatvorite jedinicu za brijanje.

Napomena:Ako se jedinica za brijanje tesko zatvara, proverite da li se pravilno
ubacili glave za brijanje, kao i da granicni okvir nije zakljucan.

Ciséenje trimera &etkicom za &i$éenje (samo kod modela
AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/
AT756)

Trimer odistite nakon svake upotrebe.
Iskljucite aparat za brijanje.

Pritisnite klizni prekidac¢ nadole da biste otvorili trimer.

Ocistite trimer stranom cetke sa kratkim vlaknima. Povlacite cetku
gore i dole niz zupce trimera.

Zatvorite trimer (,,klik").

Savet: Za najbolje rezultate podrezivanja, podmaZite zupce trimera jednom
kapi ulja za Sivacu masinu na svakih 6 meseci.
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Odlaganje

- Postavite zastitni poklopac na aparat da biste sprecili ostecenja.
- Samo kod modela AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT890: Aparat
za brijanje odlozite u torbicu koju ste dobili u kompletu.

Za najbolje rezultate brijanja, savetujemo vam da zamenite glave za brijanje
svake dve godine.

Podsetnik za zamenu

Simbol sa glave za brijanje ¢e poceti da treperi kad bude potrebno zameniti
glave za brijanje. Ostecene glave za brijanje zamenite odmah.

Glave za brijanje zamenite iskljucivo originalnim HQ9 (AT941/AT940) or
HQB8 (AT899/AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/AT756/AT753/AT751/
AT750) Philips glavama za brijanje.

Simbol glave za brijanje neprekidno svetli narandzasto.

Iskljucite aparat za brijanje. Iskljucite aparat iz elektriéne mreze ili ga
sklonite sa postolja za punjenje (samo kod modela AT940/AT921).

Pritisnite dugme za oslobadanje i otvorite jedinicu za brijanje.

Povucite jedinicu za brijanje sa aparata.

Okrenite bravu u pravcu suprotnom od pravca kretanja kazaljke na
satu (A) i izvadite grani¢ni okvir (B).

A Skinite glave za brijanje i u jedinicu za brijanje stavite nove glave.

Proverite da li su istureni delovi glava za brijanje bezbedno smesteni u
Zlebove.
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Vratite granicni okvir u jedinicu za brijanje (A) i okrenite bravu u
pravcu kretanja kazaljki na satu (B).

Bl Ubacite usicu jedinice za brijanje u prorez na vrhu aparata za brijanje.
Zatim zatvorite jedinicu za brijanje.

Napomena:Ako se jedinica za brijanje tesko zatvara, proverite da li se pravilno
ubacili glave za brijanje, kao i da granichi okvir nije zakljucan.

[l Driite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje pritisnuto 5 sekundi
da biste resetovali podsetnik za zamenu na aparatu za brijanje.
Narandzasto svetlo ¢e se ugasiti.

A
| @(

Narucivanje dodataka

Da biste odrzali najbolje performanse aparata za brijanje, obavezno ga

zyrs redovno cistite i menjajte glave za brijanje u preporuceno vreme.

Glave za brijanje

- Savetujemo vam da glave za brijanje menjate na svake dve godine. Uvek
ih menjajte sa HQ9 (AT941/AT940) ili HQ8 (AT899/AT897/AT896/
AT894/AT891/ATBI0/AT756/AT753/

AT751/AT750) Philips glavama za brijanje.

Ciséenje

- Zatemeljno cis¢enje glava za brijanje koristite sprej za Cis¢enje

(HQ110).
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Zastita okoline

- Aparat koji se vise ne moZze upotrebljavati nemojte da odlazete u kuéni
otpad, ve¢ ga predajte na zvanicnom mestu za prikupljanje za reciklazu.
Tako Cete doprineti zastiti okoline.

- Ugradena punjiva baterija sadrzi supstance koje mogu da zagade
okolinu. Uvek uklonite bateriju pre nego Sto bacite aparat ili ga predate
na sluzbenom odlagaliStu. Baterije odlaZite na sluzbenom mestu za
odlaganje baterija. Ako imate problema sa uklanjanjem baterije, aparat
mozete da odnesete u Philips servisni centar. Osoblje centra ¢e ukloniti
bateriju i odloZiti je tako da ne zagaduje okolinu.

Uklanjanje punjive baterije aparata za brijanje

Bateriju uklanjajte samo pre odlaganja aparata na otpad. Pazite da punjiva
baterija bude potpuno prazna pri uklanjanju.

Isklju¢ite aparat iz elektri¢ne mreZe.
Ostavite aparat da radi dok se sam ne zaustavi.

Otpustite zavrtnje sa zadnje strane aparata za brijanje i u komori za
p | | p Jan)
prikupljanje dlaka.

Uklonite prednju i zadnju plocu.
Savijte 6 kuka u stranu da biste izvadili jedinicu za napajanje.
Budite oprezni, kuke su ostre.

A Ukionite bateriju.

Budite oprezni, trake koje drze bateriju su vrlo ostre.

Nakon uklanjanja punjive baterije, aparat za brijanje nikada nemojte da
prikljucujete na elektri¢énu mrezu.

Garancija i podrska

Ako vam trebaju informacije ili podrska, posetite www.philips.com/
support ili procitajte medunarodni garantni list.

Ogranicenja garancije

Glave za brijanje (rezadi i Stitnici) nisu obuhvacene uslovima medunarodne
garancije jer su podlozne habanju.
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Resavanje problema

Ovo poglavlje sumira naj¢esce probleme sa kojima se mozete sresti
prilikom upotrebe aparata. Ako ne moZete da resite problem pomocu
liste mogucih problema u nastavku, posetite www.philips.com/support
da biste pronasli listu naj¢es¢ih pitanja ili se obratite centru za korisnicku
podrsku u svojoj zemlji.

Problem Moguci uzrok Resenje

Aparat ne brije dobro  Glave za brijanje su oste¢ene ili ~ Zamenite glave za brijanje (pogledajte

kao ranije. pohabane. poglavije ,,Zamena").
Ostaci pene ili gela blokiraju Isperite jedinicu za brijanje pod mlazom
glave za brijanje. vruce vode (pogledajte poglavije ,,Cis¢enje

i odrzavanje").

Duge dlake smetaju glavama za ~ Oistite jednu po jednu glavu za
brijanje. brijanje (pogledajte poglavije ,,Ciscenje i
odrzavanje").

Niste pravilno ubacili glave za Proverite da li su istureni delovi glava
brijanje. za brijanje precizno smesteni u Zlebove
(pogledajte poglavije , Cidcenie i
odrzavanje").
Aparat za brijanje se ne  Punjiva baterija je prazna. Napunite bateriju (pogledajte poglavlje
ukljucuje kada pritisnem ,Punjenje").
dugme za ukljucivanje/
iskljucivanje.
Temperatura aparata za brijanje ~ Cim temperatura aparata dovoljno spadne,
je mozda previsoka. U tom ponovo moZzete da ga ukljucite.
slucaju, aparat ne radi.

Aparat za brijanje ne Aparat za brijanje nije namenjen  Napunite bateriju (pogledajte poglavije
funkcionise, iako je za direktno napajanje preko ,Punjenje") i iskljucite aparat iz elektri¢ne
povezan na elektricnu  elektricne mreze. mreze.

mrezu.
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BcTyn

BiTaemo Bac i3 mokynkoto Ta Aackaso npocumo A0 Kaydy Philips! LLo6 v
MOBHIM Mipi CKOPUCTATUCA MIATPUMKOIO, iKY MponoHye komnania Philips,
3apeecTpyiiTe cBilt BUPIO Ha Beb-canTi www.philips.com/welcome.
[NpounTarTe Len NOCIOHMK KOPUCTYBaYa, Y SKOMY HaAaHO iHGopMaLLito
NPO AMBOBWIKHI GyHKLIT LIET BPUTBY, @ TaKoX NiAKA3KM, SKi AOMOMOXYTb
FOAUTUCA AerLUe Ta 3 BIAbLUMM 3aA0BOAEHHSM.

3araabHuit onuc (Maa. 1)

1 3axucHUMI KoBMavoK
2 bpuTeeHun 6aoK
3 KHonka po3bAoKyBaHHs 6pUTBEHOrO OAOKY
4 KHorka "yBiMK./BUMK." 6puTBI (Anwe AT899/AT896/AT894/AT891/
AT890/AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)
C1MBOA OPUTBEHOT FOAOBKM
[HAVKaTOp 3apaaxaHHs (Avwe AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/
AT811/AT756/AT753/AT751/AT750)
3apsiaHa niactaska (Aanwe AT941/AT940)
Asantep
LLiTKa AAA YmLLeHHA
0 @ytaap ans 36epirants (Awe AT941/AT940/AT897/AT894/AT8I1/
AT890/AT811)
11 CwmMBOA BaTapel i cMBoA BpuTBeHoi ronosku (anwe AT941/AT940/
AT897)
12 KHonka "yBiMK./BUMK." 6puTBm (Anwe AT941/AT940/AT897)
13 TMoB3yHok po306AoKyBaHHs Tpumepa (Avwe AT941/AT940/AT897/
AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756)
14 Tpumep (aviwe AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/AT8I1/AT8I0/
AT811/AT756)

[pumimxa: Homep apmukyAy MoxKHa 3Ha#mu Ha 3agHii naHeAi 6pumsn.

o U1

— \O0 00

BakauBa iHdpopmauin

[Nepea TMM 5K BUKOPUCTOBYBATH MPUCTPIN | 3apsSAHY MIACTaBKY (AMLLe
AT941/AT940), yBaxkKHO npoumTaniTe Liei NOoCiOHVK KOpKCcTyBaYa Ta
30epiraiiTe MOro AAA ManbyTHBOT AOBIAKM.

He6ezneuHo
- Ao apanTepa He MoBMHHA NOTPANASTY BOAOTa.

MonepeakeHHsA

- AaanTep MicTUTb TpaHcdopmaTop. Aasd 3anobiraHHa Hebesnekn He
BiA EAHYITE aAanTep, WO6 3aMiHUTK MOrO iHWKM.

- Llen npuctpiit He Npr3HaYeHO AAS KOPUCTYBaHHsA ocobamm
(BKAIOYAIOUM ATEN) 3 MOCAABAEHMMM BIBUUHMMM BIAYYTTAMM Ui
PO3YMOBMMM 3AI6HOCTAMY, 360 63 HaAGKHOrO AOCBIAY Ta 3HaHb, KpIM
BUMAAKIB KOPUCTYBaHHS MiA HArASIAOM UM 3a BKa3iBKamM 0Ccobu, aKka
BIAMOBIAQE 3a Be3neKy X XKUTTA.

- AOPOCAI MOBUHHI CTEXUTU, OO AITH HE BaBUAMCA MPUCTPOEM.

- 3aBXKAM BiA'€EAHYMTE OPUTBY Bia MEPEXI MEPEA TUM, SIK MPOMUTY 1T Mia,
KpaHOM.
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¥YBara

HikoAn He mpomuBaiiTe 6pKTBY BOAOIO, TeMMepaTypa SKOT nepeBuLLye
80°C.

ByabTe obeperxHi 3 rapa4oio BOAOIO. 3aBXAM NEPEBIPANTE, UM BOAA He
HaATO rapsuya, Wob He 0bneKTH PyKu.

BpuTBy Ta iHLWI akcecyapy He MOXHa MUTK Y NOCYAOMUMHIN MaLLMHI.
[ia Yac NpoMyBaHHsA BoAa MOXKE BUTIKaTU i3 THI3AA Ha AHI BpUTBI.
Lle € HOpPMaABHO i LIAKOM 6e3MeYHO, OCKIABKI BCA EAEKTPOHIKa
3HAXOAUTBCA Y FePMETUUYHOMY BAOLL XKUBAEHHS BCEPEAMHI OPUTBU.
He BUKOPUCTOBYITE MOLIKOAXKEHY OPUTBY, aAanTep, 3apsAAHY
MIACTABKY UM OYAb-SKY iHLLY A€TaAb, OCKIABKM LI MOXeE MPU3BECTM

AO TPaBMyBaHHs. 3aMiHANTE aAamTep UM 3apsAHY MIACTaBKY
OPMIHAABHKMU BIAMOBIAHMKAMM.

BuikopucToByliTe, 3apsaarkaiiTe i 36epiralite NpUCTpii 3a TeMnepaTypu
Bia 10 °C a0 35 °C.

CTaBTe Ta BMKOPUCTOBYITE OPUTBY Ha MOBEPXHI, SKa He BOMPaE BOAY.
BukopucToByiTe Avlle aaanTep, 3apaAHy MIACTaBKY Ta akcecyapu 3
KOMTMAEKTY.

3aBKAM OAAraliTe Ha BPUTBY 3aXMCHUIM KOBMAYOK AAA 3arobiraHHsA
MOWKOAXEHHIO BPUTBEHMX FOAOBOK TMiA 4aC MOAOPOXEN.

Ao 6puTBa NOTPanMAa B YMOBW CUABHOT 3MiHW TeMrepaTypu, TUCKY
UM BOAOTOCTI, MEPEA, BUKOPUCTaHHAM AaiiTe il MPUCTOCYBaTHCA AO
HOBWX YMOB MPOTAroM 30 XBUAMH.

He 3aHypioliTe 3apsaAHy MIACTaBKY Y BOAY UM IHLLY PIAMHY Ta HE MUIiTe

i nia KpaHoM.

BianoBiaHicTb cTaHpapTam

Ller npuctpint Philips BiaANoBiA€E YCiM UMHHMM CTaHAAPTaM Ta
MPaBOBKM HOPMaM, LLIO CTOCYIOTbCA eAeKTPOMarHiTHUX noais (EMIT).

3araAbHa iHdpopMaLin

[pncTpit 06AaAHAHO aBTOMATUYHKM BHOOPOM Hampyri, BiH MOXe
npaLosaTh 3 Harpyroto Bia 100 Ao 240 B.

AnanTep nepeTtsopioe Harpyry 100-240 B y 6e3neuHy HW3bKy Hanpyry
MeHLwwe 24 B.

[Mpumimka: He MoxxHa kopucmysamucs 6pumsoto, nig’egHaHo go Mepexi.
[Nepwmit pas abo nicas Tp1BaAOT Nepepsy 3apsaAXarTe 6pUTBY, MOKM
IHAMKATOP 3apAAXKaHHA He CBITUTUMETbCA 6e3 BAUMAHHS.

[HGOpMaLiio MPO Yac 3apAAKaHHA BPUTBM AMBITECSH Y TabAMLL HUXKYE.

Yac 3apsaeHHs

1 roamHa 8 roamH
AT941, AT940, AT897 AT899, AT896,AT756
AT894, AT8Y1 AT753,AT751, AT750
AT890, AT811

Hac roAiHHs MoXe OyTh MEHLLMM, HiXX MoAaHO HKYe B Tabauui. Lle
3aAEXKUTD BIiA CNOCOBY FOAIHHS, 3BUYOK AOTASAY 33 CODOIO | TUMY 6OpPoAN.



XBUAMHMU
rOAiHHSA

60 xs.

AT941
AT940
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50 xs. 45 xs. 40 xs.
AT897,AT894, AT8Y1 AT899 AT756,AT753
AT890, AT811 AT896 AT751,AT750

IHAMKauin nia3apaAKKu

[ ]

LI

Po3paaykeHa 6aTapes

- AT941/AT940/AT897: Koan baTapes po3psaakaeTecs (KOAM pecypcy
6aTapei 3aAULIMAOCA AMLLE Ha 5 XBWMAMH FOAIHHA 200 MeHLLE), MouMHaE
OGAMMATV OpaHIKEBUIM CMMBOA BaTapel. AKLIO BUMKHYTU OpUTBY,
OPaHXEeBMIN CUMBOA DaTapel MPOAOBXKYE BAMMATU MPOTArOM KIAbKOX
CEKYHA.

- AT899/AT896/AT894/AT8I1/AT8I0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: Koan baTapes po3paakaeTbes (KoAn pecypcy baTapei
33aAVILIMAOCA AVILLIE Ha 5 XBUAVH FOAIHHS b0 MeHLLe), IHAMKATOP
3apPAAXKAHHA NOYMHAE OAMMATM OPAHXXEBUM CBITAOM. AKLLO BUMKHYTM
6pUTBY, IHAMKATOP 3apsiAYKaHHS NMPOAOBKYE DAVMATH OPaHXKEBMM CBITAOM
MPOTArOM KIABKOX CEKYHA,

LLiBuaKe 3apaarkaHHa (Amwe AT941/AT940/AT897/AT896/

AT894/AT891/AT890/AT811)

- AT941/AT940/AT897: KoAn MoUmMHAETbCA 3apsAXKaHHS PO3PAAIKEHOT
6aTapei, cMBOA BaTapei BAMMAE OPaHXKEBUM | BIAVM CBITAOM.

[pumimka: Koan cumsoa 6amapei 6Aumae 6iaum ma opaH>kesum cBimaoM, a
nomim Auue 6iAUM, MOXKAMBE LIBUGKE FOAIHHS MPUBAAICMIO MPU XBUAMHM.

- AT896/AT894/AT891/AT890/AT811: KoAn NoUmMHAETLCA 3apsarKaHHs
PO3psAXKeEHOT baTapel, IHAMKATOP 3apsAXKaHHS MoYeproBo OAMMaE
OPaHXEBMM | 3EA€HMM CBITAOM.

[pumimka: Koau iHgnkamop 3apsgskaHHs 6AMMAE OpaHKeBuM i 3eAeHUM
CBIMAOM, @ NOMIM AULLIE 3EAEHUM, MOXKAMBE LUBUJKE FOAIHHA MpUBAAICMIO
Mmpu XBUAUHM.
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3apaarKkaHHA

- AT941/AT940/AT897: Koan bpuTBa 3apsAXKaeTbcs, OAMMAE BiAMii
cMMBOA baTapel.

- AT899/AT896/AT8I4/AT8I1/ATEI0/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: Koant 6prTBa 3apaaAKaeTbCs, IHAMKATOP 3apsAKaHHS
6AVIMAE 3EAEHNM CBITAOM.

MoBHicTio 3apaAkeHa 6aTapesn
- AT941/AT940/AT8I7: Koan baTapes MoBHICTIO 3apAAMTLCA, BiAMIA
CMMBOA baTapel CBITUTUMETLCA 6e3 BAVMAHHS.

[pumimka: MpubansHo yepes 30 XBUAMH CMMBOA 6amapei 3racae gas
300LLAGXKEHHs eHepril.

- AT899/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756/AT753/
AT751/AT750: Koan baTapes NMOBHICTIO 3apAAMTLCS, IHAMKATOP
3apSAAXKAHHSA CBITUTUMETbHCS 3EAEHWM CBITAOM 6e3 BAMMAHHS.

[pumimka: [pubA. yepes 30 XBUAUH iHGUKAMOD 3aPAGIKAHHA 3racae gas
300LLAg>KEHHSA eHepril.

3apaayKaHHA

BcTaBTe MaAy BUAKY B 6puTBY.

BcrasTe apanTep y posetky.
D IHAMKaTOp 32pAAXKAHHA MOKA3y€e CTaH 3apsAAXKaHHS 6puTeU (AMB.
niApo3aAiA “IHAMKaLLiA MiA3APAAKM” LbOro PO3AIAY).

3apaarkaHHA Ha 3apAAHIN niacTasui (Amwe AT941/AT940)

BcTaBTe MaAy BMAKY B 3apsAHY MiACTaBKY.

BcTaBTe apanTep y poseTky.
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MocTtasTe 6pUTBY Ha 3apsIAHY MIACTaBKY.
D IHAMKaTOp 32pAAXKAHHA MOKa3ye CTaH 3apsAAXKaHHS 6puTeU (AMB.
niApo3aAiA “IHAMKaLLiA MiA3APAAKM” LbOrO PO3AIAY).

BukopucraHHs 6puTBH

[pumimka: Lo 6pumsy MoskHa BuKoprucmosysamu y BawHi uu gywi. Yepes e
3 MipKyBaHb 6€3neky ii He MOXKHA BUKOPUCMOBYBAMM Nig’egHAHO go Mepexi.

Mopaau Ta nipKasKu

- Llio 6pnTBYy MOXHa BUKOPKCTOBYBATU AAA BOAOTOrO Ta CyXOrO FOAIHHS.
BuikopucTosyriTe i 3 reaem abo MiHKOIO AASt TOAIHHS, Lo 3abe3neunTu
BIABLUMIN KOMPOPT, UM BUKOPUCTOBYITE il AASI CYXOrO FOAIHHS AAS
BIABbLLOT 3pYYHOCTI.

[pumimka: Y pasi BukopucmaHHs 6pumBsm gasi BOAOTOro roAiHHs

peKoMeHgyembCs 3aCmocoByBAMM reAb abo niHKy gasi roaintsi. He

3acmocoBysfime rycmuii Kpem abo OAiliKy gAsi FOAIHHSI.

- AAA AOCATHEHHS OMTUMAABHKX PE3YALTATIB FOAIHHS BEAITb MPUCTPOEM
MO KOAY.

- bpuTBa BoAOCTINMKA | HEIO MOXHA KOPUCTYBATUCA Y BaHHI UM AyLLi.

- o6 wkipa 38KKAa A0 BpuTBeHoi cncTemu Philips, Moxe 3Haa0bmTHICA
2-3 TUKHI.

BoAore roAiHHsa

3MouiTh 06AMYYS BOAOIO.

HaHeciTb Ha 06AMYYS TPOXM NMIHKM 26O reAlo AASI TOAIHHS.

CroAocHiTb 6puUTBEHMIA GAOK MiA KPaHOM, W06 BiH rAaAKO KOB3aB
no LWKipi.

) HaTucHiTb KHOMKY “yBiMK./BUMK.”, LLLO6 YBIMKHYTU GpUTBY.
7 \ BeAiTb 6pMTBEHMMM FOAOBKAMM MO LLKipPi, BAKOHYIOUM PYXU MO KOAY.
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[pumimka: PeryasipHo noAotwimb 6pumsy nig kpaHom, o6 BoHa rAagko
KOB3dAd NO LUKipi.

B MicAs roAiHHA HATMCHITL KHOMKY “yBIMK./BUMK.”, LLOB BUMKHYTM
6pUTBY, i BUTPITb 06AMYYS.

MouuncTitTe 6pUTBY (AMB. po3aiA “YuLLeHHs Ta A0TAAA”).

[pumimka: Caigkyrime, 106 Ha 6pumsi He GyAO 3AAMLLKIB NiHKM abo reAl gas
FOAIHHS.

Cyxe roAiHHs

HaTucHiTb KHOMKY “yBiMK./BUMK.”, LLLO6 YBIMKHYTK GpUTBY.
BeaiTb 6pUTBEHNMM FOAOBKaMM MO LLKIPi, BAKOHYIOUYM PYXM MO KOAY.

[MicAst rOAIHHS! HATUCHITB KHOMKY “yBiMK./BUMK.”, 06 BUMKHYTU
6puTsy.

MouuncTiTe 6pUTBY (AMB. po3aiA “YulLeHHs Ta AorAsa”).

MiacTpuranna (amwe AT941/AT940/AT897/AT896/AT894/
AT891/AT890/AT811/AT756)

Apa NiACTpUraHHa 6akeHOapAJB Ta BYCIB MOXHa BUKOPUCTOBYBATU TPUMEP.
LLLo6 BiAKPUTM TPUMep, MOCYHbTE MOB3YHELLb TPUMEPA AOHM3Y.

HaTtucHiTb KHomKy “yBiMK./BUMK.”, 06 YBIMKHYTH GpUTBY.
D Tenep MOXHa no4aTH MIACTPUIraTM BOAOCCS.

[MicAs NiACTPUraHHA HaTUCHITL KHOMKY “yBiMK./BUMK.”, 06
BUMKHYTH GpuTBY.

MouuncTiTe TpuMep (AMB. po3AIA “YuLLieHHs Ta AOTASA”).
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3akpuiite TpuMep (“KAaLaHHS").

YuuLeHHA Ta AOrASA

Y KOAHOMy pasi He BUKOPUCTOBYMTE AASl YMLLLEHHS BPUTBU Ta 3apsiAHOT
niactasku (e AT941/AT940) cTucHeHe NoBiTps, YKOPCTKi rybKy,
abpasunBHi 32COBU YU PIAMHU AASl YMLLLEHHS, TaKi IK 6eH3UH abo aLEeToH.

3aBxXAM Bia'€AHYITe GPUTBY BiA Mepexi Mepea TUM, K MPOMUTH i MiA,

KpaHoM.

- AAS ONTUMAABHOT €PEKTUBHOCTI FOAIHHS YNCTITb BPUTBY MicAs
KOYHOTO FOAIHHA.

- PeryrdpHe unileHHs rapaHTye Kpally po6oTy OpUTBM.

- AAA AOCATHEHHS HaMKPaLLWX PE3YAbTATIB UYNLLEHHS PEKOMEHAYETHCA
BMKOPUCTOBYBATH pO3MAioBaYd aAst umieHHs Philips (HQ110).

- byabTe obepexHi 3 rapauoio BOAOIK. 3aBKAM NEPEBIPANTE, UM BOAR He
HaATO rapsua, Lob He 0bNeKTH pyKu.

[Mpumimka: ig yac npoMmuBaHHS Boga MoKke BUMIKAMM i3 rHi3ga Ha gHi
6pumsan. Lle € HOPMAAbHO i LIAKOM 6€3n€eYHO, OCKIAbKM BCS €AEKMPOHIKA
3HAXOGUMbBCA y repMEMUIHOMY BAOLI JKMBAEHHSA BCcepeguHi 6pumay.

YuuweHHA 6puTBEeHOro 6A0Ka nip KpaHOM

BumkHiTb 6pUTBY.
HaTuCHITb KHOMKY PO36AOKYBaHHS i BIAKPUIATE GAOK AASI TOAIHHS.

CroOAOAOCHITE 6pUTBEHMUI BAOK i BIAAIAGHHS AASI BOAOCCS Frapsivoto
BOAOIO 3-MiA KpaHa npoTsarom 30 cekyHA.

ByabTe obepeskHi 3 rapsi4oio BOAOI. 3aBXKAM MEPEBIPSNTE, YU BOAA HE
HaATO rapsya, Wwob He o6NeKTU pyKu.

- CrnoAOCHITb BIAAIAEHHA AASt BOAOCCS | BHYTPILLHIO YacTWHY OpuTBEHOro
6A0OKa.
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.

- [pomuiiTe BpUTBEHMIN BAOK 330BHI.

3akpuitTe 6puUTBEHUIT BAOK Ta OBTPYCITb BOAY, LLLO 3aAULLMAACS MICAS
MPOMUBaHHS.

ByabTe obepexHi, o6 He BAApUTH BpUTBEHMIM BAOK MiA Yac
BUTPYLUYBaHHS BOAM, LLLO 32AMLLIMAACS.

Y >KOAHOMY pasi He BUTUpaiTe BpUTBEHUI BAOK i BIAAIAGHHS AAS
BOAOCCSI PYLUHMKOM Y1 TKaHWMHOIO, 06 HE MOLUKOAUTU BpUTBEHUI
BAOK.

BiakpuiiTe 6puTBEHUIT BAOK 3HOBY | 3aAULLITH MOrO BIAKPUTUM, AOKM
6pUTBA MOBHICTIO He BUCOXHE.

YuweHHsa 6pMTBeHOI’O 6A0Ka LLiTKOIO AAA YUMLLEHHA

BuMKHIiTL 6puTBY.

HaTucHiTb KHOMKY po36AOKYBaHHS i BIAKPUIATE BAOK AASl TOAIHHS.

ButsarHiTe 6puTBEHUIt BAOK i3 GpUTBM.

[NoBepHiTb 3aMOK MPOTU rOAMHHUKOBOI CTPiAKM (A) Ta 3HIMITb
dikcyiody pamky (B).



VYKPAIHCbKA 223

BuiimaiiTe Ta UMCTiTb OAHY OpUTBEHY rOAOBKY 3a pa3. bpuTeeHa
rOAOBKA CKAQAQETHCS i3 A€32a Ta CiTKM.

[pumimka: OgHodYacHo Yucmimb Aule ogHe Ae30 ma 0gHy 3axUCHy CimKy,
wob He nepenAymamu napu. SIKLL0 BUNAGKOBO nepenaymamu Ae30 4u
cimKy, Mo)Ke 3HagobMmucs geKiAbKa musKHis, 1,06 BigHOBMMMU ONMUMAABHY
e(peKMUBHICMb TrOAIHHS.

- 3HIMITb A€30 3i CITKW Ta MOYMCTITb MOro WITKOIO.

- [loumncTiTb WITKOIO CITKY 330BHI Ta 3CEPEAMNHU.

A BcrasTe 6puTBEHi FOAOBKM Ha3aa y 6pUTBEHMIA BAOK.

BMCT)’HM Ha rOAOBKaX MOBWHHI NOMaAaTU TOYHO Y nasu.

BcTaHoBITb ¢ikcylouy pamKy Ha 6puTBeHUI B6AOK (A) | NoBepHITL
3aMOK 32 FOAMHHUKOBOIO CTpiAKoto (B).
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Bl BcrasTe BuCcTyn 6puTBEHOrO 6AOKA Y BUIMKY Ha BEPXHIl YaCTUHI
GpUTBMU, MiCASt YOTO 3aKpUITE HOro.

[pumimka: Axiwo 6pumseHnii GAOK BaxXKo 3aKkpumu, nepesipme, 4u
NpaBMAbHO BCMABAeHO 6pMMBEHI FOAOBKM ma 4u 3a¢ikcoBaHo ¢pikcyiody
pamy.

YuweHHA TpuMepa LILITKOIO AAA YnleHHA (Anwe AT941/AT 940/
AT897/AT896/AT894/AT891/AT890/AT811/AT756)

YUCTITE TPUMEP MICASt KOXKHOTO BUKOPUCTaHHS.
BuMKHiTL 6puTBy.

LLlo6 BiAKPUTM TpUMep, NOCYHbTE MOB3yHELb TPMMEPa AOHM3Y.

[Mo4ncTUTH TPUMEp MOXKHa 32 AOTIOMOTOIO LLITOYKU AAS YULLLEHHS,
BUKOPUCTOBYIOHYM CTOPOHY 3 KOPOTKOIO LeTuHoto. [poBoabTe
LLiTOYKOIO Bropy-BHWU3 B3AOBXK 3y6LLiB TpUMepa.

3akpuitte Tpumep (“KAaLaHHS").

[Nopaga: Ars onmumabHoi epekmmuBHOCMI 3pi3aHHA 0gMH Paz HA Lwicmb
Micsuis 3Matuyiime 3ybui mpumepa KpanAer MAlMHHOTO MACMMUAQ.
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36epiraHHsa

- OpArHITb Ha OPUTBY 3aXMCHUI KOBMAYOK AAS 3amobiraHHs

MOLIKOAXEHHS.
- Avwe AT941/AT940/AT897/AT894/AT891/AT80: 3bepiraiite bpuTsy

y OYTASPI 3 KOMMAEKTY.

AN MaKCUMaABHOT ePEKTUBHOCTI FOAIHHS PEKOMEHAYETBCA 3aMiHATH
OPUTBEHI FOAOBKM KOXHI ABa POKM.

HaraayBaHHsa npo 3amiHy

3aCBITUTBCA CUMBOA BPUTBEHOT FOAOBKM, MOBIAOMASIIOUN MPO HEOBXIAHICTD
3aMiHV BPUTBEHMX FOAOBOK. [TOLLIKOAXKEH] BPUTBEHI FOAOBKM MOTPIGHO
3aMiHATY Biapa3y.

3aMiHsaMTe OPUTBEHI FOAOBKM AMLLE OPUTIHAABHUMKU OPUTBEHMMM
ronoskamu Philips HQ9 (AT941/AT940) abo HQ8 (AT899/AT897/AT896/
AT894/ATBI1/AT8I0/AT/56/AT753/AT751/AT750).

CHUMBOA 6pUTBEHOI FOAOBKM MOCTIMHO CBITUTHCS OPaHXEBUM
CBiTAOM.

BumkHiTb 6puTBY. Bia'eaHaiiTe GpUTBY Bia Mepexki 260 3HIMITB i i3
3apsiAHoOI MiacTaBku (Anwe AT940/AT921).

HaTucHiTb KHOMKY po36AOKYBaHHS i BIAKPUIATE BAOK AASI TOAIHHS.

BUTArHITL BpUTBEHUI BAOK i3 GPUTBM.

[NoBepHiTb 3aMOK MPOTU rOAMHHUKOBOI CTPiAKM (A) Ta 3HIMITb
dikcytouy pamky (B).

I BuiimiTb 6pUTBEHi FOAOBKM | BCTAHOBITb Y GPUTBEHMUIT BAOK HOBI.
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BMCT)’I‘IM Ha FOAOBKax MOBWHHI MOMNaAaTU TOYHO Y nasu.

BcraHoBiTb ¢ikcytouy pamKy Ha 6puTBeHUi 6AOK (A) | noBepHITb
3aMOK 3a FOAMHHKKOBOIO cTpiAKoto (B).

Bl BcrasTe BucTyn 6puTBEHOrO BAOKA Y BUIMKY Ha BEPXHiil YaCTUHI
6pUTBMU, MiCAS YOTO 3aKpUiATE iHoro.

[Mpumimka: Akwo 6pumaeHuii GAOK BAxKKo 3akpumu, nepesipme, un
NPABUAbHO BCMABAEHO BpUMBEHI FOAOBKM Ma Ym 3a¢pikcoBaHo cpikcytouy
pamky.

Bl o6 ckuHyTU HaraayBaHHa Npo 3aMiHy Ha GpUTBI, HATUCHITL Ta
YTPUMYWiTe KHOMKY “yBiMK./BUMK.” NpoTsarom 5 cekyHa. OpaHkeBuit
iHAMKaTOPp 3racHe.

PHILIPS ( PHILIPS



YKPAIHCbKA 227

3aMoOBAEHHSA npuAapsb

LLlo6 3abe3neunTi onTUMarbHy poboTy BPUTBM, YACTITL il peryAspHo Ta
3aMiHATE OPUTBEHI FOAOBKM 3MAHO 3 PEKOMEHAALLISIMM.

BputBeHi roAroBKMU

2yrs

PekoMeHAY€ETbCA 3aMIHATI BPUTBEHI FOAOBKIM KOXHI ABa POKM.
3amiHsAnTe ix 6puTBeHnMmM rorokamm Philips HQ9 (AT941/AT940)
abo HQB8 (AT899/AT8BI7/ATEI6/AT8I4/AT8I1/AT890/AT756/AT753/

AT751/AT750).

YuweHHsa

LLlo6 A0Ope MOUNCTUTH BPUTBEHI FOAOBKM, CKOPUCTaTECA
po3nuaioBadeM arsd umteHHs (HQ110).

HaBkoAuwHe cepepoBulle

2
=

He BriKMaaliTe MpUCTpIi pa3oMm 3i 3BUHANHKMM MOGYTOBUMM
BIAXOAAMM, @ 3AaBaANTE MOTO B OGILLIVIHWIA MYHKT NPUMOMY AAS
MOBTOPHOI NepepobKku. Takum UmMHoM B AOnoMorKeTe 3aXmucTuTu
AOBKIAAA.

BbyaoBaHa akymMyAdTOpHa 6aTapes OpUTBM MICTUTb PEYOBMHM, K
MOXYTb 3a6pyAHIOBATN HABKOAMLLHE cepeaosMmiLe. [lepea yTuAizaLlieio
6puTBIM abo Nepeaayeio i B OPILLIMHUM MYHKT NMPUMOMY, 3aBXKAM
BMMalTe baTapeto. baTtapeto BiasanTe B OQILIMHUIA MYHKT NMpUAoMy
6aTapelt. AKwwo Br He MoxkeTe BUMHATIK baTapel, Bi3bMiTb MPUCTPIlA

3i coboto A0 cepsicHoro LeHTpy Philips, ae 6aTapeio BUMYTb |
YTUAIZYIOTb B 6E3MEUYHMIN AN HABKOAMLLHBOMO CEPEAOBMLLA CMOCID.

BuitMaHHA akyMyAsTOpa 3 6pUTBU

BuiimaiiTe aKyMyASITOp AMLLE TOAj, KOAU BUKMAAETe 6pUTBy. [epea TUM,

AK BUMHATU aKYMYAATOP, MEPEBIPTE, YM BiH MOBHICTIO PO3PAAXKEHUMN.

Bia’eaHaliTe GpUTBY Bia Mepexi.

AaiiTe 6pUTBI NonpaLioBaTh A0 3yMUHKM.

BiAKPYTiTb FBUHTU Ha 3aAHIM NaHeAi GPUTBU Ta Y BIAAIACHHI AAS

BOAOCCH.

3HIMITb NepeAHIO i 3aAHIO MaHeAi.

BiairHiTh 6 raukie i BUMMIiTb BAOK >KMBAEHHS.

ByabTe obepekHi, OCKIAbKM rauku rocTpi.
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A Butarnite 6atapeto.

ByabTe ob6epercHi, OCKiAbKM By3bKi CTOPOHM BaTapei rocTpi.

BuiHsBLUKM aKyMyAsTOpHY 6aTapelo, He NiA €AHYWMTe 6pUTBY AO
E€AEKTPOMEpEXi.

lapaHTia Ta niaTpuMKa

Akwo Bam HeobXiaHa iHOOPMaLLS UM MIATPUMKS, BiABIAAVTE BEO-CalT
www.philips.com/support un npounTaniTe oKpemuii rapaHTINHMIA
TaAOH.

O6MerKeHHs rapaHTil

YMOBM M>KHaPOAHOT rapaHTil He NOLUMPIOIOTLCA Ha BPUTBEHI FTOAOBKM
(A€3a Ta 3axMCHI CiTKK), 0O BOHM MOXYTb 3HOLLYBATMCS,

Y cyHeHHA HecnpaBHOCTEN

Y LIbOMY PO3AIAI 3BEAEHO OCHOBHI MPOBAEMY, SIKI MOXYTb BUHWKHYTU MiA
4ac BYKOPUCTAHHA MPUCTPOIO. AKLLIO B He B 3MO3i BUpIWKTI NpobAemy 3a
AOMOMOTOI0 iHGOpMaLLil, TOAAHOT HUIKUE, BiABIAANTE BEO-CANT
www.philips.com/support aas neperasay CrmcKy YacTmx 3anmTaHb abo
3BEPHITLCA AO LIeHTpY 06cAyroByBaHHS KAIEHTIB y CBOIN KpaiHi.

Mpobaema Mo>kAuBa npuumHa BupiweHHs
BpuTBa He roAnTb Tak, BpWTBEHI rOAOBKM MOLKOAMKEHI 3aMiHiTb OPUTBEHI TOAOBKM (AMB. PO3AIA
AK paHile. abo 3HOLLEHI. “3aminHa”).

3aAULWKK MiHKK 200 FreAlo AAS CrnoAocHITb 6pUTBEHUIN BAOK rapsvoio

FOAIHHS 3a0MA OPUTBEHI FOAOBKM.  BOAOIO 3-MiA KpaHa (AMB. PO3AIA
“YueHHs Ta AorATA”).

AOBTi BOAOCKM 3aBaXKaloTb [ouncTiTe BpUTBEHI FOAOBKM MO Yep3i
OPUTBEHMM FTOAOBKAM. (aMB. pO3AIA “YuiLieHHA Ta AorAsA).
BpuTBEHI roAoBKK BCTaBAEHO BucTynu Ha GprUTBEHMX FrOAOBKaX MaloTb
HEMPaBKALHO. 3aXOAUTU B Masu (AMB. PO3AIA “HMLLEHH:
Ta A0TASA”).

BpuTea He npaLoe AKyMyAaTOpPHa baTapes 3apsaiTb 6aTapeio (AVB. po3AIA

MiCAS HATUCHEHHS PO3PSANAACA. “3apsaxanHs").

KHOMKW "'yBIMK./BUMK.”.
HaaTo BMCOKa TeMnepaTypa AK TiAbKKM TeMnepaTypa bpuTBm
6puTBI. Y TakoMy pa3i OpuTBa HE  AOCTATHLO 3HWM3UTHLCS, ii MOXHa 3HOBY
MpaLlioe. BMVIKATY.

bpuTea He npaLoe, He  BpuTBY HEMOXAMBO 3apsAiTb 6aTapeio (AVB. pO3AIA

3BaXKaloum Ha Te, WO i BUKOPMCTOBYBATU Nia'€AHAHOIO A0 “3apsakaHHs”) i Bia'€aHaiTe GpUTBY Bia,

MiA'€EAHAHO AO MEPEXI.  MepPEeXi. Mepexi.
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